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DRŽAVNI ZBOR
2292. Zakon o spremembah in dopolnitvah zakona o 

zavarovalništvu (ZZavar-B)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena 
in prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah in 

dopolnitvah zakona o zavarovalništvu (ZZavar-B)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah zako-
na o zavarovalništvu (ZZavar-B), ki ga je sprejel Državni zbor 
Republike Slovenije na seji 21. aprila 2004.

Št. 001-22-74/04
Ljubljana, dne 29. aprila 2004.

dr. Janez Drnovšek l. r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA 

O ZAVAROVALNIŠTVU (ZZavar-B)

1. člen
V Zakonu o zavarovalništvu (Uradni list RS, št. 13/2000, 

31/2000 – ZP-1, 91/2000 – popr., 21/02, 52/02-ZJA in 29/03 
– odločba US) se v 2. členu besedilo »motorna vozila« v 
ustreznem sklonu in številu nadomesti z besedilom »vozi-
la« v ustreznem sklonu in številu, za besedo »zrakoplov« v 
ustreznem sklonu in številu pa se doda besedilo »oziroma 
druga letalna naprava« v ustreznem sklonu in številu.

V drugem odstavku se 2. točka spremeni tako, da se 
glasi:

»2. zdravstveno zavarovanje je zavarovanje, ki v pri-
meru bolezni, poškodbe ali posebnega zdravstvenega stanja 
krije:

– stroške zdravstvenih ter z njimi povezanih storitev, 
stroške oskrbe z zdravili in medicinsko-tehničnimi pripo-
močki;

– izplačila dogovorjenih denarnih nadomestil in
– kombinacijo izplačil po prejšnjih alineah.«.
19. točka se spremeni tako, da se glasi:
»19. življenjsko zavarovanje (razen zavarovanj iz 20. 

do 24. točke tega odstavka) je zavarovanje, ki obsega zlasti 

zavarovanje za primer doživetja, zavarovanje za primer smrti, 
mešano življenjsko zavarovanje, rentno zavarovanje, življenj-
sko zavarovanje z vračilom premij,«.

21. točka se spremeni tako, da se glasi:
»21. življenjsko zavarovanje, vezano na enote inve-

sticijskih skladov oziroma na enote kritnega sklada, je za-
varovanje, pri katerem zavarovanec prevzema naložbeno 
tveganje, povezano s spremembo vrednosti investicijskih 
kuponov oziroma drugih vrednostnih papirjev investicijskih 
skladov oziroma povezano s spremembo vrednosti enote 
premoženja kritnega sklada,«.

Doda se nova 24. točka, ki se glasi:
»24. zavarovanje izpada dohodkov zaradi nezgode ali 

bolezni, ki ga zavarovalnica ne more odpovedati.«.
V četrtem odstavku se v 2. točki število »23« nadomesti 

s številom »24«.

2. člen
V drugem odstavku 5. člena se za besedilom »86. čle-

na,« doda besedilo »88., 89., 91., 92. člena,«.
Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(3) Določbe tega zakona se uporabljajo tudi za Družbo 

za zavarovanje in financiranje izvoza Slovenije (v nadaljnjem 
besedilu: Slovenska izvozna družba), ustanovljeno na pod-
lagi Zakona o Družbi za zavarovanje in financiranje izvoza 
Slovenije (Uradni list RS, št. 32/92, 37/95, 34/96, 31/97, 
99/99 in 2/04 – ZZFMGP), na področju zavarovanja za njen 
lasten račun, če s predpisi ni drugače določeno.«.

3. člen
V drugem odstavku 10. člena se v 4. točki besedilo »in 

20/98« nadomesti z besedilom », 20/98, 32/98, 37/98, 84/98, 
6/99, 54/99 – ZFPPod, 31/2000 – ZP-L, 36/2000 – ZPDZC, 
45/01, 59/01 – popr. in 93/02 – odločba US«. V 5. točki pa 
se besedilo »kot člani uprave ali nadzornega sveta« nado-
mesti z besedilom »kot člani uprave, nadzornega sveta ali 
prokuristi«.

4. člen
Besedilo 12. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Minister, pristojen za finance, uskladi denarne zneske, 

določene v 110., 112., 237. in 338. členu tega zakona, če se 
za več kot 10% spremeni razmerje tolarja proti evru po tečaju 
Banke Slovenije.«.

5. člen
V tretjem odstavku 14. člena se črta besedilo », če se 

zanje uporabljajo podobne verjetnostne tabele in izračuni kot 
za življenjska zavarovanja«.

Doda se nov četrti odstavek, ki se glasi:
»(4) Ne glede na določbo drugega odstavka tega člena 

lahko zavarovalnica, ki je pridobila dovoljenje za opravljanje 
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zavarovalnih poslov le v zavarovalni vrsti iz 1. in 2. točke 
drugega odstavka 2. člena tega zakona, opravlja tudi za-
varovalne posle v zavarovalnih vrstah iz skupine življenjskih 
zavarovanj.«.

V dosedanjem četrtem odstavku, ki postane peti od-
stavek, se za besedo »neposredni« dodata besedi »ali po-
sredni«.

V dosedanjem petem odstavku, ki postane šesti od-
stavek, se v prvem stavku beseda »četrtega« nadomesti z 
besedo »prejšnjega«, 1. točka pa se spremeni tako, da se 
glasi:

»1. terminske pogodbe, opcije in ostale izvedene fi-
nančne instrumente, če ti prispevajo k zniževanju tveganj, ki 
nastajajo zaradi sprememb in nihanj tečajev in obrestnih mer, 
in so v skladu z določbami 124. člena tega zakona (zaščita 
naložb pred tržnimi tveganji),«.

Doda se nova 6. točka, ki se glasi:
»6. posredovanje pri sklepanju zavarovalnih poslov za 

zavarovalnice iz iste zavarovalniške skupine.«.
Doda se nov sedmi odstavek, ki se glasi:
»(7) Za posle iz četrtega odstavka tega člena se štejejo 

tudi posli:
– posredovanja pri sklepanju bančnih storitev in drugih 

kreditnih poslov po zakonu, ki ureja bančništvo,
– posredovanja pri storitvah v zvezi z vrednostnimi pa-

pirji po zakonu, ki ureja trg vrednostnih papirjev ter
– posredovanja pri izdajanju in upravljanju drugih plačil-

nih instrumentov (npr. plačilne in kreditne kartice, potovalni 
čeki, bančne menice),

kolikor gre za posredovanje za banko oziroma drugo 
finančno organizacijo po zakonu, ki ureja bančništvo oziroma 
trg vrednostnih papirjev. Dovoljenje za opravljanje poslov v 
skladu s tem odstavkom izda Agencija za zavarovalni nadzor 
na podlagi predhodnega mnenja Banke Slovenije oziroma 
Agencije za trg vrednostnih papirjev. Za izdajo dovoljenja se 
smiselno uporabljajo določbe petega in šestega odstavka 
227. člena tega zakona oziroma v teh delih zakona, ki ureja 
bančništvo oziroma trg vrednostnih papirjev.«.

Dosedanji šesti do deveti odstavek postanejo osmi do 
enajsti odstavek.

Dodata se nova dvanajsti in trinajsti odstavek, ki se 
glasita:

»(12) Zavarovalnica, ki opravlja zavarovalne posle v za-
varovalni skupini življenjskih zavarovanj, lahko k življenjskim 
zavarovanjem sklepa tudi dodatna zavarovanja. Dodatna 
zavarovanja, ki jih sklepa zavarovalnica, ki opravlja posle v 
zavarovalni skupini življenjskih zavarovanj, obsegajo pred-
vsem zavarovanje invalidnosti zaradi nezgode ali bolezni, 
zavarovanje smrti zaradi nezgode ter zavarovanje za primer 
poškodbe vključno z zavarovanjem nesposobnosti opravlja-
nja poklica zaradi poškodbe, vendar le, če so te oblike za-
varovanj sklenjene kot dodatna zavarovanja k življenjskemu 
zavarovanju.

(13) Zavarovalnica, ki skladno s tretjim in četrtim od-
stavkom tega člena opravlja zavarovalne posle v skupini 
življenjskih in premoženjskih zavarovanj, mora:

– voditi poslovne knjige ter sestavljati računovodske iz-
kaze in poslovna poročila ločeno za posle premoženjskih in 
življenjskih zavarovanj;

– računovodske izkaze sestavljati tako, da so rezultati 
prikazani ločeno za vsako od zavarovalnih skupin. V ta na-
men se vsi prihodki in odhodki prikažejo glede na izvor. Po-
stavke, ki so skupne za obe zavarovalni skupini, se vnesejo 
v skladu z metodo porazdelitve, ki jo predpiše Agencija za 
zavarovalni nadzor;

– na podlagi računovodskih izkazov pripraviti izjavo, v 
kateri so jasno opredeljene postavke, ki sestavljajo minimalni 
kapital iz 110. oziroma 111. člena tega zakona;

– ugotavljati in zagotavljati minimalni kapital iz 110. 
oziroma 111. člena tega zakona in zajamčeni kapital iz 
112. člena tega zakona ločeno za posle premoženjskih in 
življenjskih zavarovanj.

V primeru kapitalske neustreznosti v skupini živ-
ljenjskih ali premoženjskih zavarovanj lahko Agencija za 
zavarovalni nadzor dovoli prenos prostih sredstev iz ene 
skupine v drugo.«.

6. člen
V četrtem odstavku 17. člena se beseda »razdružitve« 

nadomesti z besedo »delitve«.

7. člen
V prvem odstavku 18. člena se za besedo »potrebno« 

doda beseda »predhodno«.
V drugem odstavku se pred besedo »pridobiti« doda 

beseda »predhodno«.
V tretjem odstavku se pred besedo »obvestiti« doda 

beseda »predhodno«.
Peti odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(5) Agencija za zavarovalni nadzor se mora pred odlo-

čitvijo o izdaji dovoljenja za pridobitev kvalificiranega deleža 
oziroma deleža iz drugega odstavka tega člena posvetovati 
s pristojnim nadzornim organom posamezne države članice, 
če je bodoči kvalificirani imetnik:

1. zavarovalnica, banka ali borzno posredniška družba, 
ki je v tej državi članici pridobila dovoljenje za opravljanje 
zavarovalniških storitev, bančnih storitev ali storitev v zvezi 
z vrednostnimi papirji;

2. obvladujoča družba zavarovalnice, banke ali borzno 
posredniške družbe iz 1. točke tega odstavka;

3. oseba, ki jo obvladuje ista oseba oziroma osebe, ki 
obvladujejo zavarovalnico, banko ali borzno posredniško 
družbo iz 1. točke tega odstavka.«.

Za petim odstavkom se doda nov šesti odstavek, ki se 
glasi:

»(6) Agencija za zavarovalni nadzor se s pristojnimi 
nadzornimi organi držav članic posvetuje in izmenjuje infor-
macije zlasti glede primernosti delničarjev, dobrega imena in 
izkušenj članov uprav družb znotraj iste skupine. Če Agencija 
za zavarovalni nadzor odloča o izdaji dovoljenja za pridobitev 
kvalificiranega deleža oziroma deleža iz drugega odstavka 
tega člena v postopku, v katerem odloča tudi o dovoljenju 
za opravljanje zavarovalniških storitev, se s pristojnim nad-
zornim organom države članice posvetuje tudi glede izpol-
njevanja kadrovskih, organizacijskih in tehničnih pogojev za 
opravljanje zavarovalnih poslov.«.

Dosedanji šesti odstavek, ki postane sedmi odstavek, 
se spremeni tako, da se glasi:

»(7) Če je bodoči kvalificirani imetnik zavarovalnica 
države članice oziroma tuja zavarovalnica ter druga nad-
zorovana finančna organizacija države članice oziroma 
tuje države, mora zahtevi za izdajo dovoljenja za pridobitev 
kvalificiranega deleža oziroma deleža iz drugega odstavka 
tega člena priložiti tudi soglasje oziroma mnenje pristojnega 
nadzornega organa ali obvestilo, da v skladu s predpisi, ki ve-
ljajo za bodočega kvalificiranega imetnika v državi njegovega 
sedeža, takšno soglasje oziroma mnenje ni potrebno.«.

Doda se nov osmi odstavek, ki se glasi:
»(8) Dovoljenje iz prvega oziroma drugega odstavka 

tega člena preneha veljati, če oseba v šestih mesecih od vro-
čitve odločbe Agencije za zavarovalni nadzor o izdaji dovolje-
nja ne pridobi delnic, na katere se dovoljenje nanaša.«.

8. člen
V drugem odstavku 19. člena se v 1. točki za besedo 

»bilo« doda besedilo »zaradi pravnega oziroma finančnega 
položaja bodočega kvalificiranega imetnika oziroma«.

9. člen
Za 19. členom se doda nov 19.a člen, ki se glasi:
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»Predhodno pisno obvestilo o nameri pridobitve 
kvalificiranega deleža v tuji finančni organizaciji

19.a člen
(1) Zavarovalnica mora pred pridobitvijo kvalificiranega 

deleža v drugi zavarovalnici oziroma drugi finančni organi-
zaciji s sedežem izven območja Republike Slovenije in izven 
območja države članice (v nadaljnjem besedilu: tuja finančna 
organizacija) o nameri pisno obvestiti Agencijo za zavaroval-
ni nadzor, in sicer najmanj tri mesece pred pridobitvijo.

(2) Zavarovalnica iz prvega odstavka tega člena mora 
pred vsako nadaljnjo pridobitvijo, na podlagi katere bo dose-
gla ali presegla mejo 20%, 33% ali 50% deleža glasovalnih 
pravic ali deleža v kapitalu tuje finančne organizacije, ali 
na podlagi katerega bo zavarovalnica postala obvladujoča 
družba tuje finančne organizacije, o nameri pisno obvestiti 
Agencijo za zavarovalni nadzor, in sicer najmanj tri mesece 
pred pridobitvijo.

(3) Če namerava zavarovalnica odtujiti delnice oziro-
ma poslovne deleže tako, da bi se njen delež v tuji finančni 
organizaciji zmanjšal pod mejo iz prvega oziroma drugega 
odstavka tega člena, mora o tem predhodno obvestiti Agen-
cijo za zavarovalni nadzor.

(4) Predhodnemu pisnemu obvestilu iz prvega odstavka 
tega člena je potrebno priložiti:

1. seznam imetnikov kvalificiranih deležev v tuji finančni 
organizaciji s podatki o njihovih deležih ter prevod overje-
nega izpiska iz sodnega registra oziroma drugega javnega 
registra za vsakega izmed njih,

2. prevod overjenega izpiska iz sodnega registra oziro-
ma drugega javnega registra za tujo finančno organizacijo,

3. letni poročili tuje finančne organizacije za zadnji dve 
poslovni leti,

4. če je tuja finančna organizacija po predpisih države 
sedeža zavezana k revidiranju: revizorjevo poročilo z mne-
njem k letnemu poročilu za zadnji dve poslovni leti,

5. seznam oseb, ki so povezane s tujo finančno organi-
zacijo z opisom načina povezav,

6. strategijo upravljanja tuje finančne organizacije z 
oceno ekonomske učinkovitosti naložbe.«.

10. člen
V 20. členu se dodajo novi tretji do deseti odstavek, ki 

se glasijo:
»(3) Pravne posledice iz prvega odstavka tega člena 

nastopijo z dokončnostjo odločbe o odvzemu dovoljenja iz 
prvega oziroma drugega odstavka 18. člena tega zakona.

(4) Če pridobi imetnik delnice v nasprotju s prvim ozi-
roma drugim odstavkom 18. člena tega zakona in v enem 
mesecu od pridobitve delnic ne vloži zahteve za izdajo do-
voljenja iz prvega oziroma drugega odstavka 18. člena tega 
zakona, mu Agencija za zavarovalni nadzor z odredbo o od-
pravi kršitev naloži, da delnice, ki jih je pridobil v nasprotju 
s prvim oziroma drugim odstavkom 18. člena tega zakona, 
odsvoji v roku, določenem z odredbo, ki ne sme biti krajši od 
treh in ne daljši od šestih mesecev.

(5) Imetnik iz četrtega odstavka tega člena mora do 
roka, določenega v odredbi Agencije za zavarovalni nadzor, 
predložiti poročilo o odsvojitvi delnic, ki mora obsegati po-
datke o pridobitelju oziroma pridobiteljih delnic, in ji predložiti 
dokaze o odsvojitvi.

(6) Agencija za zavarovalni nadzor lahko od pridobitelja 
delnic iz prejšnjega odstavka zahteva, da se izjasni, ali je 
delnice pridobil v svojem imenu in za svoj račun. Agencija za 
zavarovalni nadzor lahko v postopku presoje, ali je imetnik 
ravnal v skladu z odredbo iz četrtega odstavka tega člena, 
izvede ustrezne dokaze o okoliščini, za čigav račun je pri-
dobitelj pridobil delnice. V postopku iz prejšnjega stavka se 
smiselno uporabljajo določbe 328.a člena tega zakona.

(7) Če imetnik iz četrtega odstavka tega člena delnic 
ne odsvoji v roku, določenem z odredbo Agencije za zava-

rovalni nadzor, oziroma če Agencija za zavarovalni nadzor 
v postopku po šestem odstavku tega člena ugotovi, da ima 
pridobitelj delnic iz petega odstavka tega člena delnice v 
svojem imenu in za račun imetnika iz četrtega odstavka tega 
člena, izda odločbo, s katero ugotovi, da imetnik ni ravnal v 
skladu z odredbo iz četrtega odstavka tega člena. Odločba 
iz prejšnjega stavka se vroči tudi zavarovalnici.

(8) Od izdaje odločbe iz sedmega odstavka tega člena 
imetnik iz četrtega odstavka tega člena oziroma pridobitelj 
teh delnic iz petega odstavka tega člena iz delnic, ki jih ima v 
nasprotju z odredbo Agencije za zavarovalni nadzor iz četrte-
ga odstavka tega člena, v razmerju do zavarovalnice ne more 
uresničevati nobenih pravic. Agencija za zavarovalni nadzor 
v izreku odločbe iz sedmega odstavka tega člena navede po-
datke o imetniku oziroma pridobiteljih in številu delnic, v zvezi 
s katerimi navedene osebe v razmerju do zavarovalnice iz 
delnic ne morejo uresničevati nobenih pravic, in prepove za-
varovalnici, da bi navedenim osebam na kakršenkoli način 
omogočila uresničevanje pravic iz teh delnic.

(9) Če je zavarovalnica v obdobju od izdaje odločbe 
Agencije za zavarovalni nadzor iz sedmega odstavka tega 
člena do dneva, ko je delnice, na katere se je nanašala od-
ločba Agencije za zavarovalni nadzor, pridobil nov imetnik v 
skladu s tem zakonom, izplačala dividendo, mora zavaro-
valnica dividendo, ki pripade navedenim delnicam, izplačati 
novemu imetniku v osmih dneh po tem, ko jo novi imetnik 
obvesti o pridobitvi delnic.

(10) Določbe tretjega do devetega odstavka tega člena 
se smiselno uporabljajo tudi v naslednjih primerih:

– če imetnik pridobi delnice v nasprotju s prvim oziroma 
drugim odstavkom 18. člena tega zakona in v enem mesecu 
od pridobitve delnic vloži zahtevo za izdajo dovoljenja iz pr-
vega oziroma drugega odstavka 18. člena tega zakona, pa je 
ta zahteva zavrnjena, zavržena oziroma umaknjena,

– če je imetniku odvzeto dovoljenje iz prvega oziroma 
drugega odstavka 18. člena tega zakona.«.

11. člen
Za 20. členom se doda nov 20.a člen, ki se glasi:

»Obvestilo o delničarskem sporazumu

20.a člen
(1) Če posamezni delničarji zavarovalnice sklenejo 

sporazum, s katerim se dogovorijo o usklajenem izvrševanju 
upravljavskih upravičenj iz delnic, katerih imetniki so, mora 
vsak izmed njih v treh delovnih dneh od sklenitve sporazuma 
obvestiti Agencijo za zavarovalni nadzor o sklenitvi sporazu-
ma in obvestilu priložiti kopijo tega sporazuma. V primeru iz 
prejšnjega stavka lahko sklenitelji sporazuma pooblastijo po-
sameznega sklenitelja, da v imenu ostalih skleniteljev obvesti 
Agencijo za zavarovalni nadzor o sklenitvi sporazuma.

(2) Če posamezni delničarji zavarovalnice sklenejo spo-
razum o usklajenem izvrševanju upravljavskih upravičenj iz 
delnic, katerih imetniki so, in skupna višina teh delnic oziroma 
upravljavskih upravičenj presega meje kvalificiranega deleža, 
morajo predhodno za sklenitev sporazuma pridobiti dovolje-
nje Agencije za zavarovalni nadzor.«.

12. člen
V prvem odstavku 24. člena se 2. točka spremeni tako, 

da se glasi:
»2. da ni bila pravnomočno obsojena zaradi kaznivega 

dejanja, storjenega z naklepom, ki se preganja po uradni 
dolžnosti, ali zaradi enega od naslednjih kaznivih dejanj, 
storjenih iz malomarnosti: povzročitve smrti iz malomarnosti 
(129. člen Kazenskega zakonika, Uradni list RS, št. 63/94, 
70/94 – popr., 23/99, 60/99 – odl. US in 110/02 – ZDT-B; v 
nadaljnjem besedilu: KZ), hude telesne poškodbe (134. člen 
KZ), posebno hude telesne poškodbe (135. člen KZ), ogroža-
nja varnosti pri delu (208. člen KZ), prikrivanja (221. člen KZ), 
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izdaje in neupravičene pridobitve poslovne tajnosti (241. člen 
KZ), pranja denarja (252. člen KZ), izdaje uradne tajnosti 
(266. člen KZ), povzročitve splošne nevarnosti (317. člen 
KZ) ali izdaje državne tajnosti (359. člen KZ), ki še niso bila 
izbrisana iz evidence.«.

Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(2) Pogoj iz 1. točke prvega odstavka tega člena je 

izpolnjen, če ima oseba zadostna teoretična in praktična 
znanja za vodenje zavarovalnih poslov ter najmanj štiriletne 
izkušnje pri vodenju poslov zavarovalnice oziroma podjetja 
primerljive velikosti in dejavnosti kot zavarovalnica oziroma 
drugih primerljivih poslov.«.

Doda se nov tretji odstavek, ki se glasi:
»(3) Podatke iz 2. točke prvega odstavka tega člena 

pridobi Agencija za zavarovalni nadzor od kandidata za člana 
uprave zavarovalne delniške družbe, lahko pa jih pridobi iz 
kazenske evidence.«.

13. člen
V drugem odstavku 25. člena se za prvim stavkom doda 

besedilo, ki se glasi:
»Agencija za zavarovalni nadzor predpiše podrobno 

vsebino dokumentacije, s katero kandidat za člana uprave 
dokazuje izpolnjevanje pogojev iz 24. člena tega zakona. 
Kandidat mora zahtevi za izdajo dovoljenja iz prvega od-
stavka tega člena priložiti tudi pisno izjavo o imenovanju in 
prenehanju njegove funkcije v nadzornih in upravnih organih 
drugih pravnih oseb.«.

V petem odstavku se na koncu stavka črta pika in doda 
besedilo, ki se glasi:

»ali da na podlagi predstavitve iz tretjega odstavka tega 
člena presodi, da kandidat ne bo zagotovil poslovanja zavaro-
valne delniške družbe v skladu s pravili, določenimi v tem za-
konu in predpisi, izdanimi na njegovi podlagi, oziroma drugimi 
zakoni, ki urejajo poslovanje zavarovalne delniške družbe in 
predpisi, izdanimi na njihovi podlagi, ali če ugotovi, da je oseba 
v zahtevi za izdajo dovoljenja oziroma tekom predstavitve iz 
tretjega odstavka tega člena navajala netočne podatke.«.

Dodata se novi osmi in deveti odstavek, ki se glasita:
»(8) Dovoljenje iz prvega odstavka tega člena preneha 

veljati:
– če oseba v roku šestih mesecev od prejema do-

voljenja za opravljanje funkcije člana uprave ni imenovana 
za člana uprave zavarovalne delniške družbe, na katero se 
dovoljenje nanaša, in je bil postopek za izdajo dovoljenja 
združen s postopkom za izdajo dovoljenja za opravljanje 
zavarovalnih poslov zavarovalnic;

– če oseba v roku treh mesecev od prejema dovoljenja 
za opravljanje funkcije člana uprave ni imenovana za člana 
uprave zavarovalne delniške družbe, na katero se dovoljenje 
nanaša;

– če osebi preneha funkcija člana uprave zavarovalne 
delniške družbe, na katero se dovoljenje nanaša, z dnem 
prenehanja funkcije;

– če osebi preneha pogodba o zaposlitvi v zavarovalni 
delniški družbi, na katero se dovoljenje nanaša, z dnem pre-
nehanja.

(9) Če dovoljenje iz prvega odstavka tega člena pre-
neha veljati zaradi razlogov iz osmega odstavka tega člena, 
izda Agencija za zavarovalni nadzor odločbo, s katero ugo-
tovi, da je dovoljenje prenehalo veljati.«.

14. člen
Prvi odstavek 26. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Člani uprave zavarovalne delniške družbe morajo 

zagotoviti, da zavarovalna delniška družba posluje v skladu z 
določili tega zakona in predpisi, izdanimi na njegovi podlagi, 
oziroma drugimi zakoni, ki urejajo poslovanje zavarovalne 
delniške družbe, in predpisi, izdanimi na njihovi podlagi, pri 
čemer morajo upoštevati tudi dobro prakso obvladovanja 
tveganj.«.

Doda se nov peti odstavek, ki se glasi:
»(5) Člani uprave morajo o vsakem imenovanju ali 

prenehanju njihove funkcije v nadzornih in upravnih organih 
drugih pravnih oseb pisno obvestiti Agencijo za zavarovalni 
nadzor, in sicer v roku osmih dni po nastopu omenjenih dveh 
dejstev.«.

15. člen
V drugem odstavku 27. člena se doda nova 3. točka, 

ki se glasi:
»3. o odvzemu dovoljenja za opravljanje funkcije člana 

uprave.«.

16. člen
V prvem odstavku 28. člena se doda nova 3. točka, ki 

se glasi:
»3. če je pravnomočno obsojen zaradi kaznivega deja-

nja iz 2. točke prvega odstavka 24. člena tega zakona.«.
Doda se nov tretji odstavek, ki se glasi:
»(3) Če je bilo članu uprave pravnomočno odvzeto 

dovoljenje za opravljanje funkcije člana uprave ali mu je do-
voljenje prenehalo zaradi prenehanja pogodbe o zaposlitvi, 
je nadzorni svet zavarovalne delniške družbe dolžan ne-
mudoma razrešiti člana oziroma člane uprave ter imenovati 
novega oziroma nove.«.

17. člen
V prvem odstavku 29. člena se v 2. točki za besedo 

»uprave« dodata besedi »ali prokurist«.
Četrti odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(4) Prepoved iz 2. točke prvega odstavka tega člena 

ne velja za osebe, ki so člani nadzornega sveta, uprave ali 
prokuristi nadrejene zavarovalnice ali druge nadrejene druž-
be v zavarovalniški skupini.«.

18. člen
Za 29. členom se doda nov 29.a člen, ki se glasi:

»Pogoji za opravljanje funkcije člana nadzornega sveta 
zavarovalnice

29.a člen
(1) Za člana nadzornega sveta zavarovalnice je lahko 

imenovana le oseba, ki izpolnjuje naslednje pogoje:
1. da je ustrezno strokovno usposobljena in ima lastnosti 

in izkušnje, potrebne za nadziranje poslov zavarovalnice;
2. da ni bila pravnomočno obsojena v skladu z 2. točko 

prvega odstavka 24. člena tega zakona;
3. da ni bila član uprave podjetja, nad katerim je bila 

uvedena prisilna poravnava, likvidacija, stečaj ali izredna 
uprava.

(2) Šteje se, da je pogoj iz 1. točke prvega odstavka 
tega člena izpolnjen, če ima oseba najmanj štiriletne izkušnje 
pri vodenju ali nadziranju poslov družbe primerljive velikosti 
in dejavnosti kot zavarovalnica oziroma drugih primerljivih 
poslov, ali je strokovnjak na teh področjih.

(3) Agencija za zavarovalni nadzor lahko zahteva od upra-
ve zavarovalnice, da skliče skupščino zavarovalnice in predlaga 
razrešitev člana nadzornega sveta zavarovalnice, če:

1. član nadzornega sveta krši dolžnosti iz 31. člena 
tega zakona;

2. so kršene določbe 29. člena tega zakona;
3. ne izpolnjuje pogojev iz prvega odstavka tega čle-

na.«.

19. člen
V prvem odstavku 31. člena se 3. točka spremeni tako, 

da se glasi:
»3. preveriti letna in druga finančna poročila zava-

rovalne delniške družbe in o tem izdelati pisno poročilo 
skupščini.«.
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20. člen
V 32. členu se dodata nova drugi in tretji odstavek, ki 

se glasita:
»(2) Skupščina zavarovalnice, ki ima podružnico v 

drugi državi članici, lahko sprejme sklep iz prvega odstavka 
tega člena šele po pridobitvi mnenja Agencije za zavarovalni 
nadzor.

(3) Agencija za zavarovalni nadzor mora mnenje po-
dati v roku 30 dni od dneva prejema zaprosila. V primeru, 
da Agencija za zavarovalni nadzor mnenja ne poda v roku 
30 dni, lahko skupščina zavarovalnice, takoj po izteku roka, 
sprejme sklep o prenehanju zavarovalnice.«.

Dosedanji drugi odstavek postane četrti odstavek, za 
njim pa se doda nov peti odstavek, ki se glasi:

»(5) Za likvidacijo zavarovalnice, ki ima podružnico v 
drugi državi članici, se smiselno uporabljajo tudi določbe 
193.c, 193.d ter drugega, tretjega, četrtega in petega od-
stavka 194. člena tega zakona, pri čemer se dolžnost ob-
veščanja o začetku redne likvidacije zavarovalnice nanaša 
na likvidacijskega upravitelja.«.

Dosedanji tretji odstavek postane šesti odstavek.

21. člen
V 34. členu se dodata nova četrti in peti odstavek, ki 

se glasita:
»(4) Če Agencija za zavarovalni nadzor namerava iz-

dati odločbo iz drugega odstavka tega člena zavarovalnici, ki 
ima podružnico v državi članici, mora še pred izdajo odločbe 
obvestiti pristojni nadzorni organ države članice. V obvestilu 
mora navesti tudi pravne posledice in dejanske učinke iz-
dane odločbe.

(5) Če zaradi zaščite interesov strank zavarovalnice 
oziroma zaradi drugih javnih koristi z izdajo odločbe iz četr-
tega odstavka tega člena ni mogoče odlašati, Agencija za 
zavarovalni nadzor obvesti pristojni nadzorni organ takoj po 
izdaji odločbe.«.

22. člen
Za 44. členom se doda nov 44.a člen, ki se glasi:

»Sredstva na računih članov družbe za vzajemno 
zavarovanje

44.a člen
(1) Statut družbe za vzajemno zavarovanje lahko določi, 

da se kot temeljni kapital družbe za vzajemno zavarovanje 
upoštevajo tudi sredstva na računih članov družbe za vza-
jemno zavarovanje.

(2) Sredstva na računih članov družbe za vzajemno za-
varovanje se lahko upoštevajo kot temeljni kapital družbe za 
vzajemno zavarovanje, če statut določa, da:

– so izplačila iz računov članov mogoča le, če to de-
janje ne ogroža kapitalske ustreznosti družbe, oziroma po 
končanem postopku likvidacije, ko so poravnani že vsi ostali 
dolgovi;

– mora družba za vzajemna zavarovanja en mesec 
pred izplačilom iz računov članov (razen vračil v primeru 
prenehanja članstva) obvestiti Agencijo za zavarovalni nad-
zor o nameravanem izplačilu;

– družba za vzajemna zavarovanja ne sme spremeniti 
statuta v obsegu, ki se nanaša na osebne račune, brez pred-
hodnega dovoljenja Agencije za zavarovalni nadzor.«.

23. člen
Drugi odstavek 51. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(2) Za upravo družbe za vzajemno zavarovanje se 

smiselno uporabljajo določbe 246. do 260. člena ZGD, 
razen 252. člena ZGD, ter določbe 22. do 28. člena tega 
zakona.«.

24. člen
Drugi odstavek 52. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(2) Za nadzorni svet družbe za vzajemno zavarovanje 

se smiselno uporabljajo določbe 263. do 279. člena ZGD, ra-
zen 276. člena ZGD v delu, ki se nanaša na udeležbo članov 
nadzornega sveta na dobičku, ter določbe 29. do 31. člena 
tega zakona.«.

25. člen
V 56. členu se v prvem stavku črta besedilo »tretje do 

šeste alinee prvega odstavka 359. člena, drugega odstavka«, 
besedilo »359. člena, 360. do 368. člena« pa se nadomesti z 
besedilom »359. do 368. člena«.

V drugem stavku se število »268« nadomesti s številom 
»368«.

26. člen
V sedmem odstavku 58. člena se na koncu stavka črta 

pika in doda besedilo: »in smiselno določbe 193.a, 193.b, 
193.c, 193.č, 193.d in 193.e člena tega zakona, pri čemer se 
dolžnost obveščanja o uvedbi prostovoljne likvidacije družbe 
za vzajemno zavarovanje nanaša na skupščino družbe.«.

27. člen
Za 60. členom se doda nov 60.a člen, ki se glasi:

»Dovoljenje za združitev

60.a člen
(1) Družba za vzajemno zavarovanje mora pred zdru-

žitvijo z drugo družbo za vzajemno zavarovanje pridobiti 
dovoljenje Agencije za zavarovalni nadzor. Za odločanje o 
dovoljenju za združitev se smiselno uporabljajo določbe 
66. do 68. člena tega zakona.

(2) Agencija za zavarovalni nadzor zavrne zahtevo za 
izdajo dovoljenja za združitev tudi, če organ, pristojen za 
varstvo konkurence, zavrne zahtevo za soglasje za združi-
tev oziroma prepove združitev na podlagi zakona, ki ureja 
varstvo konkurence.

(3) Če zaradi združitve nastane nova pravna oseba, ki 
bo opravljala zavarovalne posle, mora nova pravna oseba 
pred vpisom združitve v sodni register pridobiti dovoljenje 
Agencije za zavarovalni nadzor za opravljanje zavarovalnih 
poslov.

(4) Če se družba za vzajemno zavarovanje pripoji 
prevzemni družbi, ki ni družba za vzajemno zavarovanje, 
oziroma če del sredstev in obveznosti družbe za vzajemno 
zavarovanje na podlagi delitve s prevzemom prevzame pre-
vzemna družba, ki ni družba za vzajemno zavarovanje, in 
če bo prevzemna družba v navedenih primerih opravljala 
zavarovalne posle, mora prevzemna družba pred vpisom 
združitve v sodni register pridobiti dovoljenje Agencije za za-
varovalni nadzor za opravljanje zavarovalnih poslov.

(5) V primerih iz tretjega oziroma četrtega odstavka 
tega člena Agencija za zavarovalni nadzor združi postopek 
odločanja o dovoljenju za združitev in postopek odločanja o 
dovoljenju za opravljanje zavarovalnih poslov.

(6) Določbe prejšnjih odstavkov se smiselno uporabljajo 
tudi v primeru delitve družbe za vzajemno zavarovanje.«.

28. člen
Drugi odstavek 65. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(2) Če se zavarovalnica združi z drugo zavarovalnico 

oziroma drugo pravno osebo oziroma če se zavarovalnica 
deli, mora prevzemna zavarovalnica oziroma zavarovalnica, 
ki se deli, pred vpisom združitve oziroma delitve v sodni re-
gister pridobiti dovoljenje Agencije za zavarovalni nadzor (v 
nadaljnjem besedilu: dovoljenje za združitev oziroma delitev). 
Za odločanje o dovoljenju za združitev oziroma delitev se 
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smiselno uporabljajo določbe 60.a ter 66. do 68. člena tega 
zakona.«.

V petem odstavku se za prvim stavkom doda nov drugi 
stavek, ki se glasi:

»Zavarovalnica mora pridobiti dovoljenje za prenos iz-
ločenih poslov tudi za vsako spremembo pogodbe o izločenih 
poslih, če se z njo spremeni predmet pogodbe.«.

29. člen
V drugem odstavku 69. člena se beseda »sklep« na-

domesti z besedo »odločbo«.

30. člen
V prvem odstavku 70. člena se v 4. točki pred vejico 

doda besedilo »in opredelitev posamičnih sestavin, ki ga 
sestavljajo«.

31. člen
V drugem odstavku 73. člena se na koncu 2. točke pika 

nadomesti z vejico, za njo pa se doda nova 3. točka, ki se 
glasi:

»3. da ji v preteklosti ni bilo odvzeto dovoljenje za 
opravljanje nalog pooblaščenega aktuarja.«.

32. člen
V drugem odstavku 74. člena se pred piko doda bese-

dilo »z več kot 0,1‰ deleža v glasovalnih pravicah ali deleža 
v kapitalu«.

33. člen
V 76. členu se doda nov peti odstavek, ki se glasi:
»(5) Pooblaščeni aktuar mora ob prenehanju funkcije 

pooblaščenega aktuarja v zavarovalnici v osmih dneh po 
prenehanju obvestiti Agencijo za zavarovalni nadzor.«.

34. člen
Drugi odstavek 77. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(2) Za pogodbe iz prvega odstavka tega člena se šteje-

jo zlasti pogodbe, s katerimi zavarovalnica za nedoločen čas 
oziroma za daljše obdobje prenese opravljanje naslednjih po-
slov v celoti ali v znatnem obsegu (v nadaljnjem besedilu: 
izločeni posli):

1. zastopanje pri sklepanju zavarovalnih pogodb;
2. upravljanje s kritnim premoženjem zavarovalnice 

oziroma kritnim skladom;
3. obdelavo škodnih primerov;
4. vodenje računovodstva;
5. vzdrževanje in vodenje zbirk osebnih podatkov iz 

drugega odstavka 154. člena tega zakona;
6. računalniška obdelava podatkov.«.

35. člen
V četrtem odstavku 80. člena se črta pika in doda be-

sedilo:
»razen v primeru zavarovanja izvoznih kreditov, kjer je 

potrebno zavarovalce obvestiti v sredstvih javnega obvešča-
nja na območju njihovega sedeža.«.

Dodajo se novi šesti, sedmi in osmi odstavek, ki se 
glasijo:

»(6) Zavarovalnica mora zavarovalne pogodbe prenesti 
na prevzemno zavarovalnico najpozneje v treh mesecih od 
dneva prejema dovoljenja Agencije za zavarovalni nadzor 
za prenos zavarovalnih pogodb, sicer dovoljenje za prenos 
zavarovalnih pogodb preneha.

(7) Zavarovalnica mora v roku 30 dni od dneva prenosa 
zavarovalnih pogodb Agenciji za zavarovalni nadzor predlo-
žiti dokazila, da so bile zavarovalne pogodbe prenesene na 
prevzemno zavarovalnico.

(8) Če zavarovalnica Agenciji za zavarovalni nadzor v 
roku štirih mesecev od dneva prejema dovoljenja za prenos 

zavarovalnih pogodb ne predloži dokazil iz sedmega od-
stavka tega člena, oziroma če iz dokazil ne izhaja, da so 
bile zavarovalne pogodbe prenesene v roku iz šestega od-
stavka tega člena, Agencija za zavarovalni nadzor z odločbo 
ugotovi, da je dovoljenje za prenos zavarovalnih pogodb 
prenehalo veljati.«.

36. člen
V prvem odstavku 83. člena se doda nova 7. točka, ki 

se glasi:
»7. v primeru zdravstvenih zavarovanj, pri katerih se ob-

likujejo rezervacije za starost oziroma matematične rezerva-
cije, tudi o pogojih in načinu izračunavanja teh rezervacij in s 
tem povezanih sprememb premije zaradi staranja zavarovan-
ca, o pravicah, ki izhajajo iz že oblikovanih rezervacij za sta-
rost oziroma matematičnih rezervacij v primeru prenehanja 
zavarovanja oziroma v primeru menjave zavarovanja v okviru 
istega zavarovatelja ali v primeru menjave zavarovatelja ter o 
vplivih drugih dejavnikov na spreminjanje premije.«.

37. člen
V prvem odstavku 84. člena se v 8. točki črta besedilo 

», kateremu je mogoče nasloviti pritožbe zoper zavarovalnico 
oziroma zavarovalnega posrednika«.

38. člen
Prvi odstavek 92. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Zavarovalnica sme opravljati zavarovalne posle 

v tuji državi bodisi preko podružnice bodisi neposredno, ob 
upoštevanju predpisov te države.«.

Doda se nov peti odstavek, ki se glasi:
»(5) Zavarovalnica mora v roku osmih dni po pričetku 

neposrednega opravljanja zavarovalnih poslov v tuji državi o 
tem obvestiti Agencijo za zavarovalni nadzor.«.

39. člen
V drugem odstavku 93. člena se besedilo »tega zakona 

in na njihovi podlagi izdani predpisi« nadomesti z besedilom 
»zakonov in na njihovi podlagi izdanih predpisov«, v 1. in 2. 
točki pa se pred vejico dodata besedi »tega zakona«.

Na koncu 3. točke se pika nadomesti z vejico, za njo pa 
se doda nova 4. točka, ki se glasi:

»4. določbe drugih zakonov, ki zaradi zaščite javne 
koristi urejajo varstvo potrošnikov, preprečevanje pranja de-
narja oziroma druga področja, in ki veljajo za zavarovalnice 
s sedežem v Republiki Sloveniji.«.

40. člen
V prvem odstavku 94. člena se besedi »podružnica za-

varovalnice« nadomestita z besedo »zavarovalnica«.
V drugem odstavku se za piko doda drugi stavek, ki 

se glasi:
»Če je potrebno zaradi varovanja javne koristi v pove-

zavi s 3. in 4. točko drugega odstavka 93. člena tega zakona 
opredeliti dodatne pogoje za opravljanje zavarovalnih poslov 
podružnice, Agencija za zavarovalni nadzor o teh pogojih v 
dveh mesecih obvesti pristojni nadzorni organ države članice. 
Podružnica zavarovalnice države članice lahko v tem primeru 
začne opravljati zavarovalne posle v Republiki Slovenije po 
prejemu obvestila Agencije za zavarovalni nadzor.«.

Doda se nov tretji odstavek, ki se glasi:
»(3) Zavarovalnica države članice, ki namerava v Repu-

bliki Sloveniji opravljati zavarovalne posle neposredno, lahko 
prične z opravljanjem teh z dnem, ko jo pristojni nadzorni 
organ države članice obvesti o tem, da je posredoval po-
datke iz prvega odstavka tega člena Agenciji za zavarovalni 
nadzor.«.

Dosedanji tretji odstavek postane četrti odstavek.
V dosedanjem četrtem odstavku, ki postane peti odsta-

vek, se v prvem stavku besedi »podružnica zavarovalnice« 
nadomestita z besedo »zavarovalnica«, v 2. točki pa se pika 
nadomesti z besedilom », ali«.
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Doda se nova 3. točka, ki se glasi:
»3. če podružnica zavarovalnice države članice ne iz-

polnjuje pogojev iz drugega odstavka tega člena.«.
V dosedanjem petem odstavku, ki postane šesti odsta-

vek, se 2. točka spremeni tako, da se glasi:
»2. pristopila k škodnemu skladu ter odškodninskemu 

uradu, kot ju predpisuje zakon, ki ureja obvezna zavarovanja 
v prometu.«.

Dosedanji šesti odstavek, ki postane sedmi odstavek, 
se spremeni tako, da se glasi:

»(7) Ne glede na določbo prvega odstavka tega člena 
sme zavarovalnica države članice pričeti z opravljanjem 
obveznih zavarovanj v prometu oziroma dopolnilnih zdrav-
stvenih zavarovanj samo, če Agencijo za zavarovalni nadzor 
predhodno seznani s splošnimi in posebnimi zavarovalnimi 
pogoji, in sicer najmanj en mesec preden jih začne uporab-
ljati.«.

Doda se nov osmi odstavek, ki se glasi:
»(8) Če Agencija za zavarovalni nadzor ugotovi, da 

zavarovalni pogoji iz prejšnjega odstavka niso v skladu s 
predpisi, zavarovalnici države članice odredi, da zavarovalne 
pogoje uskladi s predpisi. Če zavarovalnica države članice 
v roku, določenem z odredbo, ne ravna v skladu z odredbo, 
Agencija za zavarovalni nadzor obvesti pristojni nadzorni 
organ države članice te zavarovalnice.«.

41. člen
V drugem odstavku 97. člena se 4. točka spremeni tako, 

da se glasi:
»4. podružnica mora na ozemlju Republike Slovenije 

razpolagati z ustreznim premoženjem najmanj v višini ene 
polovice zajamčenega kapitala, kot je predpisan v 112. členu 
tega zakona, ter deponirati denarni znesek kot jamstvo za 
poravnavo obveznosti iz zavarovalnih pogodb, sklenjenih na 
območju Republike Slovenije, oziroma, ki krijejo nevarnosti v 
Republiki Sloveniji v višini ene četrtine zajamčenega kapitala 
podružnice (v nadaljnjem besedilu: jamstveni depozit). Pre-
sežek lastnih sredstev podružnice nad zahtevanim minimal-
nim kapitalom oziroma zajamčenim kapitalom, glede na to, 
kateri je višji, mora biti naložen na območju države podpisni-
ce Sporazuma o Evropskem gospodarskem prostoru.«.

42. člen
V drugem odstavku 98. člena se v 4. točki beseda »po-

slovna« nadomesti z besedo »letna«.

43. člen
V prvem odstavku 101. člena se beseda »pristojen« 

nadomesti z besedo »pristojna«.
V tretjem odstavku se doda nova 6. točka, ki se glasi:
»6. Ministrstvu za finance Republike Slovenije, če jih ta 

potrebuje za pripravo predpisov, vodenje statistike ali vode-
nje strategije na področju finančnega sistema in davčnega 
sistema, pri čemer zanj velja dolžnost varovanja zaupnih po-
datkov najmanj v obsegu, kot je določen v prvem odstavku 
260. člena tega zakona.«.

V četrtem odstavku se za piko doda drugi stavek, ki se 
glasi:

»Ti podatki se lahko uporabijo samo za namen, za ka-
terega je bilo dano dovoljenje.«.

Doda se nov peti odstavek, ki se glasi:
»(5) Agencija za zavarovalni nadzor mora obveščati 

Komisijo Evropskih skupnosti in nadzorne organe drugih 
držav članic o tem, katerim subjektom iz tretjega odstavka 
tega člena se posreduje podatke iz drugega odstavka tega 
člena.«.

44. člen
Besedilo 106. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Pri izračunu temeljnega kapitala zavarovalnice se 

upoštevajo naslednje postavke:

1. vplačani osnovni kapital delniške družbe, razen na 
podlagi kumulativnih prednostnih delnic vplačanega osnov-
nega kapitala oziroma ustanovni kapital in sredstva na raču-
nih članov družbe za vzajemno zavarovanje;

2. kapitalske rezerve, razen kapitalskih rezerv poveza-
nih s kumulativnimi prednostnimi delnicami;

3. rezerve iz dobička, razen rezerv za lastne deleže;
4. preneseni čisti dobiček iz prejšnjih let;
5. splošni prevrednotovalni popravek kapitala zgoraj 

navedenih postavk;
6. posebni prevrednotovalni popravek kapitala v zvezi 

s sredstvi, ki niso financirana iz zavarovalno–tehničnih re-
zervacij.

(2) Pri izračunu temeljnega kapitala se kot odbitne 
upoštevajo naslednje postavke:

1. odkupljene lastne delnice;
2. neopredmetena dolgoročna sredstva;
3. prenesena čista izguba iz prejšnjih let in izguba te-

kočega leta;
4. splošni prevrednotovalni popravek odkupljenih last-

nih delnic in prenesene čiste izgube iz prejšnjih let;
5. razlika med nediskontiranimi in diskontiranimi škod-

nimi rezervacijami.
(3) Ne glede na določbo 5. točke drugega odstavka 

tega člena se razlika med nediskontiranimi in diskontiranimi 
škodnimi rezervacijami ne upošteva kot odbitna postavka za 
zavarovanje nevarnosti iz 1. in 2. točke drugega odstavka 
2. člena tega zakona in za rezervacije iz naslova rent v osta-
lih zavarovalnih vrstah.

(4) Temeljni kapital mora biti vedno najmanj enak za-
jamčenemu kapitalu iz 112. člena tega zakona.«.

45. člen
Besedilo 107. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Pri izračunu dodatnega kapitala zavarovalnice se 

upoštevajo naslednje postavke:
1. vplačani osnovni kapital na podlagi kumulativnih 

prednostnih delnic;
2. kapitalske rezerve povezane s kumulativnimi pred-

nostnimi delnicami;
3. podrejeni dolžniški instrumenti;
4. izravnalne rezervacije, ki jih oblikujejo zavarovalnice 

po lastni presoji;
5. druge postavke.
(2) Postavke iz prvega odstavka tega člena se pri 

izračunu dodatnega kapitala upoštevajo največ v obsegu, 
določenem s predpisom iz 109. člena tega zakona glede 
na nižjega izmed kapitala zavarovalnice iz 106. člena tega 
zakona ali minimalnega kapitala zavarovalnice iz 110. in 
111. člena tega zakona. Med druge postavke iz prvega od-
stavka tega člena se šteje:

1. splošni prevrednotovalni popravek kapitala postavk 
iz 1. in 2. točke prvega odstavka tega člena,

2. na osnovi zahteve zavarovalnice, podprte z ustrezni-
mi dokazili, in z dovoljenjem Agencije za zavarovalni nadzor, 
pa tudi:

– vrednost matematične rezervacije, ki v izračunu ne 
upošteva oziroma delno upošteva strošek pridobivanja zava-
rovanj iz premijskega izračuna, zmanjšana za matematično 
rezervacijo, ki v izračunu upošteva strošek pridobivanja zava-
rovanj iz premijskega izračuna. Stroški pridobivanja zavaro-
vanj v izračunu matematične rezervacije ne smejo presegati 
3,5% od zavarovalne vsote. V izračunu razlik matematičnih 
rezervacij se negativne vrednosti postavijo na nič;

– polovica nevplačanega vpoklicanega kapitala delniške 
družbe oziroma ustanovnega kapitala vzajemne družbe;

(3) Podrejeni dolžniški instrumenti so vrednostni papirji 
in drugi finančni instrumenti, iz katerih ima imetnik v primeru 
stečaja oziroma likvidacije izdajatelja pravico do poplačila 
šele po poplačilu drugih upnikov izdajatelja, oziroma ki so 
glede dospelosti in drugih lastnosti primerni za pokrivanje 
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morebitnih izgub zaradi tveganj, ki jim je pri poslovanju izpo-
stavljena zavarovalnica.«.

46. člen
V prvem odstavku 108. člena se 1. in 2. točka spreme-

nita tako, da se glasita:
»1. udeležbo v drugih zavarovalnicah, pozavarovalni-

cah, zavarovalnih holdingih, bankah, borzno-posredniških 
družbah, družbah za upravljanje in drugih finančnih insti-
tucijah, kolikor skladno s predpisi izračunavajo kapitalsko 
ustreznost, v katerih je zavarovalnica udeležena skladno s 
prvim odstavkom 9. člena tega zakona;

2. naložbe v podrejene dolžniške instrumente in druge 
naložbe v osebe iz prejšnje točke, ki se pri ugotavljanju kapi-
talske ustreznosti teh oseb upoštevajo pri izračunu njihovega 
kapitala in v katerih je zavarovalnica udeležena skladno s 
prvim odstavkom 9. člena tega zakona;«.

47. člen
V 109. členu se v 3. točki pred vejico doda besedilo »ter 

sredstev na računih članov družbe za vzajemno zavarovanje 
iz 44.a člena tega zakona«.

V 4. točki se besedilo »110. in 111.« nadomesti z bese-
dilom »110., 111. in 139.«.

7. točka se spremeni tako, da se glasi:
»7. usmeritve za izračun lastnih deležev zavarovalnice 

v tabelah maksimalnega kritja in usmeritve za ugotavljanje 
največje verjetne škode.«.

48. člen
Drugi odstavek 110. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(2) Kapitalske zahteve se z uporabo premijskega ko-

ličnika izračunajo na naslednji način:
1. vsota zavarovalnih premij, doseženih v zadnjem po-

slovnem letu, do skupne višine 12.000,000.000 tolarjev se 
pomnoži z 0,18, vsota teh zavarovalnih premij, v višini, ki 
presega 12.000,000.000 tolarjev, pa se pomnoži z 0,16;

2. vsota obeh zmnožkov iz 1. točke tega odstavka se 
pomnoži z deležem, ki za zadnja tri poslovna leta ustreza 
razmerju med:

– skupnim zneskom terjatev na izplačilo odškodnin v 
tem obdobju, zmanjšanim za terjatve, ki jih krije sozavarova-
nje oziroma pozavarovanje, in

– skupnim zneskom terjatev na izplačilo odškodnin v 
tem obdobju, vključno s terjatvami, ki jih krije sozavarovanje 
oziroma pozavarovanje, vendar ne z manj kot 0,5;

3. kot vsota zavarovalnih premij, doseženih v zadnjem 
poslovnem letu, se upošteva znesek, ki je enak večjemu iz-
med kosmatih obračunanih premij ali kosmatih prihodkov od 
premij. Pred določitvijo vsote iz prejšnjega stavka se upošte-
vajo določila 4., 5. in 6. točke tega odstavka;

4. pri izračunu vsote zavarovalnih premij, doseženih 
v zadnjem poslovnem letu, se za 50% poveča obračunana 
kosmata zavarovalna premija oziroma kosmati prihodki od 
premij za zavarovalne vrste iz 11., 12. in 13. točke drugega 
odstavka 2. člena tega zakona;

5. pri izračunu vsote zavarovalnih premij se upošteva 
tudi premija za rizike, sprejete v sozavarovanje ali poza-
varovanje;

6. od vsote zavarovalnih premij se odšteje premija za 
zavarovanja, ki so bila odpovedana v poslovnem letu, ter 
celotni zneski morebitnih davkov ali prispevkov, vključenih v 
vsoti zavarovalnih premij.«.

Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(3) Kapitalske zahteve se z uporabo škodnega količni-

ka izračunajo na naslednji način:
1. letna vsota terjatev na izplačilo odškodnin, vključno 

s terjatvami, ki jih krije pozavarovanje, do skupne višine 
8.400,000.000 tolarjev se pomnoži z 0,26, vsota teh terjatev 
v višini, ki presega 8.400,000.000 tolarjev pa z 0,23;

2. vsota obeh zmnožkov iz 1. točke tega odstavka se 
pomnoži z deležem, ki za zadnja tri poslovna leta ustreza 
razmerju med:

– skupnim zneskom terjatev na izplačilo odškodnin v 
tem obdobju, zmanjšanim za terjatve, ki jih krije sozavarova-
nje oziroma pozavarovanje, in

– skupnim zneskom terjatev na izplačilo odškodnin v 
tem obdobju, vključno s terjatvami, ki jih krije sozavarovanje 
oziroma pozavarovanje, vendar ne z manj kot 0,5;

3. v zavarovalnih vrstah iz 11., 12. in 13. točke drugega 
odstavka 2. člena tega zakona se obračunan znesek škod, 
škodne rezervacije in terjatve iz naslova izplačanih odškod-
nin oziroma zavarovalnin poveča za 50%;

4. letna vsota terjatev na izplačilo odškodnin se izračuna 
tako, da se znesek kosmatih obračunanih škod za obdobje, 
določeno v četrtem in petem odstavku tega člena, povečan 
za znesek kosmatih škodnih rezervacij na koncu obdobja ter 
zmanjšan za znesek kosmatih škodnih rezervacij na začetku 
obdobja in zmanjšan za znesek uveljavljenih regresnih terja-
tev v navedenem obdobju, deli s številom let v obdobju;

5. letna vsota terjatev na izplačilo odškodnin zajema v 
izračunu tudi v sozavarovanje in v pozavarovanje sprejete 
pogodbe.«.

V petem odstavku se beseda »priemru« nadomesti z 
besedo »primeru«.

V šestem odstavku se v 2. točki črta beseda »poseb-
ne«.

V devetem odstavku se za besedo »iz« doda besedilo 
»drugega in«.

Doda se nov deseti odstavek, ki se glasi:
»(10) V primeru, ko je izračunani minimalni kapital 

zavarovalnice za tekoče leto manjši od izračunanega mini-
malnega kapitala za preteklo leto, mora biti minimalni kapital 
zavarovalnice najmanj enak minimalnemu kapitalu zavaro-
valnice za preteklo leto, pomnoženemu z razmerjem med na-
vedenimi čistimi škodnimi rezervacijami na koncu tekočega 
leta in s čistimi škodnimi rezervacijami na koncu preteklega 
leta, vendar ne z več kot 1.«.

49. člen
Besedilo 111. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Kapital zavarovalnice, ki opravlja zavarovalne po-

sle v skupini življenjskih zavarovanj, se izračuna, kot je do-
ločeno v drugem, tretjem, četrtem, petem, šestem in sedmem 
odstavku tega člena.

(2) Kapital zavarovalnice, ki opravlja zavarovalne po-
sle v zavarovalni vrsti iz 19. in 20. točke drugega odstavka 
2. člena tega zakona, mora biti vedno najmanj enak kapi-
talskim zahtevam, izračunanim kot vsota prvega in drugega 
rezultata.

Prvi rezultat se izračuna na naslednji način:
1. vsota matematičnih rezervacij, oblikovanih na zadnji 

dan preteklega poslovnega leta, vključno z matematičnimi 
rezervacijami, oblikovanimi za zavarovanja, ki jih krije poza-
varovanje, se pomnoži z 0,04;

2. zmnožek iz prejšnje točke se pomnoži z deležem, ki 
za zadnje poslovno leto ustreza razmerju med:

– skupnim zneskom matematičnih rezervacij na zadnji 
dan preteklega poslovnega leta, zmanjšanim za matematične 
rezervacije za zavarovanja, ki jih krije pozavarovanje, in

– skupnim zneskom matematičnih rezervacij, obliko-
vanih na zadnji dan preteklega poslovnega leta, vključno z 
matematičnimi rezervacijami, oblikovanimi za zavarovanja, 
ki jih krije pozavarovanje,

vendar ne z manj kot 0,85.
Drugi rezultat se izračuna samo za zavarovanja, pri 

katerih tvegani kapital ni negativen, in sicer na naslednji 
način:

1. znesek tveganega kapitala na zadnji dan preteklega 
leta, vključno s tveganim kapitalom za zavarovanja, ki jih krije 
pozavarovanje, se pomnoži z 0,003;
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2. zmnožek iz prejšnje točke se pomnoži z deležem, ki 
za zadnje poslovno leto ustreza razmerju med:

– skupnim zneskom tveganega kapitala na zadnji dan 
preteklega poslovnega leta, zmanjšanim za znesek tvegane-
ga kapitala za zavarovanja, ki jih krije pozavarovanje, in

– skupnim zneskom tveganega kapitala na zadnji dan 
preteklega leta, vključno s tveganim kapitalom za zavarova-
nja, ki jih krije pozavarovanje, vendar ne z manj kot 0,5.

3. Ne glede na določbo druge alinee prejšnje točke se 
pri izračunu kapitalskih zahtev za življenjska zavarovanja za 
primer smrti znesek iz druge alinee prejšnje točke pomnoži z 
0,001, če je zavarovanje sklenjeno do največ treh let oziroma 
z 0,0015, če je zavarovanje sklenjeno za več kot tri leta in 
največ pet let.

(3) Za zavarovanja s kapitalizacijo izplačil iz 23. točke 
drugega odstavka 2. člena tega zakona so kapitalske zahte-
ve enake prvemu rezultatu iz drugega odstavka tega člena.

(4) Za zavarovanja iz 21. točke drugega odstavka 2. čle-
na tega zakona in za posle upravljanja pokojninskih skladov 
(osmi odstavek 14. člena tega zakona) se kapitalske zahteve 
izračunajo na naslednji način:

a) 4% zavarovalno-tehničnih rezervacij v višini, določeni 
v skladu s prvim rezultatom iz drugega odstavka tega člena, 
če zavarovalnica prevzema naložbeno tveganje;

b) 1% zavarovalno-tehničnih rezervacij v višini, dolo-
čeni v skladu s prvim rezultatom iz drugega odstavka tega 
člena, če zavarovalnica ne prevzema naložbenega tveganja, 
vendar so stroški upravljanja določeni in nespremenljivi za 
obdobje daljše od petih let;

c) 25% neto administrativnih stroškov preteklega po-
slovnega leta, ki se nanašajo na izvajanje teh zavarovanj, če 
zavarovalnica ne prevzema naložbenega tveganja in stroški 
upravljanja niso določeni in nespremenljivi;

d) 0,3% tveganega kapitala v višini, določeni v skladu 
z drugim rezultatom iz drugega odstavka tega člena, če za-
varovalnica krije nevarnost smrti.

(5) Za tontine iz 22. točke drugega odstavka 2. člena 
tega zakona so kapitalske zahteve enake 0,01 vrednosti 
kapitaliziranega premoženja.

(6) Za dodatna zavarovanja, definirana v dvanajstem 
odstavku 14. člena tega zakona, se v izračunu minimalnega 
kapitala upoštevata premijski in škodni količnik v skladu s 
110. členom tega zakona.

(7) Za zavarovalno vrsto iz 24. točke drugega odstavka 
2. člena tega zakona se minimalni kapital izračuna kot vsota 
4% matematičnih rezervacij in zneska, izračunanega v skla-
du s 110. členom tega zakona.

(8) Tvegani kapital iz tretjega odstavka tega člena je 
razlika med zavarovalno vsoto za primer smrti in oblikovano 
matematično rezervacijo.

(9) Ne glede na določbo prvega odstavka tega člena 
kapital zavarovalnice ne sme biti nikoli manjši od zneska za-
jamčenega kapitala iz 112. člena tega zakona.«.

50. člen
Besedilo 112. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Zajamčeni kapital predstavlja eno tretjino minimal-

nega kapitala iz 110. oziroma 111. člena tega zakona.
(2) Ne glede na določbo prvega odstavka tega člena 

zajamčeni kapital zavarovalnice, ki ima dovoljenje za oprav-
ljanje zavarovalnih poslov iz zavarovalne skupine premoženj-
skih zavarovanj, ne sme biti nikoli nižji od:

1. zneska 480,000.000 tolarjev,
2. zneska 720,000.000 tolarjev, če ima zavarovalnica 

dovoljenje za opravljanje zavarovalnih poslov za vse ali 
nekatere zavarovalne vrste iz 10. do 15. točke drugega od-
stavka 2. člena tega zakona.

(3) Ne glede na določbo prvega odstavka tega člena za-
jamčeni kapital ne sme biti nikoli nižji od zneska 720,000.000 
tolarjev, če ima zavarovalnica dovoljenje za opravljanje za-
varovalnih poslov, ki krijejo vse ali nekatere nevarnosti iz 
zavarovalne skupine življenjskih zavarovanj.

(4) Ne glede na določbo prvega odstavka tega člena 
zajamčeni kapital pozavarovalnice ne sme biti nikoli nižji od 
zneska 720,000.000 tolarjev.«.

51. člen
V 114. členu se beseda »vplačane« nadomesti z bese-

do »obračunane«.

52. člen
V 117. členu se doda nov šesti odstavek, ki se glasi:
»(6) Rezervacije za starost so matematične rezervacije 

zdravstvenih zavarovanj, ki so oblikovane v višini, ki zado-
šča za pokrivanje obveznosti doživljenjskega zavarovanja. 
Namenjene so pokrivanju primanjkljaja zaradi premije, ki se 
v času trajanja zavarovanja ne spreminja, medtem ko se 
zaradi naraščajoče starosti zdravstveno tveganje povečuje. 
Ne glede na določbe prvega stavka tega odstavka so lahko 
rezervacije za starost oblikovane v višini, ki zadošča za 
pokrivanje obveznosti za obdobje najmanj do tiste starosti 
zavarovanca, od katere naprej ima zavarovanec iste zava-
rovane nevarnosti, kot po zavarovalni pogodbi, v celoti krite 
že po samem zakonu. Pri izračunu rezervacij za starost se 
uporabljajo podobne verjetnostne tabele in izračuni kot za 
življenjska zavarovanja.«.

Dosedanji šesti odstavek postane sedmi odstavek.

53. člen
V 118. členu se doda nov petnajsti odstavek, ki se 

glasi:
»(15) Agencija za zavarovalni nadzor izda predpis, s 

katerim za oblikovanje izravnalnih rezervacij za zavarovanja 
iz 14. točke drugega odstavka 2. člena tega zakona pred-
piše metodo iz Priloge D k Direktivi Sveta 87/343/ES z dne 
22. junija 1987 o spremembi Prve direktive 73/239/EGS o 
usklajevanju zakonov in drugih predpisov o začetku oprav-
ljanja in opravljanju dejavnosti neposrednega zavarovanja 
razen življenjskega zavarovanja, zlasti glede kreditnega in 
kavcijskega zavarovanja.«.

54. člen
Drugi odstavek 120. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(2) Zavarovalnica mora kritno premoženje naložiti v 

skladu z določbami tega razdelka in predpisa, izdanega na 
podlagi 6. točke 109. člena tega zakona. Vrednost kritnega 
premoženja mora biti najmanj enaka višini zavarovalno-teh-
ničnih rezervacij.«.

55. člen
V celotnem besedilu 121. člena se besedilo »država 

članica« v ustreznem sklonu nadomesti z besedilom »dr-
žava podpisnica Sporazuma o Evropskem gospodarskem 
prostoru« v ustreznem sklonu.

V prvem odstavku se v 7. točki na koncu stavka črta 
pika in doda besedilo », če je na nepremičnini že vpisana 
ena ali več zastavnih pravic, višina terjatve ne sme biti višja 
od 60% vrednosti nepremičnine, zmanjšane za vrednost že 
vpisane zastavne oziroma zastavnih pravic.«.

V 12. točki se doda četrta alinea, ki se glasi:
»– če je prosta vseh bremen, razen stvarnih služno-

sti.«.
13. točka se spremeni tako, da se glasi:
»13. naložbe v depozite ali potrdila o vlogah pri banki s 

sedežem v Republiki Sloveniji, državi podpisnici Sporazuma 
o Evropskem gospodarskem prostoru oziroma državi članici 
OECD,«.

V drugem odstavku se pred piko doda besedilo »in za 
te naložbe določi tudi omejitve«.

Na koncu tretjega odstavka se doda nov stavek, ki se 
glasi:
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»Pri tem Agencija za zavarovalni nadzor upošteva 
predvsem boniteto vrednostnega papirja oziroma njegovega 
izdajatelja.«.

Doda se nov četrti odstavek, ki se glasi:
(4) Za banke po tem členu se štejejo banke in druge insti-

tucije, ki imajo dovoljenje pristojnega organa Republike Slove-
nije oziroma druge države za opravljanje bančnih storitev.«.

56. člen
V prvem odstavku 122. člena se doda nova 2. točka, 

ki se glasi:
»2. ne glede na omejitve iz prejšnje točke tega odstav-

ka lahko naložbe v vrednostne papirje istega izdajatelja iz 
2. točke prvega odstavka 121. člena tega zakona dosegajo 
do 40% zavarovalno-tehničnih rezervacij, če ti vrednostni 
papirji izpolnjujejo naslednje pogoje:

– skladno s posebnim zakonom so predmet posebnega 
javnega nadzora z namenom zaščite pravic imetnikov teh 
vrednostnih papirjev,

– izdani so s strani banke, ki ima sedež v Republiki 
Sloveniji ali v državi članici,

– denarna sredstva oziroma kupnina od njihove izdaje 
se skladno s posebnim zakonom nalaga le v premoženje, 
ki tekom celotnega obdobja do njihove dospelosti omogoča 
poravnavanje obveznosti, nastalih na njihovi podlagi, in ki 
je v primeru nezmožnosti izpolnitve obveznosti prednostno 
uporabljeno za poplačilo glavnice in natečenih obresti,«.

Dosedanja 2. do 10. točka postanejo 3. do 11. točka.
Dosedanja 2. točka, ki postane 3. točka, se spremeni 

tako, da se glasi:
»3. naložbe v vrednostne papirje istega izdajatelja iz 

3. točke prvega odstavka 121. člena tega zakona ne sme-
jo presegati 1% zavarovalno-tehničnih rezervacij, razen v 
primeru, ko ob novi izdaji vrednostnih papirjev izdajatelj v 
prospektu določi, da bodo novi vrednostni papirji, po prido-
bitvi vseh dovoljenj, uvrščeni na organiziran trg vrednostnih 
papirjev. V tem primeru tovrstne naložbe ne smejo presegati 
5% zavarovalno-tehničnih rezervacij, vendar največ za šest 
mesecev od datuma nakupa,«.

Dosedanja 10. točka, ki postane 11. točka, se spremeni 
tako, da se glasi:

»11. naložbe v depozite ali potrdila o vlogah pri banki iz 
13. točke prvega odstavka 121. člena tega zakona skupno 
ne smejo presegati 30% zavarovalno-tehničnih rezervacij, pri 
čemer naložbe v depozite ali potrdila o vlogah pri posamezni 
banki skupno ne smejo presegati 10% zavarovalno-tehničnih 
rezervacij. Ne glede na določbo prejšnjega stavka naložbe 
pri posamezni hranilnici ali hranilno-kreditni službi skupno ne 
smejo presegati 2% zavarovalno-tehničnih rezervacij,«.

Dosedanja 11. točka postane 12. točka.

57. člen
Prvi odstavek 123. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(1) Zavarovalnica lahko nalaga kritno premoženje na 

celotnem območju držav podpisnic Sporazuma o Evropskem 
gospodarskem prostoru.«.

Doda se nov drugi odstavek, ki se glasi:
»(2) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka lahko 

zavarovalnica v zvezi z zavarovanji, ki jih sklepa in krijejo 
nevarnosti na območju države, ki ni podpisnica Sporazuma 
o Evropskem gospodarskem prostoru, nalaga kritno premo-
ženje tudi na območju te države.«.

V dosedanjem drugem odstavku, ki postane tretji odsta-
vek, se za besedo »prvega« dodata besedi » in drugega«.

58. člen
Tretji odstavek 124. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(3) Ne glede na določbo prvega odstavka tega člena 

mora zavarovalnica naložbe kritnega premoženja uskladiti s 

svojimi obveznostmi na podlagi zavarovalnih pogodb, katerih 
višina je odvisna od sprememb tečajev tujih valut, najmanj 
do 80%.«.

59. člen
Za 124. členom se doda nov 124.a člen, ki se glasi:

»Uporaba izvedenih finančnih instrumentov

124.a člen
(1) Zavarovalnica lahko v zvezi z naložbami kritnega 

premoženja uporablja terminske pogodbe, opcije in ostale 
izvedene finančne instrumente, če ti prispevajo k zniževanju 
tveganj iz prvega odstavka 124. člena tega zakona ali olajša-
jo učinkovito upravljanje zavarovalnega portfelja.

(2) Zavarovalnica poroča o uporabi izvedenih finančnih 
instrumentov Agenciji za zavarovalni nadzor v okviru pred-
pisa, izdanega na podlagi tega člena, v katerem Agencija 
za zavarovalni nadzor predpiše tudi podrobnejša pravila za 
uporabo izvedenih finančnih instrumentov.«.

60. člen
Drugi in tretji odstavek 127. člena se spremenita tako, 

da se glasita:
»(2) Zavarovalnica mora oblikovati poseben kritni sklad 

za vsako od naslednjih vrst zavarovanj:
1. za zavarovanja iz zavarovalne skupine življenjskih 

zavarovanj, razen zavarovanj iz 2. do 5. točke tega od-
stavka;

2. za zavarovanja iz zavarovalne vrste življenjskega 
zavarovanja, pri katerih zavarovanec prevzema naložbeno 
tveganje in so upravičenja, ki gredo zavarovancu na podlagi 
zavarovalne pogodbe, neposredno povezana z vrednostjo 
enote premoženja investicijskih skladov oziroma povezana 
s spremembo indeksa vrednostnih papirjev, razen prenosnih 
premij, škodnih rezervacij in dodatnih zavarovalno-tehničnih 
rezervacij za zajamčeno najmanjše izplačilo;

3. za zavarovanja iz zavarovalne vrste življenjskega 
zavarovanja, pri katerih zavarovanec prevzema naložbeno 
tveganje in so upravičenja, ki gredo zavarovancu na podlagi 
zavarovalne pogodbe, neposredno vezana na vrednost eno-
te premoženja kritnega sklada, razen prenosnih premij, škod-
nih rezervacij in dodatnih zavarovalno-tehničnih rezervacij za 
zajamčeno najmanjše izplačilo, za vsako vrsto zavarovalne 
pogodbe posebej;

4. za zavarovanja iz zavarovalne vrste tontine;
5. za zavarovanje iz zavarovalne vrste zavarovanja iz-

pada dohodkov zaradi nezgode ali bolezni;
6. za zdravstvena zavarovanja, za katera se oblikujejo 

rezervacije za starost;
7. za zavarovanja iz drugih zavarovalnih vrst, za katere 

je potrebno oblikovati matematične rezervacije.
(3) Kadar zavarovalnica v skladu z drugim odstavkom 

tega člena oblikuje več kritnih skladov, se določbe tega za-
kona o kritnem skladu in poplačilu iz premoženja kritnega 
sklada uporabljajo ločeno za vsakega od kritnih skladov, ki 
jih je oblikovala zavarovalnica.«.

61. člen
V 129. členu se doda nov tretji odstavek, ki se glasi:
»(3) Agencija za zavarovalni nadzor podrobneje pred-

piše vrste in omejitve naložb kritnega sklada za zavarovanje 
iz zavarovalne vrste življenjskih zavarovanj, pri katerih za-
varovanec prevzema naložbeno tveganje in so upravičenja, 
ki gredo zavarovancu na podlagi zavarovalne pogodbe, 
neposredno vezana na vrednost enote premoženja kritnega 
sklada.«.

Dosedanji tretji odstavek postane četrti odstavek.
Dosedanji četrti odstavek, ki postane peti odstavek, se 

spremeni tako, da se glasi:



Stran 6690 / Št. 50 / 6. 5. 2004 Uradni list Republike Slovenije Uradni list Republike Slovenije Št. 50 / 6. 5. 2004 / Stran 6691

»(5) Ne glede na določbo četrtega odstavka tega člena 
se za zavarovanja iz prvega, drugega in tretjega odstavka 
tega člena v primeru, kadar upravičenja zavarovancev ob-
segajo tudi minimalno zajamčeno izplačilo, do katerega je 
zavarovanec upravičen ne glede na spremembo referenčne 
vrednosti iz prvega, drugega oziroma tretjega odstavka tega 
člena, uporablja določba 128. člena tega zakona za tisti del 
naložb kritnega sklada, ki ustreza višini zavarovalno-tehnič-
nih rezervacij, ki jih mora zavarovalnica oblikovati v zvezi s 
temi zajamčenimi izplačili.«.

62. člen
133. člen se spremeni tako, da se glasi:

»Transakcijski račun kritnega sklada

133. člen
Zavarovalnica mora pri banki za vsak kritni sklad, ki ga 

mora oblikovati, odpreti transakcijski račun kritnega sklada, 
preko katerega sprejema vplačila in opravlja izplačila iz na-
slova celotnega poslovanja kritnega sklada in vodi denarna 
sredstva kritnega sklada.«.

63. člen
V 136. členu se dodata nova drugi in tretji odstavek, ki 

se glasita:
»(2) Zavarovalnica s sedežem v Republiki Sloveniji 

lahko sozavaruje vse nevarnosti iz zavarovalnih vrst, za 
katera ima dovoljenje za opravljanje zavarovalnih poslov, če 
imajo vse zavarovalnice po pogodbi o sozavarovanju sedež 
v Republiki Sloveniji.

(3) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka lahko za-
varovalnice s sedežem v Republiki Sloveniji sklepajo soza-
varovanje v okviru Evropskih skupnosti in tujih držav skladno 
s pravili 136.a člena tega zakona.«.

64. člen
Za 136. členom se doda nov 136.a člen, ki se glasi:

»Sozavarovanje v okviru Evropskih skupnosti in tujih držav

136.a člen
(1) Sozavarovanje v okviru Evropskih skupnosti je za-

varovanje, kjer so izpolnjeni naslednji pogoji:
a) zavarovanje krije nevarnost z eno samo pogodbo, 

ob plačilu celotne premije, za isto obdobje s strani dveh ali 
več zavarovateljev, vsak za svoj delež, pri čemer je eden od 
zavarovateljev vodilni zavarovatelj,

b) zavarovanje krije nevarnost, ki se nahaja znotraj 
Evropskih skupnosti,

c) vodilni zavarovatelj je zavarovalnica, ki ima sedež na 
območju države članice Evropskih skupnosti, in je pridobila 
dovoljenje za opravljanje zavarovalnih poslov v zavarovalni 
vrsti, na katero se nanaša kritje nevarnosti,

d) vsaj eden od zavarovateljev je v pogodbi udeležen 
preko sedeža zavarovalnice ali podružnice, ustanovljene v 
državi članici Evropskih skupnosti, ki ni država članice vodil-
nega zavarovatelja,

e) vodilni zavarovatelj v celoti prevzame vodilno vlogo 
v postopku sozavarovanja in določi zavarovalne pogoje, 
vključno s premijo, in izda polico.

(2) Sozavarovanje v okviru Evropskih skupnosti je do-
pustno le v primeru zavarovalnih pogodb, ki krijejo nevarnosti 
iz skupine premoženjskih zavarovanj, razen zavarovanj iz 
zavarovalne vrste iz 1., 2., 17. in 18. točke drugega odstavka 
2. člena tega zakona.

(3) Vsak zavarovatelj, ki krije nevarnost v smislu določb 
prvega odstavka tega člena, oblikuje zavarovalno-tehnične 
rezervacije v skladu s predpisi države, v kateri je ustanovljen, 
če pa takšnih predpisov ni, skladno z običajno prakso v tej 
državi.

(4) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka morajo biti 
škodne rezervacije najmanj enake tistim, ki jih določi vodilni 
zavarovatelj, skladno s predpisi države članice, v kateri je 
ustanovljen.

(5) Vsak zavarovatelj, ki krije nevarnost v smislu določb 
prvega odstavka tega člena in ima sedež v Republiki Slove-
niji, oblikuje naložbe, s katerimi krije obveznosti iz tretjega 
odstavka tega člena, v skladu s tem zakonom in na njegovi 
podlagi izdanimi predpisi.

(6) Sozavarovanje v okviru tujih držav je zavarovanje, 
kjer so izpolnjeni naslednji pogoji:

a) zavarovanje krije nevarnosti z eno samo pogodbo, 
ob plačilu celotne premije, za isto obdobje s strani dveh ali 
več zavarovateljev, vsak za svoj delež, pri čemer je eden od 
zavarovateljev vodilni zavarovatelj,

b) pogodba o sozavarovanju se lahko sklene v obliki 
pozavarovalne pogodbe,

c) zavarovanje krije nevarnosti, ki se nahajajo v tujih 
državah,

d) vodilni zavarovatelj je zavarovalnica, ki ima sedež na 
območju države članic Evropske skupnosti ali na področju 
tuje države in je pridobila dovoljenje za opravljanje zavaro-
valnih poslov v zavarovalni vrsti na katero se nanaša kritje 
nevarnosti,

e) vodilni zavarovatelj v celoti prevzame vodilno vlogo 
v postopku sozavarovanja in določi zavarovalne pogoje, 
vključno s premijo, in izda polico.

(7) Sozavarovanje v okviru tujih držav je dopustno le v 
primeru zavarovalnih pogodb, ki krijejo nevarnosti iz skupine 
premoženjskih zavarovanj, razen zavarovanj iz zavarovalne 
vrste iz 1., 2., 17. in 18. točke drugega odstavka 2. člena 
tega zakona.

(8) Vsak zavarovatelj, ki krije nevarnosti v smislu določb 
šestega odstavka tega člena, oblikuje zavarovalno-tehnične 
rezervacije v skladu s predpisi države, v kateri je ustanovljen, 
če pa takšnih predpisov ni, skladno z običajno prakso v tej 
državi.

(9) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka morajo 
biti škodne rezervacije najmanj enake tistim, ki jih določi 
vodilni zavarovatelj, skladno s predpisi države, v kateri je 
ustanovljen.

(10) Vsak zavarovatelj, ki krije nevarnosti v smislu do-
ločb šestega odstavka tega člena in ima sedež v Republiki 
Sloveniji, oblikuje naložbe, s katerimi krije obveznosti iz 
osmega odstavka tega člena, v skladu s tem zakonom in na 
njegovi podlagi izdanimi predpisi.«.

65. člen
V 139. členu se doda nova 5. točka, ki se glasi:
»5. vrednost in vrste naložb, ki niso financirane iz za-

varovalno-tehničnih rezervacij,«.
Dosedanja 5. do 7. točka postanejo 6. do 8. točka.
Doda se nova 9. točka, ki se glasi:
»9. bilanco stanja in izkaz poslovnega izida.«.
Doda se nov drugi odstavek, ki se glasi:
»(2) Kapitalske zahteve za posamezno trimesečje se iz-

računajo z uporabo 110. in 111. člena tega zakona, pri čemer 
se v premijskem in škodnem količniku upošteva drseče leto, 
pri izračunu skupnega zneska terjatev za izplačilo odškodnin 
iz devetega odstavka 110. člena tega zakona in pri prvem in 
drugem rezultatu iz 111. člena tega zakona pa stanje na za-
dnji dan trimesečja.«.

66. člen
V 141. členu se v 5. točki beseda »uspeha« nadomesti 

z besedo »poslovnega izida«.

67. člen
Drugi odstavek 142. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
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»(2) O ukrepih oziroma predlogih ukrepov iz prvega 
odstavka tega člena mora uprava poročati Agenciji za zava-
rovalni nadzor v roku osmih dni od njihovega sprejema.«.

68. člen
Za 142. členom se doda nov 142.a člen, ki se glasi:

»Ukrepi Agencije za zavarovalni nadzor

142.a člen
(1) V primeru ogroženosti pravic zavarovancev lahko 

Agencija za zavarovalni nadzor od zavarovalnice zahteva, 
da izdela finančni načrt s predlogi ukrepov za naslednja tri 
leta, ki mora obsegati:

1. oceno upravljavskih stroškov s poudarkom na tekočih 
splošnih stroških in provizijah,

2. podrobno oceno prihodkov in odhodkov iz neposred-
nih zavarovalnih poslov in pozavarovanja,

3. načrt bilance stanja,
4. oceno potrebnih finančnih sredstev za zagotavljanje 

kapitalske ustreznosti in pokritje vseh obveznosti zavaroval-
nice,

5. oris politike pozavarovanja.
(2) Agencija za zavarovalni nadzor lahko zahteva višji 

minimalni kapital, kot je predpisan v zakonu, v primeru, če 
so zaradi poslabšanega finančnega položaja zavarovalnice 
ogrožene pravice zavarovancev. Višino minimalnega kapitala 
določi na podlagi finančnega načrta s predlogi ukrepov za 
naslednja tri leta.

(3) Agencija za zavarovalni nadzor lahko zahteva zni-
žanje vrednosti sredstev zavarovalnice, ki se upoštevajo pri 
ugotavljanju kapitala zavarovalnice, če je od konca pretekle-
ga poslovnega leta prišlo do večjih sprememb tržne vrednosti 
sredstev.

(4) Agencija za zavarovalni nadzor lahko zahteva pri-
lagoditev izračuna minimalnega kapitala zavarovalnice za 
znesek pozavarovanja, če se je glede na preteklo poslovno 
leto narava ali bistvena sestavina pozavarovalnih pogodb 
spremenila ali če pozavarovalne pogodbe ne zagotavljajo 
ustreznega prenosa rizika.

(5) Agencija za zavarovalni nadzor predpiše podrobnej-
ši način ugotavljanja ogroženosti pravic zavarovancev.

(6) Če je Agencija za zavarovalni nadzor zahtevala 
predlog ukrepov po prvem odstavku, ne sme zavarovalnici iz-
dati dovoljenja iz tretjega odstavka 80. člena tega zakona ter 
izjave iz 1. točke tretjega odstavka 88. člena tega zakona.«.

69. člen
V drugem odstavku 143. člena se besedilo »oziroma 

drugi državi članici« nadomesti z besedilom », državi članici 
oziroma tuji državi.«.

70. člen
Besedilo 144. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Zavarovalniška skupina po tem zakonu je skupina, 

v kateri je zavarovalnica ali zavarovalni oziroma mešani za-
varovalni holding s sedežem v Republiki Sloveniji nadrejena 
družba (v nadaljnjem besedilu: nadrejena zavarovalnica, 
zavarovalni oziroma mešani zavarovalni holding), eni ali 
večim zavarovalnicam, s sedežem v Republiki Sloveniji, 
državi članici ali tuji državi (v nadaljnjem besedilu: podrejene 
zavarovalnice).

(2) Šteje se, da je zavarovalnica ali zavarovalni oziroma 
mešani zavarovalni holding nadrejena družba drugi družbi v 
smislu prvega odstavka tega člena:

1. če ima večino glasovalnih pravic v drugi družbi, ali
2. če ima pravico imenovati oziroma odpoklicati večino 

članov uprave ali nadzornega sveta druge družbe, ali
3. če ima pravico izvrševati prevladujoč vpliv nad drugo 

družbo na podlagi podjetniške pogodbe oziroma na podlagi 
drugega pravnega temelja, ali

4. če ima v drugi družbi najmanj 20% glasovalnih pra-
vic in je bila večina članov uprave ali nadzornega sveta te 
družbe, ki so opravljali funkcijo v preteklem poslovnem letu 
in jo še opravljajo takrat, ko je potrebno izdelati konsolidirana 
poročila, imenovana izključno zaradi izvrševanja glasovalnih 
pravic nadrejene družbe, ali

5. če je delničar oziroma družbenik v drugi družbi in če 
na podlagi dogovora z drugim delničarjem oziroma družbe-
nikom te družbe nadzoruje večino glasovalnih pravic v tej 
družbi, ali

6. če je udeležena v kapitalu te družbe z najmanj 20%.
(3) Za zavarovalniško skupino gre tudi, če ima zava-

rovalni oziroma mešani zavarovalni holding sedež v državi 
članici in je finančnemu holdingu na enega od načinov iz 
drugega odstavka tega člena podrejena najmanj ena zava-
rovalnica s sedežem v Republiki Sloveniji.

(4) Za nadrejeno zavarovalnico v zavarovalniški skupini 
se, ne glede na drugi odstavek tega člena, ne šteje zavaro-
valnica s sedežem v Republiki Sloveniji, ki je hkrati podrejena 
drugi zavarovalnici s sedežem v Republiki Sloveniji.«.

71. člen
V 146. členu se doda nov drugi odstavek, ki se glasi:
»(2) Agencija za zavarovalni nadzor lahko pridobi infor-

macije, potrebne za opravljanje nadzora, tudi od povezanih 
družb zavarovalnic, družb, ki so udeležene v zavarovalnici, in 
povezanih družb, ki so udeležene v zavarovalnici, v primeru, 
da je Agencija za zavarovalni nadzor te informacije zahtevala 
od zavarovalnice in jih ta ni posredovala.«.

Dosedanji drugi in tretji odstavek postaneta tretji in četrti 
odstavek.

72. člen
V drugem odstavku 147. člena se dodata 5. in 6. točka, 

ki se glasita:
»5. pozavarovalni posli,
6. sporazumi o delitvi stroškov.«.

73. člen
V tretjem odstavku 154. člena se 1. točka spremeni 

tako, da se glasi:
»1. ime in priimek, spol, datum in kraj rojstva, stalno 

prebivališče zavarovalca, davčna številka zavarovalca,«.
V petem odstavku se 1. točka spremeni tako, da se 

glasi:
»1. ime in priimek, spol, datum in kraj rojstva, stalno 

prebivališče in davčna številka zavarovane osebe, za katero 
se ugotavlja zavarovalno kritje in odškodnina,«.

74. člen
Naslov 8. poglavja se spremeni tako, da se glasi: »Po-

slovne knjige in letno poročilo«.

75. člen
V prvem odstavku 158. člena se besedi »poslovna po-

ročila« nadomestita z besedama »poslovno poročilo«.
V drugem odstavku se besedilo »nerevidirane računo-

vodske izkaze« nadomesti z besedilom »nerevidirano letno 
poročilo«.

Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(3) Ne glede na določbo drugega odstavka tega člena 

mora pozavarovalnica predložiti Agenciji za zavarovalni nad-
zor nerevidirano letno poročilo v štirih mesecih po preteku 
koledarskega leta.«.

76. člen
Za 158. členom zakona se doda nov 158.a člen, ki se 

glasi:
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»Konsolidirano letno poročilo

158.a člen
(1) Nadrejena zavarovalnica v zavarovalniški skupini 

mora izdelati tudi konsolidirano letno poročilo.
(2) V konsolidacijo se vključijo nadrejena zavarovalnica 

in vse podrejene zavarovalnice v zavarovalniški skupini.
(3) Agencija za zavarovalni nadzor predpiše podrobnej-

ši način ter obseg konsolidacije in vsebino konsolidiranih ra-
čunovodskih izkazov.«.

77. člen
Naslov 159. člena se spremeni tako, da se glasi: »Mne-

nje pooblaščenega aktuarja k letnemu poročilu«.
Prvi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Zavarovalnica mora v roku 14 dni po tem, ko je 

predložila letno poročilo, Agenciji za zavarovalni nadzor 
predložiti tudi poročilo pooblaščenega aktuarja iz tretjega 
odstavka 76. člena tega zakona z mnenjem pooblaščenega 
aktuarja o tem, ali je zavarovalnica izračunavala premije in 
zavarovalno-tehnične rezervacije v skladu s predpisi.«.

78. člen
Naslov 160. člena se spremeni tako, da se glasi: »Pred-

pis o poslovnih knjigah in letnem poročilu«.
3. točka se spremeni tako, da se glasi:
»3. podrobnejšo vsebino in rok za predložitev letnega 

poročila in konsolidiranega letnega poročila zavarovalnic in 
dodatkov k temu poročilu;«.

79. člen
V prvem odstavku 162. člena se doda 3. točka, ki se 

glasi:
»3. vodi register zavarovalnih zastopnikov, ki na podlagi 

zaposlitve oziroma drugega pravnega razmerja v zavaroval-
nici opravljajo posle zavarovalnega zastopanja v skladu s 
tem zakonom in na njegovi podlagi izdanimi predpisi ter no-
tranjimi pravili, ki urejajo poslovanje zavarovalnice.«.

80. člen
V prvem odstavku 163. člena se besedilo »oziroma 

preizkušeni notranji revizor« nadomesti z besedilom », pre-
izkušeni notranji revizor oziroma pooblaščeni revizor«.

81. člen
Četrti odstavek 165. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(4) Uprava mora seznaniti skupščino z letnim po-

ročilom o notranjem revidiranju z mnenjem nadzornega 
sveta.«.

82. člen
Prvi odstavek 167. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(1) Letno poročilo zavarovalnice in konsolidirano letno 

poročilo zavarovalniške skupine mora pregledati pooblaščeni 
revizor. Naloge revidiranja letnih poročil iz prejšnjega stavka 
lahko pri revizijski družbi opravlja pooblaščeni revizor, ki ima 
dovoljenje Slovenskega inštituta za revizijo za opravljanje 
nalog revidiranja.«.

Doda se nov drugi odstavek, ki se glasi:
»(2) Zavarovalnica mora zamenjati revizijsko družbo, ki 

je revidirala letno poročilo v najmanj zadnjih petih zaporednih 
letih.«.

V dosedanjem drugem in tretjem odstavku, ki postaneta 
tretji in četrti odstavek se za besedo »poročilo« doda besedi-
lo »in revizorjevo poročilo«.

83. člen
Prvi odstavek 170. člena se spremeni tako, da se 

glasi:

»(1) Revizor pregleduje in poroča predvsem o:
1. bilanci stanja;
2. izkazu poslovnega izida;
3. izkazu finančnega izida;
4. izkazu gibanja kapitala;
5. stanju in spremembah zavarovalno-tehničnih rezer-

vacij;
6. stanju in strukturi naložb kritnega premoženja;
7. stanju in strukturi naložb kritnih skladov, ki jih upravlja 

zavarovalnica;
8. izpolnjevanju pravil o obvladovanju tveganj;
9. delovanju notranje revizije;
10. načinu vodenja poslovnih knjig;
11. kvaliteti informacijskega sistema v zavarovalnici;
12. pravilnosti in popolnosti obvestil in poročil Agenciji 

za zavarovalni nadzor,
13. vrednotenju bilančnih in zunaj bilančnih postavk in 

računovodskih politikah.«.

84. člen
Prvi odstavek 171. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(1) Zavarovalnica v dnevnem tisku oziroma strokov-

nem finančnem tisku, ki izhaja najmanj enkrat tedensko, 
objavi povzetek revidiranega letnega poročila z mnenjem 
revizorja in mnenjem pooblaščenega aktuarja v osmih dneh 
po tem, ko je sprejeto, vendar najkasneje v osmih mesecih 
po preteku koledarskega leta.«.

85. člen
V prvem odstavku 176. člena se v 1. točki pred besedo 

»spremembah« dodata besedi »vpisu in«.
Dodata se novi 5. in 6. točka, ki se glasita:
»5. o razrešitvi pooblaščenega aktuarja;
6. o spremembi vodje notranje revizije oziroma o spre-

membi notranjega revizorja, če ima zavarovalnica zaposle-
nega samo enega revizorja;«.

Dosedanje 5. do 8. točka postanejo 7. do 10. točka.
Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(2) Zavarovalnica mora Agencijo za zavarovalni nad-

zor obveščati o tehničnih podlagah, ki jih uporablja za izračun 
premijskih cenikov, in sicer izključno za namen preverjanja, 
ali so te v skladu z akturskimi načeli.«.

86. člen
V prvem odstavku 179. člena se 5. točka spremeni tako, 

da se glasi:
»5. da zavarovalnica krši pravila o vodenju poslovnih 

knjig in letnem poročilu, notranji reviziji oziroma o revidiranju 
letnega poročila;«.

Doda se nova 7. točka, ki se glasi:
»7. da zavarovalnica krši pravila o imenovanju poob-

laščenega aktuarja;«.
Dosedanja 7. točka postane 8. točka.

87. člen
V prvem odstavku 180. člena se v prvem stavku za be-

sedo »nadzor« doda besedilo »v istem roku, če ni z odredbo 
določen drugačen rok,«.

Na koncu drugega odstavka se doda nov stavek, ki se 
glasi:

»Pri izvedbi ponovnega pregleda se uporabljajo določ-
be 304. člena tega zakona.«.

Doda se nov peti odstavek, ki se glasi:
»(5) Če so z odredbo odrejeni dodatni ukrepi po 

181. členu tega zakona, se določbe tega člena, ki se na-
našajo na odpravo kršitev in na poročilo o odpravi kršitev, 
nanašajo tudi na izvedbo dodatnih ukrepov ter na poročanje 
o izvedbi dodatnih ukrepov.«.
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88. člen
V drugem odstavku 181. člena se 1. točka spremeni 

tako, da se glasi:
»1. ne dosega minimalnega kapitala iz 110. oziroma 

111. člena tega zakona ali ni izvršila ukrepov iz 142.a člena 
tega zakona oziroma ne dosega minimalnega obsega likvid-
nosti, določenega s predpisom iz 8. točke 109. člena tega 
zakona.«.

V tretjem odstavku se v 3. točki besedilo »če kako dru-
gače ovira opravljanje nadzora nad njenim poslovanjem« na-
domesti z besedilom »če ovira opravljanje nadzora v skladu 
z določbami 301. do 306. člena tega zakona«.

89. člen
V prvem odstavku 185. člena se v 1. točki za besedo 

»prvega« dodata besedi »in tretjega«.
Dodata se nova tretji in četrti odstavek, ki se glasita:
»(3) Če Agencija za zavarovalni nadzor izda odločbo o 

izredni upravi zavarovalnici, ki ima podružnico v državi čla-
nici, mora še pred izdajo odločbe obvestiti pristojni nadzorni 
organ države članice. V obvestilu mora navesti tudi pravne 
posledice in dejanske učinke izdane odločbe.

(4) Če zaradi zaščite interesov strank zavarovalnice 
oziroma zaradi drugih javnih koristi z izdajo odločbe iz tret-
jega odstavka tega člena ni mogoče odlašati, Agencija za 
zavarovalni nadzor obvesti pristojni nadzorni organ takoj po 
izdaji odločbe.«.

90. člen
V prvem odstavku 193. člena se doda nova 4. točka, 

ki se glasi:
»4. če je zavarovalnici prenehalo dovoljenje za oprav-

ljanje zavarovalnih poslov in zavarovalnica v roku treh me-
secev od prejema ugotovitvene odločbe iz drugega odstavka 
69. člena tega zakona ni pričela s postopkom za preoblikova-
nje ali prenehanje zavarovalnice ali s postopkom za ponovno 
pridobitev dovoljenja za opravljanje zavarovalnih poslov.«.

Dosedanja 4. točka postane 5. točka.
V drugem odstavku se doda nova 4. točka, ki se glasi:
»4. v primeru iz 4. točke prvega odstavka tega člena od 

izteka treh mesecev od pravnomočnosti ugotovitvene odloč-
be iz drugega odstavka 69. člena tega zakona.«.

V dosedanji 4. točki, ki postane 5. točka, se besedilo »4. 
točke« nadomesti z besedilom »5. točke«.

91. člen
Za 193. členom se dodajo novi 193.a, 193.b, 193.c,-

193.č, 193.d in 193.e členi, ki se glasijo:

»Obveščanje pristojnih nadzornih organov države članice 
o začetku postopka prisilne likvidacije

193.a člen
(1) Za uvedbo postopka prisilne likvidacije nad zavaro-

valnico s sedežem v Republiki Sloveniji, ki ima podružnico 
ustanovljeno v drugi državi članici, je izključno pristojna 
Agencija za zavarovalni nadzor.

(2) Agencija za zavarovalni nadzor mora o izdani odloč-
bi o začetku prisilne likvidacije nad zavarovalnico s sedežem 
v Republiki Sloveniji, ki ima podružnico v državi članici, čim-
prej obvestiti pristojni nadzorni organ te države članice.

(3) Za vodenje postopka prisilne likvidacije nad zavaro-
valnico s sedežem v Republiki Sloveniji, ki ima podružnico 
ustanovljeno v državi članici, ter vsa ostala vprašanja v zvezi 
s postopkom, se uporablja pravo Republike Slovenije.

Učinkovanje odločbe o začetku postopka prisilne likvidacije

193.b člen
Odločba o začetku postopka, ki ima enak učinek kot 

odločba o prenehanju zavarovalnice po tem zakonu, nad 

zavarovalnico države članice, ki ima podružnico v Republiki 
Sloveniji, ki jo izda pristojni nadzorni organ države članice, 
kjer je sedež zavarovalnice, ima brez posebnega postopka 
priznanja in izvršitve neposredni učinek na območju Repu-
blike Slovenije in sicer takoj, ko postane izvršljiva v državi 
članici.

Objava povzetka odločbe o začetku postopka prisilne 
likvidacije v Uradnem listu Evropskih skupnosti

193.c člen
(1) Agencija za zavarovalni nadzor mora odločbo o 

začetku postopka prisilne likvidacije nad zavarovalnico s se-
dežem v Republiki Sloveniji, ki ima podružnico v drugi državi 
članici, javno objaviti, povzetek odločbe pa mora objaviti tudi 
v Uradnem listu Evropskih skupnosti. Povzetek odločbe o 
začetku postopka prisilne likvidacije se objavi v slovenskem 
jeziku.

(2) Objava povzetka iz prvega odstavka tega člena 
mora vsebovati zlasti:

– ime in naslov organa, ki bo vodil postopek prisilne 
likvidacije;

– pravo, po katerem bo tekel postopek prisilne likvida-
cije;

– imena likvidacijskih upraviteljev;
– rok za prijavo terjatev in pravne posledice, če upnik 

terjatve ne prijavi.
(3) Podrobnejšo vsebino objave povzetka odločbe o 

začetku postopka prisilne likvidacije določi Agencija za za-
varovalni nadzor s podzakonskim aktom.

Obveščanje znanih upnikov o začetku postopka prisilne 
likvidacije

193.č člen
(1) O izdaji odločbe o začetku prisilne likvidacije nad 

zavarovalnico s sedežem v Republiki Sloveniji, ki ima podru-
žnico v državi članici, mora likvidacijski upravitelj posamično, 
v slovenskem jeziku, takoj obvestiti tudi vse znane upnike 
zavarovalnice, ki imajo prebivališče oziroma sedež na ob-
močju držav članic, in sicer na posebnem obrazcu, ki ga 
predpiše Agencija za zavarovalni nadzor in na katerem je v 
vseh uradnih jezikih Evropskih skupnosti naslov: »Vabilo za 
prijavo terjatev in roki, ki jih je potrebno spoštovati«.

(2) Obvestilo mora vsebovati zlasti naslednje informa-
cije:

– ime in naslov organa, ki bo vodil postopek prisilne 
likvidacije, in organa, kateremu je potrebno poslati prijavo 
terjatev;

– rok, v katerem morajo upniki prijaviti svoje terjatve in 
posledice zamude roka;

– o pravicah in dolžnostih upnikov v postopku prisilne 
likvidacije, predvsem ali morajo upniki, ki imajo priviligirane 
terjatve, in upniki, ki imajo terjatve zavarovane s stvarnimi 
pravicami, prav tako vložiti prijavo;

– o vplivu začetka postopka prisilne likvidacije na zava-
rovalne pogodbe, še posebej o datumu prenehanja njihove 
veljavnosti in posledicah na pravice in dolžnosti zavarovan-
cev oziroma zavarovalcev.

(3) Za obveščanje upnikov iz prvega odstavka tega čle-
na se smiselno uporabljajo določbe zakona, ki ureja pravdni 
postopek, v delu kjer je urejena osebna vročitev.

(4) Podrobnejšo vsebino obvestila znanim upnikom 
zavarovalnice določi na posebnem obrazcu Agencija za za-
varovalni nadzor s podzakonskim aktom.

Prijava terjatev upnikov

193.d člen
(1) Upnik prijavi terjatev v likvidacijsko maso v uradnem 

jeziku države članice, kjer ima prebivališče oziroma sedež, 
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in sicer na posebnem obrazcu. Naslov obrazca: »Prijava 
terjatve« mora biti naveden v slovenskem jeziku.

(2) Podrobnejšo vsebino obrazca za prijavo terjatev 
upnikov določi Agencija za zavarovalni nadzor s podzakon-
skim aktom.

Uporaba določil v postopku stečaja na zavarovalnico

193.e člen
V primeru začetka stečajnega postopka nad zava-

rovalnico, ki ima podružnico v državi članici, se smiselno 
uporabljajo tudi določbe 193.a, 193.c, 193.d ter drugega, 
tretjega, četrtega in petega odstavka 194. člena tega zakona, 
s tem da sklep o začetku stečajnega postopka v obliki krat-
kega povzetka v Uradnem listu Evropskih skupnosti objavi 
stečajno sodišče. Terjatve upnikov se prijavijo stečajnemu 
sodišču.«.

92. člen
V 194. členu se dodajo novi drugi, tretji, četrti in peti 

odstavek, ki se glasijo:
»(2) Likvidacijski upravitelj, ki je imenovan z odločbo 

Agencije za zavarovalni nadzor na podlagi tega zakona, 
lahko izvršuje svoje pristojnosti neposredno tudi na območju 
države članice, kjer ima zavarovalnica podružnico, in ima 
pri tem enake pristojnosti kot jih ima na območju Republi-
ke Slovenije. Pri tem mora spoštovati zakonodajo države 
članice, na območju katere izvršuje svoje pristojnosti. Lik-
vidacijski upravitelj, ki ga imenuje Agencija za zavarovalni 
nadzor, je dolžan redno in na primeren način obveščati vse 
upnike o poteku postopka. Agencija za zavarovalni nadzor 
s podzakonskim aktom predpiše vsebino in roke obvestil iz 
prejšnjega stavka.

(3) Likvidacijski upravitelj lahko imenuje tudi osebe za 
pomoč in, če je to primerno, za zastopanje v državi članici, 
kjer ima zavarovalnica podružnico.

(4) Likvidacijski upravitelj, imenovan z odločbo pri-
stojnega nadzornega organa države članice, lahko opravlja 
dejanja v postopku prisilne likvidacije v Republiki Sloveniji 
s pristojnostmi, ki jih ima v državi članici, razen tistih, ki po-
menijo uporabo prisilnih ukrepov. Pri tem mora spoštovati 
zakonodajo Republike Slovenije.

(5) Imenovanje za likvidacijskega upravitelja se v državi 
članici dokazuje z overjenim izvodom originalne odločbe, s 
katero je imenovan. Od likvidacijskega upravitelja iz države 
članice, ki opravlja dejanja v postopku prisilne likvidacije v 
Republiki Sloveniji, lahko Agencija za zavarovalni nadzor 
zahteva prevod odločbe v slovenski jezik.«.

93. člen
V 196. členu se v 1. točki za besedilom »390. člena« 

doda besedilo », 392. člena«.

94. člen
V 197. členu se pred piko doda besedilo »in tistih, ki 

so potrebni za prenos zavarovalnih pogodb na drugo za-
varovalnico«.

95. člen
Za 198. členom se doda nov 198.a člen, ki se glasi:

»Prisilna likvidacija podružnice tuje zavarovalnice

198.a člen
(1) Če Agencija za zavarovalni nadzor začne postopek 

prisilne likvidacije nad podružnico tuje zavarovalnice, mora 
še pred izdajo odločbe obvestiti vse pristojne nadzorne 
organe držav članic, v katerih ima tuja zavarovalnica podru-
žnice. V obvestilu mora navesti pravne posledice in dejanske 
učinke takšnega postopka.

(2) Če zaradi zaščite interesov strank zavarovalnice 
oziroma zaradi drugih javnih koristi s sprejemom odločbe 

iz prvega odstavka ni mogoče odlašati, Agencija za zavaro-
valni nadzor obvesti pristojni nadzorni organ takoj po izdaji 
odločbe.

(3) Agencija za zavarovalni nadzor mora v postopku 
prisilne likvidacije iz prvega odstavka tega člena uskladiti 
svoja dejanja z dejanji pristojnih nadzornih organov drugih 
držav članic. K usklajevanju svojih dejanj so zavezani tudi 
likvidacijski upravitelji.«.

96. člen
Prvi odstavek 215. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(1) Zavarovalni zastopnik je oseba, ki je na podlagi 

zaposlitve oziroma drugega pravnega razmerja z zavaroval-
nico oziroma zavarovalno zastopniško družbo pooblaščena 
za sklepanje zavarovalnih pogodb v imenu in za račun za-
varovalnice. Poleg sklepanja pogodb se za zavarovalno 
zastopstvo štejejo tudi aktivnosti, ki so povezane s pripravo 
na sklenitev zavarovalne pogodbe ter pomoč pri izvrševanju 
pravic iz pogodbe, še posebej pri reševanju odškodninskih 
zahtevkov, naslovljenih na zavarovalnico.«.

Doda se nov tretji odstavek, ki se glasi:
»(3) Poleg sklepanja pogodb se za zavarovalno zastop-

stvo zavarovalno zastopniških družb štejejo tudi aktivnosti, 
ki so povezane s pripravo na sklenitev zavarovalne pogodbe 
ter pomoč pri izvrševanju pravic iz pogodbe, še posebej pri 
reševanju odškodninskih zahtevkov, naslovljenih na zavaro-
valnico.«.

97. člen
V drugem odstavku 216. člena se za besedo »za-

varovalnic« doda besedilo »ali zavarovalno zastopniških 
družb«.

98. člen
V 217. členu se dodajo novi drugi, tretji, četrti, peti in 

šesti odstavek, ki se glasijo:
»(2) Pred sklenitvijo in, če je potrebno, tudi pri kasnej-

ših spremembah in dopolnitvah zavarovalne pogodbe mora 
zavarovalni zastopnik zavarovalca pisno seznaniti tudi s 
podatki o:

1. svojem imenu in priimku ter naslovu,
2. dovoljenju za opravljanje poslov zavarovalnega za-

stopanja,
3. tem, za katere zavarovalnice deluje,
4. tem, da ima sam oziroma njegova zavarovalno za-

stopniška družba neposreden ali posreden delež, ki pred-
stavlja več kot 10% delež glasovalnih pravic ali delež v 
kapitalu zavarovalnice,

5. tem, da ima zavarovalnica oziroma od nje odvisna 
družba neposreden ali posreden delež, ki predstavlja več kot 
10% delež glasovalnih pravic ali delež v kapitalu zavarovalno 
zastopniške družbe, v kateri je zavarovalni zastopnik zapo-
slen oziroma je z njo v drugem pravnem razmerju,

6. izvensodnem postopku reševanja sporov med po-
trošniki in ponudniki ter o internem postopku za reševanje 
pritožb zavarovalcev iz 333.a člena tega zakona.

(3) Poleg podatkov iz prejšnjega odstavka mora zavaro-
valni zastopnik v zvezi z zavarovalno pogodbo zavarovalca 
seznaniti tudi o tem, ali:

1. daje zavarovalcu nasvet za sklenitev pogodbe iz 
četrtega odstavka tega člena, ki vključuje analizo na podlagi 
primerno velikega števila zavarovalnih pogodb, dostopnih na 
tržišču, oziroma

2. je obligacijsko zavezan kot ekskluzivni zastopnik za 
eno ali več zavarovalnic. V tem primeru mora na zahtevo 
zavarovalca le-tega obvestiti tudi o nazivih zavarovalnic, ki 
jih zastopa, oziroma

3. je obligacijsko zavezan kot ekskluzivni zastopnik za 
eno ali več zavarovalnic in da ne daje nasveta za sklenitev 
pogodbe na podlagi četrtega odstavka tega člena. V tem pri-
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meru mora na zahtevo zavarovalca le-tega obvestiti tudi o 
nazivih zavarovalnic, ki jih zastopa. Zavarovalni zastopnik 
mora zavarovalca obvestiti o njegovi pravici, da v primeru iz 
2. in 3. točke tega odstavka lahko zahteva podatke o nazivih 
zavarovalnic.

(4) Če zavarovalni zastopnik zavarovalca obvesti o tem, 
da mu daje nasvet za sklenitev pogodbe na podlagi korektne 
in poštene analize, je dolžan takšen nasvet oblikovati na pod-
lagi primerno velikega števila zavarovalnih pogodb, dostop-
nih na tržišču, ki mu omogočajo podati priporočilo v skladu s 
profesionalnimi kriteriji, da bo lahko zavarovalec s sklenitvijo 
takšne pogodbe uresničil svoje potrebe in zahteve.

(5) Zavarovalni zastopnik mora pred sklenitvijo pogod-
be, na podlagi informacij pridobljenih od zavarovalca, temu 
opredeliti potrebe in želje kot tudi razloge za nasvete dane 
zavarovalcu glede zavarovalnih produktov.

(6) Informacij, navedenih v prvem, drugem, tretjem 
in četrtem odstavku tega člena zavarovalnemu zastopniku 
ni potrebno podati, če gre za primere iz šestega odstavka 
338. člena tega zakona.«.

V dosedanjem drugem odstavku, ki postane sedmi 
odstavek, se za besedo »zastopnika« doda besedilo »in za-
varovalno zastopniške družbe«.

99. člen
V 218., 221. in 222. členu se beseda »zavarovanec« 

v ustreznem sklonu nadomesti z besedo »zavarovalec« v 
ustreznem sklonu.

100. člen
V drugem odstavku 219. člena se za piko doda drugi 

stavek, ki se glasi:
»Poleg navedenega se pod zavarovalno posredništvo 

štejejo tudi aktivnosti, ki so povezane s pripravo na sklenitev 
zavarovalne pogodbe ter pomoč pri izvrševanju pravic iz po-
godbe, še posebej pri reševanju odškodninskih zahtevkov, 
naslovljenih na zavarovalnico. Navedeno velja tudi za zava-
rovalno posredniške družbe iz 220. člena tega zakona.«.

V tretjem odstavku se besedilo »pogodbi o posredova-
nju« nadomesti z besedama »posredniški pogodbi«, beseda 
»mešetarskem« pa z besedo »posredniškem«.

Dodata se nova četrti in peti odstavek, ki se glasita:
»(4) Za zavarovalne posrednike iz prvega odstavka tega 

člena se ne štejejo osebe, ki opravljajo posle posredovanja, 
smiselno pa tudi ne za zavarovalno posredniške družbe iz 
220. člena tega zakona, če so izpolnjeni naslednji pogoji:

– če zavarovalna pogodba zahteva samo znanje o ne-
varnostih, ki jih krije;

– če zavarovalna pogodba ni pogodba o življenjskem 
zavarovanju;

– če zavarovalna pogodba ne krije zavarovanja od-
govornosti;

– če primarna profesionalna dejavnost osebe, ki 
opravlja posle zavarovalnega zastopanja, ni zavarovalno 
zastopanje;

– če zavarovanje predstavlja dopolnitev oziroma je v 
povezavi s proizvodom oziroma storitvijo, ki se zagotavlja, in 
če takšno zavarovanje krije:

a) nevarnost uničenja, izgube ali poškodovanja proiz-
vodov ali stvari;

b) nevarnost poškodovanja ali izgube prtljage in ostalih 
nevarnosti, povezanih s turističnim potovanjem, ki je bilo 
rezervirano preko turistične agencije, četudi zavarovalna 
pogodba vsebuje določila o življenjskem zavarovanju ali 
zavarovanju odgovornosti, če takšne vrste zavarovanje pre-
stavlja pomožno oziroma dopolnilno obliko zavarovanja, ki 
krije rizike, povezane s turističnim potovanjem;

– če znesek letne premije zavarovanja ni višji od zneska 
120.000 tolarjev in če zavarovalna pogodba, vštevši vsa po-
daljšanja, ni sklenjena za dalj kot pet let.

(5) Za zavarovalne posrednike iz prvega odstavka tega 
člena se ne štejejo osebe in družbe, ki v okviru opravljanja 
svoje profesionalne dejavnosti strankam dajejo informacije 
o zavarovanju, pri čemer ne sme iti za aktivnosti iz prvega in 
drugega odstavka tega člena.«.

101. člen
V 222. členu se dodata nov tretji in četrti odstavek, ki 

se glasita:
»(3) Za ravnanje zavarovalnega posrednika v razmerju 

do zavarovalca se smiselno uporabljajo določbe 217. člena 
tega zakona.

(4) Zavarovalni posrednik mora imeti zavarovano poklic-
no odgovornost za zavarovalno vsoto, ki ne sme biti manjša 
od 240,000.000 tolarjev na en odškodninski zahtevek ozi-
roma 360,000.000 tolarjev za vse odškodninske zahtevke 
skupno v enem letu, razen če je pogodba o zavarovanju 
poklicne odgovornosti sklenjena v okviru pravne osebe, v 
imenu in za račun katere nastopa posrednik.«.

102. člen
V 223., 224. in 225. členu se besedilo »pogodba o 

posredovanju« v ustreznem sklonu nadomesti z besedilom 
»posredniška pogodba« v ustreznem sklonu.«

103. člen
Za 226. členom se doda nov 226.a člen, ki se glasi:

»Reševanje sporov med zavarovalnimi posredniki in 
potrošniki

226.a člen
Za reševanje sporov med zavarovalnimi posredniki in 

potrošniki se smiselno uporablja določba 333.a člena tega 
zakona.«.

104. člen
V tretjem odstavku 227. člena se za besedo »zaposlit-

ve« doda besedilo »oziroma drugega pravnega razmerja«.
Doda se nov šesti odstavek, ki se glasi:
»(6) Agencija za zavarovalni nadzor mora mnenje iz 

prejšnjega odstavka podati v roku 45 dni od dneva prejema 
zaprosila. Če Agencija za zavarovalni nadzor v tem roku ne 
poda mnenja, se šteje, da je mnenje podano oziroma da lah-
ko Banka Slovenije izda dovoljenje iz prejšnjega odstavka 
tudi brez mnenja Agencije za zavarovalni nadzor.«.

105. člen
V drugem odstavku 229. člena se črta 1. točka.
Dosedanja 2. točka postane 1. točka.

106. člen
V 230. členu se dodata nova drugi in tretji odstavek, ki 

se glasita:
»(2) Pomožni zavarovalni zastopnik oziroma posrednik 

je oseba, ki išče potencialne zavarovalce brez posredovanja 
vsebine zavarovalnega zastopanja in brez podpisovanja 
kakršnihkoli zavarovalnih dokumentov. Opravljanje del po-
možnega zavarovalnega zastopnika se všteva v dokazova-
nje pogoja enoletnih izkušenj, ki so potrebne za pridobitev 
dovoljenja za opravljanje poslov, če je opravljal dela pod 
mentorstvom osebe, ki ima dovoljenje Agencije za zavaro-
valni nadzor za opravljanje poslov zavarovalnega zastopanja 
oziroma posredovanja.

(3) Odvisni zavarovalni zastopnik je oseba, ki opravlja 
posle zavarovalnega zastopanja v imenu in za račun ene 
ali več zavarovalnic v primeru zavarovalnih produktov, ki si 
med seboj ne konkurirajo, vendar ta oseba ne pobira premij 
ali zneskov, namenjenih strankam, in deluje pod polno od-
govornostjo zavarovalnic za produkte, ki jih zadevajo. Ose-
ba, ki opravlja posle zavarovalnega zastopanja poleg svoje 
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glavne poklicne dejavnosti, se prav tako šteje za odvisnega 
zavarovalnega zastopnika, ki deluje pod polno odgovornostjo 
zavarovalnice za zavarovalne produkte, ki jih nudi, če je za-
varovanje dopolnitev blaga in storitev, dobavljenih v okviru 
te glavne poklicne dejavnosti in oseba ne pobira premij ali 
zneskov, namenjenih strankam.«.

V dosedanjem drugem odstavku, ki postane četrti od-
stavek, se v 2. točki za vejico doda besedilo »ki jih je pridobil 
na podlagi zaposlitve oziroma drugega pravnega razmerja z 
zavarovalnico oziroma zavarovalno zastopniško ali posred-
niško družbo,«.

Doda se nov peti odstavek, ki se glasi:
»(5) Zavarovalni posrednik mora vlogi za izdajo do-

voljenja za opravljanja poslov zavarovalnega posredovanja 
predložiti tudi potrdilo o sklenjenem zavarovanju iz četrtega 
odstavka 222. člena tega zakona.«.

V dosedanjem tretjem odstavku, ki postane šesti odsta-
vek, se v 5. točki besedilo »kodeks dobrih poslovnih običa-
jev« nadomesti z besedilom »dobre poslovne običaje«.

Doda se nova 6. točka, ki se glasi:
»6. če zavarovalni posrednik nima zavarovane poklicne 

odgovornosti v skladu s četrtim odstavkom 222. člena tega 
zakona.«.

Dosedanji četrti odstavek, ki postane sedmi odstavek, 
se spremeni tako, da se glasi:

»(7) Predlog za odvzem dovoljenja za opravljanje po-
slov zavarovalnega zastopanja oziroma posredovanja lahko 
da Združenje zavarovalnih agencij, zavarovalnica, deloda-
jalec ali Slovensko zavarovalno združenje. O odvzetih do-
voljenjih Agencija za zavarovalni nadzor obvesti vlagatelja 
predloga za odvzem dovoljenja in Slovensko zavarovalno 
združenje.«.

107. člen
V prvem odstavku 231. člena se besedilo »Združenje 

zavarovalnih agencij« nadomesti z besedilom »Agencija za 
zavarovalni nadzor.«.

Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(2) Zavarovalnica mora voditi register zavarovalno 

zastopniških družb, ki zanjo na podlagi pravnega razmerja 
opravljajo dejavnost zavarovalnega zastopanja, in register 
zavarovalnih zastopnikov, ki na podlagi zaposlitve oziroma 
drugega pravnega razmerja z njo opravljajo posle zavaro-
valnega zastopanja.«.

Doda se nov šesti odstavek, ki se glasi:
»(6) Registri zavarovalno zastopniških in zavarovalno 

posredniških družb morajo vsebovati tudi navedbo oseb v 
vodstvu teh družb. Navedeni registri morajo vsebovati tudi 
informacije o registrih zavarovalno zastopniških in posredni-
ških družb v državah članicah, o nadzornih organih v državah 
članicah ter o državah, v katerih lahko zavarovalni zastopniki 
in zavarovalni posredniki opravljajo svojo dejavnost oziroma 
posle.«.

108. člen
V drugem odstavku 232. člena se za besedo »175.,« 

doda besedilo »prvega in četrtega odstavka 176.,«.

109. člen
V 234. členu se doda drugi odstavek, ki se glasi:
»(2) Za zavarovalno zastopniško oziroma posredniško 

družbo se smiselno uporablja določba 228. člena tega zako-
na, kadar opravlja svojo dejavnost preko drugih zavarovalno 
zastopniških oziroma posredniških družb.«.

110. člen
Besedilo 237. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Zavarovalna posredniška družba mora imeti zavaro-

vano poklicno odgovornost v skladu s četrtim odstavkom 
222. člena tega zakona.«.

111. člen
V drugem odstavku 238. člena se besedilo »6. točke« 

nadomesti z besedilom »5. točke.«
Dodajo se novi šesti, sedmi in osmi odstavek, ki se 

glasijo:
»(6) Agencija za zavarovalni nadzor odvzame dovo-

ljenje za opravljanje dejavnosti zavarovalnega zastopanja 
oziroma posredovanja v naslednjih primerih:

– če je bilo dovoljenje pridobljeno z navajanjem neres-
ničnih podatkov;

– če zavarovalna zastopniška oziroma posredniška 
družba ali zavarovalni zastopnik ali posrednik, ki dela zanjo, 
huje krši določbe 217., 218., 221., 222., 223. ali 225. člena 
tega zakona;

– če zavarovalna zastopniška oziroma posredniška 
družba krši določbo 236. člena tega zakona;

– če zavarovalno posredniška družba nima zavarovane 
odgovornosti v skladu s 237. členom tega zakona;

– če zavarovalna posredniška družba ponavljajoče krši 
obveznosti poročanja in obveščanja.

(7) Dovoljenje za opravljanje dejavnosti zavarovalnega 
zastopanja oziroma posredovanja preneha veljati:

1. če zavarovalna zastopniška oziroma posredniška 
družba ne začne poslovati v šestih mesecih od izdaje do-
voljenja,

2. če zavarovalna zastopniška oziroma posredniška 
družba preneha z opravljanjem dejavnosti zavarovalnega 
zastopanja oziroma posredovanja za več kot eno leto,

3. z začetkom stečajnega postopka oziroma postopka 
prisilne likvidacije,

4. z zaključkom redne likvidacije.
(8) Če nastopi razlog iz sedmega odstavka tega člena, 

izda Agencija za zavarovalni nadzor odločbo, s katero ugo-
tovi, da je dovoljenje prenehalo.«.

112. člen
V 239. členu se doda nova 4. točka, ki se glasi:
»4. o izpolnjevanju obveznosti iz 237. člena tega za-

kona.«.

113. člen
Za 239. členom se doda novo 13.3.2.a poglavje z na-

slovom »Opravljanje dejavnosti zavarovalnega zastopanja in 
posredovanja v državi članici« in nov 239.a člen, ki se glasi:

»Opravljanje dejavnosti zavarovalnega zastopanja 
in posredovanja v državi članici

239.a člen
(1) Zavarovalna zastopniška oziroma posredniška druž-

ba lahko opravlja dejavnost zavarovalnega zastopanja oziro-
ma posredovanja, za katero je pridobila dovoljenje Agencije 
za zavarovalni nadzor, na območju države članice bodisi 
preko podružnice, bodisi neposredno, če izpolnjuje pogoje, 
določene s predpisi te države članice.

(2) Zavarovalna zastopniška oziroma posredniška 
družba, ki namerava pričeti z opravljanjem dejavnosti 
zavarovalnega zastopanja oziroma posredovanja v drža-
vi članici, mora o tem obvestiti Agencijo za zavarovalni 
nadzor.

(3) Agencija za zavarovalni nadzor mora najkasneje v 
enem mesecu obvestilo iz prejšnjega odstavka posredovati 
pristojnemu nadzornemu organu države članice, ki je izjavil, 
da želi biti seznanjen o namenu zavarovalno zastopniške 
oziroma posredniške družbe, in o tem obvestiti zavarovalno 
zastopniško oziroma posredniško družbo.

(4) Zavarovalno zastopniška oziroma posredniška 
družba lahko prične z opravljanjem dejavnosti v drugi državi 
članici z iztekom enega meseca, od dne, ko prejme obve-
stilo Agencije za zavarovalni nadzor iz prejšnjega odstavka. 
Dejavnost lahko prične opravljati takoj, če pristojni nadzorni 
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organ te države članice ne želi izvedeti za namero družbe, 
da bo začela opravljati dejavnost.

(5) Določbe tega člena se smiselno uporabljajo za 
opravljanje poslov zavarovalnega zastopnika oziroma za-
varovalnega posrednika v državi članici.«.

114. člen
V drugem odstavku 240. člena se število »232« na-

domesti s številom »227«, za besedo »zakona« pa se doda 
besedilo: »ter določba 239. člena tega zakona glede poslov, 
ki jih zavarovalna posredniška družba opravlja na območju 
Republike Slovenije«.

115. člen
Besedilo 241. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Zavarovalna zastopniška oziroma posredniška 

družba iz prvega odstavka 240. člena tega zakona, ki name-
rava opravljati dejavnost zavarovalnega zastopanja oziroma 
posredovanja v Republiki Sloveniji, mora o tem obvestiti nad-
zorni organ države svojega sedeža. Ta mora o tem v roku 
enega meseca obvestiti Agencijo za zavarovalni nadzor.

(2) Zavarovalna zastopniška oziroma posredniška 
družba iz prvega odstavka 240. člena tega zakona lahko pri-
čne opravljati dejavnost zavarovalnega zastopanja oziroma 
posredovanja v Republiki Sloveniji v enem mesecu po tem, 
ko je bila s strani nadzornega organa države svojega sedeža 
obveščena o obvestilu, s katerim je ta obvestil Agencijo za 
zavarovalni nadzor o nameri zavarovalno zastopniške oziro-
ma posredniške družbe, da bo opravljala dejavnost.

(3) Določbe tega člena se smiselno uporabljajo za 
opravljanje poslov zavarovalnega zastopnika oziroma zava-
rovalnega posrednika države članice v Republiki Sloveniji.

(4) Nadzorni organi držav članic se med seboj obvešča-
jo in izmenjujejo informacije, ki se nanašajo na zavarovalne 
zastopnike in posrednike in zavarovalno zastopniške oziroma 
posredniške družbe, zlasti v primeru, ko zoper njih izrečejo 
ukrepe, ker ti ne poslujejo v skladu z zakonodajo države, kjer 
se opravljajo posli oziroma dejavnost zavarovalnega zasto-
panja oziroma posredovanja.«.

116. člen
V drugem odstavku 244. člena se za besedo »175.,« 

doda besedilo »četrtega odstavka 176.,«.

117. člen
V prvem odstavku 254. člena se 4. točka spremeni tako, 

da se glasi:
»4. da ni bila pravnomočno obsojena zaradi kaznivega 

dejanja, storjenega z naklepom, ki se preganja po uradni 
dolžnosti, ali zaradi enega od naslednjih kaznivih dejanj, 
storjenih iz malomarnosti: povzročitve smrti iz malomarno-
sti (129. člen KZ), hude telesne poškodbe (134. člen KZ), 
posebno hude telesne poškodbe (135. člen KZ), ogrožanja 
varnosti pri delu (208. člen KZ), prikrivanja (221. člen KZ), 
izdaje in neupravičene pridobitve poslovne tajnosti (241. člen 
KZ), pranja denarja (252. člen KZ), izdaje uradne tajnosti 
(266. člen KZ), povzročitve splošne nevarnosti (317. člen 
KZ) ali izdaje državne tajnosti (359. člen KZ), ki še niso bila 
izbrisana iz evidence.«.

118. člen
V 255. členu se 2. točka spremeni tako, da se glasi:
»2. če je pravnomočno obsojen zaradi kaznivega deja-

nja iz 4. točke prvega odstavka 254. člena tega zakona,«.
Dodata se novi 6. in 7. točka, ki se glasita:
»6. če se naknadno izkaže, da ne izpolnjuje pogojev 

za imenovanje,
7. če ne opravlja nalog, določenih v tem zakonu in po-

slovniku Agencije za zavarovalni nadzor, oziroma jih opravlja 
nevestno ali nestrokovno.«.

119. člen
V 257. členu se doda nov drugi odstavek, ki se glasi:
»(2) Agencija za zavarovalni nadzor posreduje osnutek 

predpisa v obravnavo Slovenskemu zavarovalnemu združe-
nju, Združenju zavarovalnih agencij ter ministrstvu, pristojne-
mu za finance in prouči vse prejete pripombe in predloge.«.

Dosedanji drugi odstavek postane tretji odstavek.

120. člen
Besedilo 259. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Direktorja Agencije za zavarovalni nadzor po izve-

denem javnem natečaju imenuje in razrešuje Vlada Republi-
ke Slovenije na predlog ministra, pristojnega za finance, za 
dobo petih let z možnostjo večkratnega imenovanja.

(2) Minister, pristojen za finance, predlaga Vladi Repu-
blike Slovenije direktorja Agencije za zavarovalni nadzor na 
podlagi izvedenega javnega natečaja, ki mora biti objavljen 
najmanj šest mesecev pred potekom mandata obstoječemu 
direktorju.

(3) Poleg pogojev za direktorja iz drugega odstavka 
19. člena Zakona o javnih agencijah (Uradni list RS, št. 52/
02; v nadaljnjem besedilu: ZJA) mora oseba, ki je imenovana 
za direktorja Agencije za zavarovalni nadzor, izpolnjevati še 
sledeče pogoje:

– ima univerzitetno izobrazbo ustrezne smeri;
– je priznan strokovnjak s področja financ ali gospodar-

skega prava,
– ima strokovne, vodstvene, organizacijske in druge 

sposobnosti ter teoretična in tehnična znanja, potrebna za 
vodenje poslovanja Agencije za zavarovalni nadzor,

– aktivno obvlada vsaj en svetovni jezik,
– da ni bila pravnomočno obsojena zaradi kaznivega 

dejanja, storjenega z naklepom, ki se preganja po uradni 
dolžnosti, ali zaradi enega od naslednjih kaznivih dejanj, 
storjenih iz malomarnosti: povzročitve smrti iz malomarno-
sti (129. člen KZ), hude telesne poškodbe (134. člen KZ), 
posebno hude telesne poškodbe (135. člen KZ), ogrožanja 
varnosti pri delu (208. člen KZ), prikrivanja (221. člen KZ), 
izdaje in neupravičene pridobitve poslovne tajnosti (241. člen 
KZ), pranja denarja (252. člen KZ), izdaje uradne tajnosti 
(266. člen KZ), povzročitve splošne nevarnosti (317. člen 
KZ) ali izdaje državne tajnosti (359. člen KZ), ki še niso bila 
izbrisana iz evidence.

Podatke iz zadnje alinee se pridobi od kandidata za 
direktorja Agencije za zavarovalni nadzor, lahko pa se jih 
pridobi iz kazenske evidence.

(4) Direktor Agencije za zavarovalni nadzor ne sme 
biti pogodbeno vezan, zaposlen ali imeti lastniških deležev 
pravnih oseb, ki jim Agencija za zavarovalni nadzor izdaja 
dovoljenje oziroma soglasje za poslovanje, in ne sme imeti 
funkcije v organih političnih strank.

(5) Direktor Agencije za zavarovalni nadzor vodi po-
slovanje Agencije za zavarovalni nadzor in organizira njeno 
delo.

(6) Direktor mora zagotoviti, da Agencija za zavarovalni 
nadzor posluje v skladu s tem zakonom. Pri svojem delu je 
direktor Agencije za zavarovalni nadzor dolžan varovati po-
slovne skrivnosti Agencije za zavarovalni nadzor.«.

121. člen
Za 259. členom se doda nov 259.a člen, ki se glasi:

»Razlogi za predčasno razrešitev direktorja Agencije 
za zavarovalni nadzor

259.a člen
Direktorja Agencije za zavarovalni nadzor se sme 

predčasno razrešiti v primerih, naštetih v prvem odstavku 
23. člena ZJA ter dodatno v primerih:

1. če je bil pravnomočno obsojen zaradi kaznivega de-
janja iz pete alinee tretjega odstavka 259. člena tega zakona, 
ki še ni bilo izbrisano iz kazenske evidence,
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2. zaradi trajne izgube delovne zmožnosti za opravlja-
nje funkcije,

3. če krši dolžnost varovanja zaupnih podatkov 
(260. člen tega zakona),

4. če krši prepoved iz četrtega odstavka 259. člena tega 
zakona.«.

122. člen
V prvem odstavku 261. člena se črta beseda 

»pravne«.
V drugem odstavku se na koncu stavka črta pika in 

doda besedilo »in objavi tarifo oziroma njene spremembe v 
Uradnem listu Republike Slovenije.«.

123. člen
Drugi odstavek 262. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(2) Iz presežka prihodkov nad odhodki se del izloči v 

rezerve Agencije za zavarovalni nadzor v višini, določeni s 
finančnim načrtom Agencije za zavarovalni nadzor za leto v 
katerem je bil presežek realiziran, preostanek pa se usmeri 
v proračun Republike Slovenije.«.

124. člen
Drugi odstavek 264. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(2) Do soglasja Vlade Republike Slovenije k finanč-

nem načrtu Agencije za zavarovalni nadzor se financiranje 
Agencije za zavarovalni nadzor izvaja po sklepu o začasnem 
financiranju, ki ga sprejme strokovni svet.«.

125. člen
V tretjem odstavku 279. člena se v prvem stavku črta 

besedilo », če zakon ne določa drugače«.

126. člen
Drugi, tretji in četrti odstavek 282. člena se spremenijo 

tako, da se glasijo:
»(2) Ne glede na določbo prvega odstavka tega člena 

proti odločbi, s katero Agencija za zavarovalni nadzor začne 
postopek za odvzem dovoljenja, ni posebnega postopka 
sodnega varstva.

(3) O tožbi proti odločbi, s katero Agencija za zavaroval-
ni nadzor odloči o ugovoru proti odredbi in ga zavrže, zavrne 
ali spremeni odredbo, mora Vrhovno sodišče odločiti v roku 
treh mesecev.

(4) Odločba iz drugega odstavka tega člena se lahko 
izpodbija s tožbo v postopku sodnega varstva proti odločbi o 
odvzemu dovoljenja.«.

127. člen
Četrti odstavek 304. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(4) V primeru iz tretjega odstavka 303. člena tega za-

kona mora zahteva za pregled obsegati določno navedbo 
poslovnih knjig, poslovne dokumentacije ter administrativnih 
oziroma poslovnih evidenc, ki jih je v obliki računalniških iz-
piskov oziroma kopij potrebno izročiti, in rok, ki ne sme biti 
krajši od petih delovni dni, v nujnih primerih, kar mora biti v 
zahtevi za pregled posebej obrazloženo, pa od treh delovnih 
dni od seznanitve z zahtevo.«.

128. člen
V 307. členu se doda nov drugi odstavek, ki se glasi:
»(2) Agencija za zavarovalni nadzor pred izrekom ukre-

pa obvesti subjekt nadzora in mu da možnost, da se o njem 
izjavi. Rok za izjavo ne sme biti krajši od 8 dni in ne daljši 
od 15 dni.«.

Dosedanji drugi odstavek postane tretji odstavek.

129. člen
V 316. členu se doda nov četrti odstavek, ki se glasi:
»(4) Če so z odredbo odrejeni dodatni ukrepi v skladu 

s 181. členom tega zakona, se določbe tega člena, ki se na-
našajo na odpravo kršitev in na poročilo o odpravi kršitev, 
nanašajo tudi na izvedbo dodatnih ukrepov ter na poročanje 
o izvedbi dodatnih ukrepov.«.

130. člen
V prvem odstavku 327. člena se v 1. točki za besedilom 

»zahteve,« doda besedilo »če jo je vložnik že pridobil,«.

131. člen
V četrtem odstavku 328. člena se besedi »z odločbo« 

nadomestita z besedama »s sklepom«.
V šestem odstavku se za besedo »združitev« dodata 

besedi »oziroma delitev«.

132. člen
Za 328. členom se doda nov 328.a člen, ki se glasi:

»Izvajanje dokazov in odločanje

328.a člen
(1) V postopku odločanja o zahtevi lahko Agencija za 

zavarovalni nadzor izvede tudi dokaze, ki jih vložnik ni pred-
lagal, če so ti potrebni za ugotovitev dejstev, ki so pomembna 
za odločitev o zahtevi. Pri tem lahko Agencija za zavarovalni 
nadzor od vložnika zahteva:

1. da ji v roku, ki ne sme biti krajši od osem dni, predloži 
dodatne podatke oziroma listine,

2. da ji omogoči, da opravi pregled njegovega poslova-
nja oziroma poslovanja z njim povezanih oseb.

(2) Za pregled poslovanja iz 2. točke prvega odstavka 
tega člena se smiselno uporabljajo določbe 299. do 306. čle-
na tega zakona.

(3) Agencija za zavarovalni nadzor zavrne zahtevo:
1. če vložnik v roku, določenem v zahtevi iz 1. točke 

prvega odstavka tega člena, Agenciji za zavarovalni nadzor 
ne predloži zahtevanih podatkov oziroma listin, ali

2. če vložnik odkloni zahtevo Agencije za zavarovalni 
nadzor iz 2. točke prvega odstavka tega člena oziroma kako 
drugače ovira izvedbo pregleda poslovanja.

(4) Pred izdajo odločbe o zavrnitvi zahteve na podlagi 
dejstev, ugotovljenih po prvem odstavku tega člena oziroma 
na podlagi tretjega odstavka tega člena, mora Agencija za 
zavarovalni nadzor vložniku dati možnost, da se izjavi o 
dejstvih in okoliščinah, ki so pomembna za odločitev. V pri-
meru iz prejšnjega stavka se smiselno uporablja 271. člen 
tega zakona.«.

133. člen
V prvem odstavku 329. člena se za besedo »združitev« 

dodata besedi »oziroma delitev«, besedi »treh mesecev« 
nadomestita z besedama »šest mesecev« in besedi »dveh 
mesecev« z besedama »treh mesecev«.

Doda se nov drugi odstavek, ki se glasi:
»(2) Če Agencija za zavarovalni nadzor ni odločila v 

rokih iz prejšnjega odstavka, lahko vložnik zahteve uveljavlja 
sodno varstvo, kot da bi bila zahteva zavrnjena.«.

Dosedanji drugi odstavek postane tretji odstavek.
Doda se nov četrti odstavek, ki se glasi:
»(4) Če je Agencija za zavarovalni nadzor vložnika 

zahteve po četrtem odstavku 19. člena ali četrtem od-
stavku 328.a člena tega zakona pozvala, da se izjavi o 
razlogih za zavrnitev dovoljenja, rok iz prvega odstavka 
tega člena za odločitev o dovoljenju oziroma soglasju ne 
teče od vročitve poziva do izteka roka za izjavo oziroma 
do prejema izjave, če je bila ta posredovana v roku, do-
ločenem s pozivom.«.
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134. člen
V tretjem odstavku 333. člena se v 1. točki besedi »mo-

tornih vozil« nadomestita z besedo »vozil«.
3. točka se spremeni tako, da se glasi:
»3. opravlja naloge v zvezi s škodnim skladom za:
– izplačilo škod, ki jih povzročijo vozniki neznanih in 

nezavarovanih vozil in nezavarovanih zrakoplovov oziroma 
drugih letalnih naprav ter nezavarovanih čolnov,

– izplačilo odškodnin potnikom v javnem prometu, če 
lastnik javnega prometnega sredstva ni sklenil zavarovalne 
pogodbe,

– izplačilo odškodnin v primeru, ko je bil uveden stečajni 
postopek nad zavarovalnico, ki je dolžna plačati odškodni-
no.«.

Doda se nova 5. točka, ki se glasi:
»5. opravlja naloge v zvezi z informacijskim centrom in 

odškodninskim uradom po zakonu, ki ureja obvezna zavaro-
vanja v prometu.«.

135. člen
Za 333. členom se doda nov 333.a člen, ki se glasi:

»Reševanje sporov med ponudniki storitev in potrošniki

333.a člen
(1) Zavarovalnice morajo vzpostaviti shemo izven-

sodnega reševanja sporov med ponudniki zavarovalniških 
storitev in strankami (potrošniki).

(2) Obliko in sestavo telesa, ki odloča v sporu, način 
ter postopek odločanja predpiše zavarovalnica s svojim no-
tranjim aktom ter ga javno objavi v dnevnem tisku oziroma 
strokovnem tisku, ki je namenjen potrošnikom.

(3) Zavarovalnica mora v zavarovalnih pogojih objaviti 
informacijo o shemi izvensodnega reševanja sporov.

(4) Zavarovalnice morajo vzpostaviti interni postopek za 
reševanje pritožb zavarovalcev.«.

136. člen
V naslovu 338. člena se beseda »avtonomija« nadome-

sti z besedo »avtonomije.«
V šestem odstavku se v 3. točki prva, druga in tretja 

alinea spremenijo tako, da se glasijo:
»– vrednost aktive ob koncu leta presega 1.500,000.000 

tolarjev;
– čisti prihodki od prodaje v poslovnem letu so večji od 

3.000,000.000 tolarjev;
– povprečno število zaposlenih v poslovnem letu pre-

sega 250.«.

137. člen
V naslovu 341. člena se beseda »Hujše« nadomesti z 

besedo »Najhujše«.
V prvem odstavku 341. člena se napovedni stavek spre-

meni tako, da se glasi:
»(1) Z globo od 20,000.000 do 90,000.000 tolarjev se 

za prekršek kaznuje zavarovalnica:«.
4. točka se spremeni tako, da se glasi:
»4. če prične opravljati zavarovalne posle v tujini, ne da 

bi za to pridobila dovoljenja Agencije za zavarovalni nadzor 
(drugi odstavek 92. člena);«.

11. točka se spremeni tako, da se glasi:
»11. če vodi poslovne knjige, sestavlja knjigovodske 

listine, vrednoti knjigovodske postavke ali sestavi letno po-
ročilo v nasprotju s 155. do 159. členom tega zakona oziroma 
predpisom, izdanim na podlagi 160. člena tega zakona;«.

Doda se nova 13. točka, ki se glasi:
»13. če ne imenuje pooblaščenega aktuarja v skladu s 

74. oziroma 75. členom tega zakona.«.
Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(2) Z globo od 600.000 do 3,000.000 tolarjev se za 
prekršek kaznuje odgovorna oseba zavarovalnice, ki stori 
prekršek iz prvega odstavka tega člena.«.

138. člen
V prvem odstavku 342. člena se napovedni stavek spre-

meni tako, da se glasi:
»(1) Z globo od 3,000.000 do 30,000.000 tolarjev se za 

prekršek kaznuje zavarovalnica:«.
Drugi odstavek se spremeni, tako da se glasi:
»(2) Z globo od 100.000 do 1,000.000 tolarjev se za 

prekršek kaznuje odgovorna oseba zavarovalnice, ki stori 
prekršek iz prvega odstavka tega člena.«.

139. člen
V prvem odstavku 343. člena se napovedni stavek spre-

meni tako, da se glasi:
»(1) Z globo od 300.000 do 3,000.000 tolarjev se za 

prekršek kaznuje član uprave zavarovalnice:«.
Črta se 1. točka.
Dosedanja 2. točka postane 1. točka.
Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(2) Z globo od 300.000 do 3,000.000 tolarjev se za 

prekršek kaznuje član nadzornega sveta zavarovalnice, ki ne 
obvesti nemudoma Agencije za zavarovalni nadzor o okoliš-
činah iz tretjega odstavka 31. člena tega zakona.«.

140. člen
Naslov 344. člena se spremeni tako, da se glasi: 

»Kršitve zavarovalne zastopniške družbe in zavarovalnega 
zastopnika«.

V prvem odstavku se napovedni stavek spremeni tako, 
da se glasi:

»(1) Z globo od 3,000.000 do 30,000.000 tolarjev se za 
prekršek kaznuje zavarovalna zastopniška družba:«.

Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(2) Z globo od 100.000 do 1,000.000 tolarjev se za 

prekršek kaznuje odgovorna oseba zavarovalne zastopniške 
družbe, ki stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.«.

Doda se nov tretji odstavek, ki se glasi:
»(3) Z globo od 100.000 do 1,000.000 tolarjev se za 

prekršek kaznuje zavarovalni zastopnik, ki stori prekršek iz 
prvega odstavka tega člena.«.

141. člen
Naslov 345. člena se spremeni tako, da se glasi: 

»Kršitve zavarovalne posredniške družbe in zavarovalnega 
posrednika«.

V prvem odstavku se napovedni stavek spremeni tako, 
da se glasi:

»(1) Z globo od 3,000.000 do 30,000.000 tolarjev se za 
prekršek kaznuje zavarovalna posredniška družba:«.

Doda se nova 3. točka, ki se glasi:
»3. če nima sklenjene police o zavarovanju odgovorno-

sti na podlagi 237. člena tega zakona.«.
V drugem odstavku se napovedni stavek spremeni tako, 

da se glasi:
»(2) Z globo od 3,000.000 do 30,000.000 tolarjev se za 

prekršek kaznuje zavarovalna posredniška družba:«.
Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(3) Z globo od 100.000 do 1,000.000 tolarjev se za 

prekršek kaznuje odgovorna oseba zavarovalne posredniške 
družbe, ki stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.«.

Četrti odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(4) Z globo od 100.000 do 1,000.000 tolarjev se za 

prekršek kaznuje odgovorna oseba zavarovalne posredniške 
družbe, ki stori prekršek iz drugega odstavka tega člena.«.

Doda se peti odstavek, ki se glasi:
»(5) Z globo od 100.000 do 1,000.000 tolarjev se za 

prekršek kaznuje zavarovalni posrednik, ki stori prekršek iz 
prvega ali drugega odstavka tega člena.«.
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142. člen
V prvem odstavku 346. člena se napovedni stavek spre-

meni tako, da se glasi:
»(1) Z globo od 10,000.000 do 90,000.000 tolarjev se 

za prekršek kaznuje zavarovalni holding:«.
Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(2) Z globo od 300.000 do 3,000.000 tolarjev se za 

prekršek kaznuje odgovorna oseba zavarovalnega holdinga, 
ki stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.«.

143. člen
V prvem odstavku 347. člena se napovedni stavek spre-

meni tako, da se glasi:
»(1) Z globo od 10,000.000 do 90,000.000 tolarjev se 

za prekršek kaznuje pravna oseba:«.
Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(2) Z globo od 300.000 do 3,000.000 tolarjev se za 

prekršek kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, ki stori 
prekršek iz prvega odstavka tega člena.«.

Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(3) Z globo od 90.000 do 900.000 tolarjev se za pre-

kršek kaznuje fizična oseba:
1. če opravlja zavarovalne posle v nasprotju s prepo-

vedjo iz 4. člena tega zakona;
2. če opravlja posle zavarovalnega zastopanja oziroma 

posredovanja v nasprotju s prvim odstavkom 230. člena tega 
zakona.«.

144. člen
348. člen se spremeni tako, da se glasi:
»Z globo od 90.000 do 900.000 tolarjev se za prekršek 

kaznuje revizor, ki ne obvesti nemudoma Agencije za zavaro-
valni nadzor o okoliščinah iz 168. člena tega zakona.«.

145. člen
Besedilo 349. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Z globo od 90.000 do 900.000 tolarjev se za prekršek 

kaznuje pooblaščeni aktuar, ki ne obvesti nemudoma Agen-
cije za zavarovalni nadzor o okoliščinah iz četrtega odstavka 
76. člena tega zakona.«.

146. člen
V 350. členu se napovedni stavek spremeni, tako da 

se glasi:
»(1) Z globo od 90.000 do 900.000 tolarjev se za pre-

kršek kaznuje izredni upravitelj:«.

147. člen
Prvi odstavek 351. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»(1) Z globo od 10,000.000 do 90,000.000 tolarjev se 

za prekršek kaznuje zavarovalnica, ki krši dolžnost varovanja 
zaupnih podatkov iz 153. člena tega zakona.«.

Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(2) Z globo od 300.000 do 3,000.000 tolarjev se za 

prekršek kaznuje odgovorna oseba zavarovalnice, ki stori 
prekršek iz prvega odstavka tega člena.«.

Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(3) Z globo od 90.000 do 900.000 tolarjev se za prekr-

šek kaznuje fizična oseba iz prvega odstavka 153. člena tega 
zakona, ki krši dolžnost varovanja zaupnih podatkov.«.

148. člen
Za 351. členom se dodata nova 351.a in 351.b člen, ki 

se glasita:

»Prekrškovni organ

351.a člen
Prekrškovni organ, ki odloča o prekrških in izreka globe 

po tem zakonu, je v skladu z zakonom, ki ureja prekrške, 
Agencija za zavarovalni nadzor.

Postopek o prekršku

351.b člen
(1) Postopek o prekršku vodi in v njem odloča poob-

laščena uradna oseba Agencije za zavarovalni nadzor, ki 
izpolnjuje pogoje po zakonu, ki ureja prekrške, in na njegovi 
podlagi sprejetih predpisih.

(2) Agencija za zavarovalni nadzor z notranjim aktom 
podrobneje določi pogoje in način za podelitev in prenehanje 
pooblastila osebi, ki se šteje za pooblaščeno uradno osebo 
Agencije za zavarovalni nadzor iz prvega odstavka tega 
člena.

(3) Ne glede na določbo drugega odstavka 266. člena 
tega zakona se postopek o prekršku vodi po določbah pred-
pisa, ki ureja prekrške.«.

149. člen
V drugem odstavku 354. člena se črta 1. točka.
Dosedanja 2. točka postane 1. točka.
Dodata se novi 2. in 3. točka, ki se glasita:
»2. kapitalska ustreznost se ugotavlja ločeno za pre-

moženjska in življenjska zavarovanja, ki jih opravlja zava-
rovalnica,

3. v primeru kapitalske neustreznosti v skupini življenj-
skih ali premoženjskih zavarovanj lahko Agencija za zavaro-
valni nadzor dovoli prenos prostih sredstev iz ene skupine 
v drugo.«.

150. člen
355. člen se spremeni tako, da se glasi:
»Kolikor s posebnimi predpisi ni drugače določeno, 

se za poslovanje Slovenske izvozne družbe, d.d. Ljubljana 
na področju zavarovanja za njen lasten račun v obdobju 
do 31. decembra 2004 smiselno uporabljajo določbe 1. do 
5. člena, 8. člena, 13. do 15. člena, 65. do 72. člena, 74. do 
91. člena, 104. člena, 109. in 110. člena, 112. do 116. člena, 
118 do 124. člena, 134. do 141. člena, 152. do 171. člena, 
174. do 183. člena, 214. do 240. člena, 331. in 332. člena, 
352. člena ter 359. do 361. člena tega zakona.«.

151. člen
V drugem odstavku 363. člena se v 3. točki za besedo 

»določbe« doda beseda »7.,«.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

152. člen
Agencija za zavarovalni nadzor mora izdati podza-

konske akte na podlagi določb tega zakona v roku devetih 
mesecev od uveljavitve tega zakona.

153. člen
(1) Zavarovalnice, ki imajo na dan uveljavitve tega 

zakona dovoljenje za poslovanje, se morajo z določbami iz 
48. do 50. člena tega zakona uskladiti najkasneje do dne 
20. marca 2007.

(2) Za ugotavljanje minimalnega kapitala se v obdobju 
do izteka roka iz prvega odstavka tega člena upoštevajo na-
slednji zneski:

– za izračun minimalnega kapitala po premijskem 
količniku se namesto 12.000,000.000 tolarjev upošteva 
2.000,000.000 tolarjev,

– za izračun minimalnega kapitala po škodnem količniku 
se namesto 8.400,000.000 tolarjev upošteva 1.400,000.000 
tolarjev.

(3) Zajamčeni kapital v obdobju do izteka roka iz prvega 
odstavka tega člena ne sme biti nikoli nižji od:

– zneska 160,000.000 tolarjev, če zavarovanja, ki jih 
sklepa zavarovalnica, krijejo vse ali nekatere nevarnosti iz 
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zavarovalnih vrst iz 1. do 13. in 15. do 18. točke drugega 
odstavka 2. člena zakona;

– zneska 560,000.000 tolarjev, če zavarovanja, ki jih 
sklepa zavarovalnica, krijejo vse ali nekatere nevarnosti iz 
zavarovalne vrste iz 14. točke drugega odstavka 2. člena 
zakona;

– zneska 320,000.000 tolarjev, če zavarovanja, ki jih 
sklepa zavarovalnica, krijejo vse ali nekatere nevarnosti 
iz zavarovalne vrste iz 19. do 24. točke drugega odstavka 
2. člena zakona;

– zneska 320,000.000 tolarjev, če zavarovalnica oprav-
lja posle pozavarovanja.

(4) Zavarovalnice morajo do dne 31. julija 2006 Agenciji 
za zavarovalni nadzor predložiti poročilo o uskladitvah ozi-
roma poročilo o ukrepih za uskladitev z določbami iz prvega 
odstavka tega člena.

(5) Če se zavarovalnica z določbami od 48. do 50. člena 
tega zakona ne uskladi v roku, določenem v prvem odstavku 
tega člena, lahko Agencija za zavarovalni nadzor na podlagi 
predhodnega zaprosila zavarovalnice in predložitve načrta 
ukrepov zavarovalnice za zagotovitev kapitalske ustreznosti 
ta rok podaljša še za nadaljnji dve leti.

154. člen
Obdobje petih let opravljanja revizije v zavarovalnici iz 

drugega odstavka 167. člena zakona začne teči od uvelja-
vitve tega zakona.

155. člen
Določba četrtega odstavka 222. člena in 237. člena 

zakona, ki se nanaša na zavarovanje poklicne odgovornosti 
zavarovalnih posrednikov in zavarovalno posredniških družb, 
se začne uporabljati dne 1. januarja 2005.

156. člen
Zavarovalnice morajo shemo iz 333.a člena zakona 

vzpostaviti v roku devetih mesecev od uveljavitve tega za-
kona.

157. člen
Globe, določene s tem zakonom, se do začetka upora-

be Zakona o prekrških (Uradni list RS, št. 7/03) izrekajo kot 
denarne kazni, in sicer za:

1. prekršek iz 341. člena zakona:
– zavarovalnica v razponu od 6,000.000 do 30,000.000 

tolarjev;
– odgovorna oseba zavarovalnice v razponu od 250.000 

do 1,500.000 tolarjev;
2. prekršek iz 342. člena zakona:
– zavarovalnica v razponu od 1,000.000 do 10,000.000 

tolarjev;
– odgovorna oseba zavarovalnice v razponu od 50.000 

do 500.000 tolarjev;
3. prekršek iz 343. člena zakona:
– član uprave zavarovalnice v razponu od 100.000 do 

750.000 tolarjev;
– član nadzornega sveta zavarovalnice v razponu od 

100.000 do 750.000 tolarjev;
4. prekršek iz 344. člena zakona:
– zavarovalna zastopniška družba v razponu od 

500.000 do 3,000.000 tolarjev;
– odgovorna oseba zavarovalne zastopniške družbe v 

razponu od 50.000 do 500.000 tolarjev;
– zavarovalni zastopnik v razponu od 50.000 do 

500.000 tolarjev;
5. prekršek iz 345. člena zakona:
– zavarovalna posredniška družba v razponu od 

500.000 do 3,000.000 tolarjev;

– odgovorna oseba zavarovalne posredniške družbe v 
razponu od 50.000 do 500.000 tolarjev;

– zavarovalni posrednik v razponu od 50.000 do 
500.000 tolarjev;

6. prekršek iz 346. člena zakona:
– zavarovalni holding v razponu od 3,000.000 do 

30,000.000 tolarjev;
– odgovorna oseba zavarovalnega holdinga zastopni-

ške družbe v razponu od 250.000 do 1,500.000 tolarjev;
7. prekršek iz 347. člena zakona:
– pravna oseba v razponu od 2,000.000 do 20,000.000 

tolarjev;
– odgovorna oseba pravne osebe v razponu od 100.000 

do 750.000 tolarjev;
– fizična oseba v razponu od 50.000 do 450.000 tolar-

jev;
8. prekršek iz 348. člena zakona:
– revizor v razponu od 50.000 do 450.000 tolarjev;
9. prekršek iz 349. člena zakona:
– pooblaščeni aktuar v razponu od 50.000 do 450.000 

tolarjev;
10. prekršek iz 350. člena zakona:
– izredni upravitelj v razponu od 50.000 do 450.000 

tolarjev;
11. prekršek iz 351. člena zakona:
– zavarovalnica v razponu od 2,000.000 do 20,000.000 

tolarjev;
– odgovorna oseba zavarovalnice v razponu od 100.000 

do 750.000 tolarjev;
– fizična oseba v razponu od 50.000 do 450.000 tolar-

jev.

158. člen
Določba 148. člena tega zakona se začne uporabljati 

dne 1. januarja 2005.

159. člen
Do ureditve obdavčenja izravnalnih rezervacij v zakonu, 

ki ureja davek od dohodka pravnih oseb, se znesek, ki ga v 
tekočem letu zavarovalnica namenja za oblikovanje izravnal-
nih rezervacij v zavarovalnih vrstah, v katerih zavarovalnice 
skladno s prvim odstavkom 118. člena zakona niso dolžne 
oblikovati izravnalnih rezervacij, všteva v davčno osnovo za 
izračun davka od dobička.

160. člen
Z dnem pristopa Republike Slovenije k Evropski skup-

nosti se določbe zakona, ki se nanašajo na države članice 
Evropske skupnosti, uporabljajo za vse države podpisnice 
Sporazuma o Evropskem gospodarskem prostoru.

161. člen
Vsi postopki za pridobitev dovoljenj in soglasij, ki so bili 

začeti pred uveljavitvijo tega zakona, se dokončajo po do-
ločbah, ki so veljale pred uveljavitvijo tega zakona.

162. člen
Ta zakon začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 460-01/99-6/16
Ljubljana, dne 21. aprila 2004.
EPA 1210-III

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
Borut Pahor l. r.
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2293. Zakon o spremembah in dopolnitvah zakona 
o brezplačni pravni pomoči (ZBPP-A)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena 
in prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah in 

dopolnitvah zakona o brezplačni pravni pomoči 
(ZBPP-A)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah za-
kona o brezplačni pravni pomoči (ZBPP-A), ki ga je sprejel 
Državni zbor Republike Slovenije na seji 22. aprila 2004.

Št. 001-22-85/04
Ljubljana, dne 30. aprila 2004.

dr. Janez Drnovšek l. r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA 
O BREZPLAČNI PRAVNI POMOČI (ZBPP-A)

1. člen
V Zakonu o brezplačni pravni pomoči (Uradni list RS, 

št. 48/01) se v 11. členu za prvim odstavkom doda nov drugi 
odstavek, ki se glasi:

»Dodeljena brezplačna pravna pomoč zajema tiste 
stroške sodnega postopka, ki so nastali po dnevu vložitve 
prošnje za dodelitev brezplačne pravne pomoči ter plačilo za 
dejanja pravne pomoči, ki do dneva vložitve prošnje za do-
delitev brezplačne pravne pomoči še niso bila opravljena.«.

Dosedanja drugi in tretji odstavek postaneta tretji in 
četrti odstavek.

2. člen
V 19. členu se prva alinea drugega odstavka spremeni 

tako, da se glasi:
»– stanovanje, ki ga zakon določa kot primerno stano-

vanje, in v katerem prosilec živi oziroma v njem ne živi iz 
razlogov, ki niso na njegovi strani;«.

3. člen
V 30. členu se v prvem odstavku na koncu doda nov 

stavek, ki se glasi:
»Če za izvajanje pravne pomoči ne določi odvetnika ali 

osebe iz enajstega odstavka 31. člena tega zakona, ki jo je 
predlagal prosilec, pristojni organ za BPP v odločbi navede 
razloge za takšno odločitev.«.

Za četrtim odstavkom se doda nov peti odstavek, ki se 
glasi:

»Ne glede na tretji odstavek tega člena lahko odvetnik 
odkloni izvajanje pravne pomoči iz prvega odstavka 36. čle-
na tega zakona le iz razlogov, na katere ne more vplivati. V 
tem primeru o tem takoj obvesti pristojni organ za BPP. O 
utemeljenosti razlogov odloča pristojni organ za BPP brez 
predhodnega mnenja iz prejšnjega odstavka.«.

Dosedanji peti, šesti in sedmi odstavek postanejo šesti, 
sedmi in osmi odstavek.

Za dosedanjim osmim odstavkom, ki postane deveti 
odstavek, se dodata nova deseti in enajsti odstavek, ki se 
glasita:

»Postavljeni odvetnik lahko zahteva svojo razrešitev, če 
ne more v redu opravljati svoje dolžnosti zaradi razlogov, ki 

so na strani upravičenca. Namesto razrešenega odvetnika 
pristojni organ za BPP postavi drugega. V tem primeru se ne 
uporablja določba petega odstavka 32. člena tega zakona.

Če pristojni organ za BPP razreši tudi na novo postav-
ljenega odvetnika zaradi razlogov iz prejšnjega odstavka, se 
šteje, da upravičencu brezplačna pravna pomoč ni bila odo-
brena in se uporabljajo določbe tega zakona o neupravičeno 
prejeti brezplačni pravni pomoči.«.

4. člen
V 32. členu se za četrtim odstavkom doda nov peti od-

stavek, ki se glasi:
»Prosilec lahko prošnji priloži predlog za določitev od-

vetnika, ki bo izvajal storitve pravne pomoči, iz seznama po 
drugem odstavku 30. člena tega zakona ali osebe, vpisane v 
register iz enajstega odstavka 31. člena tega zakona.«.

Dosedanji peti, šesti in sedmi odstavek postanejo šesti, 
sedmi in osmi odstavek.

5. člen
V 40. členu se tretji odstavek spremeni tako, da se 

glasi:
»Ne glede na prvi odstavek tega člena mora napotnico 

strokovni službi za BPP vrniti oseba ali organ, ki je izvajal 
pravno pomoč, če ta obveznost izhaja iz napotnice.«.

Za četrtim odstavkom se doda nov peti odstavek, ki se 
glasi:

»Če v primeru iz tretjega odstavka tega člena oseba ali 
organ, ki je izvajal pravno pomoč, napotnice ne vrne v roku 
iz prejšnjega odstavka, ni upravičen do plačila storitev brez-
plačne pravne pomoči.«.

V dosedanjem petem odstavku, ki postane šesti od-
stavek, se besedi »prejšnjega odstavka« nadomestita z 
besedilom »četrtega odstavka tega člena«.

Dosedanji šesti odstavek postane sedmi odstavek.

6. člen
V 52. členu se za drugim odstavkom doda nov tretji 

odstavek, ki se glasi:
»Podatki iz evidence iz prejšnjega odstavka se hranijo 

v evidenci 20 let po zadnjem vpisu v posamezni zadevi, nato 
pa se arhivirajo v skladu s predpisi, ki urejajo arhivska gra-
diva in arhive.«.

V dosedanjem tretjem odstavku, ki postane četrti od-
stavek, se besedi »prejšnjega odstavka« nadomestita z 
besedilom »drugega odstavka tega člena«.

7. člen
Za 52. členom se doda novo XI.A poglavje ter novi 52.a, 

52.b, 52.c, 52.č, 52.d, 52.e, 52.f, 52.g, 52.h, 52.i, 52.j, 52.k, 
52.l, 52.m in 52.n členi, ki se glasijo:

»XI.A UPRAVIČENCI DO BREZPLAČNE PRAVNE 
POMOČI, POGOJI ZA NJENO DODELITEV, OBSEG 

ODOBRITVE TER POSTOPEK ZA DODELITEV 
BREZPLAČNE PRAVNE POMOČI V ČEZMEJNIH SPORIH

52.a člen
Če je za odločanje v civilni zadevi, v kateri je udeleže-

nec ali stranka oseba, ki v času vložitve prošnje za dodelitev 
brezplačne pravne pomoči prebiva v drugi državi članici Ev-
ropske unije, pristojno sodišče Republike Slovenije (v nadalj-
njem besedilu: domači čezmejni spor), je ta oseba ne glede 
na državljanstvo upravičena do brezplačne pravne pomoči v 
Republiki Sloveniji po tem zakonu.

Upravičenec iz prejšnjega odstavka je glede pravice do 
brezplačne pravne pomoči izenačen z upravičenci iz 1. točke 
prvega odstavka 10. člena tega zakona, če ni v tem poglavju 
določeno drugače.
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52.b člen
Civilne zadeve po tem poglavju so civilne zadeve, za 

katere so v skladu z zakonom, ki ureja sodišča, pristojna so-
dišča s splošno pristojnostjo, in zadeve, za katera so v skladu 
z zakonom, ki ureja delovna in socialna sodišča, pristojna 
delovna in socialno sodišče.

52.c člen
Ne glede na prvi odstavek 19. člena tega zakona se 

upravičencu iz 52.a člena tega zakona brezplačna pravna 
pomoč odobri, če verjetno dokaže, da zaradi razlike v živ-
ljenjskih stroških med državo članico Evropske unije, v kateri 
prebiva, in Republiko Slovenijo brez škode za svoje social-
no stanje in socialno stanje svoje družine ne zmore plačila 
stroškov pravnega svetovanja in zastopanja v postopku pred 
sodiščem in stroškov sodnega postopka.

52.č člen
Ne glede na drugo alineo drugega odstavka 28. člena 

tega zakona se upravičencu iz 52.a člena tega zakona brez-
plačna pravna pomoč odobri za postopek pred sodiščem na 
prvi in drugi stopnji.

52.d člen
Upravičenec iz 52.a člena tega zakona ali organ, ki je 

pristojen za pošiljanje prošenj v državi članici Evropske uni-
je, v kateri upravičenec prebiva, pošlje prošnjo za dodelitev 
brezplačne pravne pomoči v Republiki Sloveniji ministrstvu, 
pristojnemu za pravosodje. Prošnja se pošlje pisno na ob-
razcu, ki ga določi Komisija Evropskih skupnosti in se objavi 
v Uradnem listu Evropske unije, ali na obrazcu iz prvega od-
stavka 32. člena tega zakona.

Prošnja mora biti izpolnjena v slovenskem jeziku, pri-
ložene listine pa prevedene v slovenski jezik.

Če prošnja in priložene listine niso izpolnjene oziroma 
prevedene v slovenski jezik, jih ministrstvo, pristojno za 
pravosodje, vrne upravičencu oziroma organu iz prvega od-
stavka tega člena skupaj s poukom o uporabi slovenskega 
jezika v skladu s prejšnjim odstavkom.

Ministrstvo, pristojno za pravosodje, pošlje prošnjo s pri-
loženimi listinami iz drugega odstavka tega člena sodišču, 
katerega organ za BPP je pristojen za odločanje o prošnji za 
dodelitev brezplačne pravne pomoči.

Za odločanje o prošnji za dodelitev brezplačne pravne 
pomoči upravičencu iz 52.a člena tega zakona so pristojni 
organi za BPP naslednjih sodišč:

– okrožnega sodišča, ki je krajevno pristojno za odloča-
nje v zadevi na prvi stopnji,

– okrožnega sodišča, na območju katerega ima sedež 
okrajno sodišče, ki je krajevno pristojno za odločanje v zadevi 
na prvi stopnji,

– delovnega oziroma socialnega sodišča prve stopnje, 
ki je krajevno pristojno za odločanje v zadevi na prvi stop-
nji.

52.e člen
Pri odločanju o prošnji za dodelitev brezplačne pravne 

pomoči se upošteva tudi okoliščina, ali ima upravičenec iz 
52.a člena tega zakona sklenjeno zavarovalno pogodbo za 
kritje stroškov pravnega svetovanja in zastopanja v postopku 
pred sodiščem ali stroškov sodnega postopka oziroma drugo 
možnost za kritje teh stroškov.

Poziv za odpravo pomanjkljivosti prošnje za dodelitev 
brezplačne pravne pomoči, odločba ali sklep, s katerim pri-
stojni organ za BPP odloči o prošnji za dodelitev brezplačne 
pravne pomoči, in napotnica se pošlje ministrstvu, pristojne-
mu za pravosodje, ki poskrbi za vročitev upravičencu iz 52.a 
člena tega zakona.

Če je v odločbi o dodelitvi brezplačne pravne pomoči 
določen odvetnik, pristojni organ za BPP tudi njemu vroči 
izvod odločbe in napotnice.

Ne glede na prvi in tretji odstavek 40. člena tega zakona 
napotnico strokovni službi za BPP vrne odvetnik iz prejšnjega 
odstavka. Če napotnice ne vrne v roku iz četrtega odstavka 
40. člena tega zakona, ni upravičen do plačila storitev brez-
plačne pravne pomoči.

52.f člen
Če je za odločanje oziroma za izvršbo v civilni zadevi, 

v kateri je udeleženec ali stranka oseba, ki v času vložitve 
prošnje za dodelitev brezplačne pravne pomoči prebiva v 
Republiki Sloveniji, pristojno sodišče oziroma organ druge 
države članice Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: tuji 
čezmejni spor), je ta oseba ne glede na državljanstvo upra-
vičena do pravne pomoči v zvezi s pošiljanjem prošnje za 
dodelitev brezplačne pravne pomoči, ki je določena v 52.g 
do 52.l členu tega zakona.

52.g člen
Upravičenec iz prejšnjega člena ima pravico do prvega 

pravnega nasveta po določbah tega zakona.
Prvi pravni nasvet iz prejšnjega odstavka obsega tudi 

pojasnilo glede postopka vložitve prošnje za dodelitev brez-
plačne pravne pomoči po določbah tega poglavja in pojasnilo 
glede listin, ki jih je potrebno priložiti prošnji v državi članici 
Evropske unije, v kateri ima sedež sodišče, pristojno za od-
ločanje v zadevi, oziroma organ, pristojen za izvršbo.

52.h člen
Upravičenec iz 52.f člena tega zakona vloži prošnjo za 

dodelitev brezplačne pravne pomoči pri okrožnem sodišču, 
na območju katerega ima stalno ali začasno prebivališče. 
Prošnja se vloži pisno na obrazcu, ki ga določi Komisija 
Evropskih skupnosti in se objavi v Uradnem listu Evropske 
unije, ali na obrazcu, ki je določen s predpisi države članice 
Evropske unije, v kateri ima sedež sodišče, pristojno za od-
ločanje v zadevi, oziroma organ, pristojen za izvršbo.

Sodišče iz prejšnjega odstavka pošlje prošnjo skupaj s 
priloženimi listinami ministrstvu, pristojnemu za pravosodje (v 
nadaljnjem besedilu: organ pošiljatelj), razen če niso izpol-
njeni pogoji iz 52.f člena tega zakona ali če je zadeva očitno 
nerazumna.

Šteje se, da je zadeva očitno nerazumna, če obstajajo 
okoliščine in dejstva iz drugega odstavka 24. člena tega za-
kona.

Zoper odločitev, da se prošnja za dodelitev brezplačne 
pravne pomoči ne pošlje organu pošiljatelju, ni pritožbe, do-
voljen pa je upravni spor. Ta zadeva se v upravnem sporu 
obravnava kot nujna.

Nagrada in dejanski stroški odvetnika za sestavo tožbe 
in za zastopanje v upravnem sporu ter sodne takse za tožbo 
se krijejo iz sredstev po 44. členu tega zakona, če upravno 
sodišče tožbenemu zahtevku ugodi. Če upravno sodišče tož-
bo zavrže oziroma tožbeni zahtevek zavrne kot neutemeljen, 
plača vse stroške tožnik sam.

Ne glede na prvi odstavek tega člena lahko upravičenec 
iz 52.f člena tega zakona prošnjo za dodelitev brezplačne 
pravne pomoči pošlje neposredno organu, ki je pristojen za 
sprejemanje prošenj v državi članici Evropske unije, v kateri 
ima sedež sodišče, pristojno za odločanje v zadevi, oziroma 
organ, pristojen za izvršbo (v nadaljnjem besedilu: organ 
prejemnik).

52.i člen
Prošnja, ki jo sodišče pošlje organu pošiljatelju, mora 

biti izpolnjena v jeziku, ki je objavljen v Uradnem listu Ev-
ropske unije kot jezik, v katerem država članica Evropske 
unije, v kateri je organ prejemnik, sprejema prošnje. V ta jezik 
morajo biti prevedene tudi priložene listine.

Če strokovna služba za BPP prejme prošnjo oziroma 
listine, ki niso izpolnjene oziroma prevedene v jezik iz prejš-
njega odstavka, zagotovi prevod.



Stran 6704 / Št. 50 / 6. 5. 2004 Uradni list Republike Slovenije Uradni list Republike Slovenije Št. 50 / 6. 5. 2004 / Stran 6705

Strokovna služba za BPP pomaga upravičencu iz 52.f 
člena tega zakona pri izpolnjevanju prošnje za dodelitev 
brezplačne pravne pomoči in poskrbi, da so prošnji priložene 
vse listine, ki jih je po njenem mnenju potrebno priložiti.

52.j člen
Organ pošiljatelj pošlje prošnjo za dodelitev brezplačne 

pravne pomoči s priloženimi listinami organu prejemniku v 15 
dneh od prejema prošnje in listin v jeziku iz prvega odstavka 
52.i člena tega zakona.

52.k člen
Če poziv za odpravo pomanjkljivosti prošnje za do-

delitev brezplačne pravne pomoči, odločitev pristojnega 
organa o prošnji za dodelitev brezplačne pravne pomoči 
in druge listine, ki so povezane z odločanjem o odobritvi 
brezplačne pravne pomoči, prejme organ pošiljatelj, jih 
pošlje okrožnemu sodišču iz prvega odstavka 52.h člena 
tega zakona.

Sodišče iz prejšnjega odstavka zagotovi prevod poziva, 
odločitve oziroma listin in jih vroči upravičencu iz 52.f člena 
tega zakona.

Če poziv, odločitev oziroma listine iz prvega odstavka 
tega člena prejme neposredno upravičenec iz 52.f člena tega 
zakona, pa niso prevedene v slovenski jezik, zagotovi prevod 
sodišče iz prvega odstavka tega člena.

Če mora upravičenec iz 52.f člena tega zakona prošnjo 
za dodelitev brezplačne pravne pomoči popraviti ali dopolniti, 
se uporabljajo določbe 52.i člena tega zakona.

52.l člen
Pristojni organ za BPP zahteva od upravičenca iz 52.f 

člena tega zakona vrnitev stroškov prevoda iz 52.i in 52.k čle-
na tega zakona, če je prošnja za brezplačno pravno pomoč 
v državi članici Evropske unije, v kateri je organ prejemnik, 
pravnomočno zavržena ali zavrnjena, ali če upravičenec 
prošnjo umakne.

Vrnjena sredstva iz prejšnjega odstavka so prihodek 
proračuna Republike Slovenije.

O načinu in roku za vrnitev stroškov iz prvega odstavka 
tega člena odloči pristojni organ za BPP z odločbo. Ne glede 
na to lahko pristojni organ za BPP in upravičenec na pred-
log upravičenca skleneta pisni dogovor o načinu vračila, pri 
čemer se upošteva višina lastnega dohodka upravičenca in 
njegov socialni položaj. Dogovor je izvršilni naslov.

Če dogovor iz prejšnjega odstavka ni sklenjen in če 
upravičenec prostovoljno ne vrne dolžnega zneska v roku, 
določenem v odločbi iz prejšnjega odstavka, pristojni organ 
za BPP predlaga sodišču izvršbo po uradni dolžnosti, pri 
čemer je odločba izvršilni naslov.

52.m člen
Za izvajanje določb tega poglavja ministrstvo, pristojno 

za pravosodje, vodi evidenco domačih čezmejnih sporov in 
evidenco tujih čezmejnih sporov.

Evidenca domačih čezmejnih sporov vsebuje:
– zaporedno številko zadeve,
– podatke o upravičencu iz 52.a člena tega zakona: 

osebno ime, EMŠO, davčno številko, naslov prebivališča; če 
je tuj državljan pa osebno ime, datum in kraj rojstva, naslov 
prebivališča in državljanstvo,

– podatek o načinu prejema prošnje za dodelitev brez-
plačne pravne pomoči in o vrsti obrazca (prvi odstavek 52.d 
člena tega zakona),

– številko in datum odločbe ali sklepa iz drugega od-
stavka 52.e člena tega zakona,

– druge podatke po tem zakonu.
Evidenca tujih čezmejnih sporov vsebuje:
– zaporedno številko zadeve,
– podatke o upravičencu iz 52.f člena tega zakona: 

osebno ime, EMŠO, davčno številko, naslov prebivališča; če 

je tuj državljan pa osebno ime, datum in kraj rojstva, naslov 
prebivališča in državljanstvo,

– podatek o vrsti obrazca iz prvega odstavka 52.h člena 
tega zakona,

– podatek o odločitvi pristojnega organa države, v kateri 
je organ prejemnik, o prošnji za dodelitev brezplačne pravne 
pomoči, oziroma o umiku prošnje,

– druge podatke po tem zakonu.
Podatki iz evidenc iz drugega in tretjega odstavka tega 

člena se hranijo v evidenci 20 let po zadnjem vpisu v po-
samezni zadevi, nato pa se arhivirajo v skladu s predpisi, ki 
urejajo arhivska gradiva in arhive.

Podrobnejše navodilo o vodenju in vsebini evidenc iz 
drugega in tretjega odstavka tega člena izda minister, pri-
stojen za pravosodje.

52.n člen
Za izvajanje določb tega poglavja pristojni organ za 

BPP vodi evidenco domačih čezmejnih sporov in evidenco 
tujih čezmejnih sporov.

Evidenca domačih čezmejnih sporov vsebuje:
– zaporedno številko zadeve,
– podatke o upravičencu iz 52.a člena tega zakona: 

osebno ime, EMŠO, davčno številko, naslov prebivališča; če 
je tuj državljan pa osebno ime, datum in kraj rojstva, naslov 
prebivališča in državljanstvo,

– številko in datum odločbe ali sklepa iz drugega od-
stavka 52.e člena tega zakona,

– obseg odobrene brezplačne pravne pomoči,
– obseg izplačanih sredstev iz naslova brezplačne pra-

vne pomoči,
– obseg vrnjenih sredstev,
– druge podatke po tem zakonu.
Evidenca tujih čezmejnih sporov vsebuje:
– zaporedno številko zadeve,
– podatke o upravičencu iz 52.f člena tega zakona: 

osebno ime, EMŠO, davčno številko, naslov prebivališča; če 
je tuj državljan pa osebno ime, datum in kraj rojstva, naslov 
prebivališča in državljanstvo,

– podatek o tem, ali je bila prošnja za dodelitev brez-
plačne pravne pomoči poslana organu pošiljatelju, in podatek 
o razlogih, če mu prošnja ni bila poslana,

– način zagotovitve prevoda v jezik iz prvega odstavka 
52.i člena tega zakona,

– obseg sredstev, izplačanih za prevode v skladu z 52.i 
in 52.k členom tega zakona,

– podatek o odločitvi pristojnega organa države, v kateri 
je organ prejemnik, o prošnji za dodelitev brezplačne pravne 
pomoči, oziroma o umiku prošnje,

– obseg vrnjenih sredstvih v skladu z 52.l členom tega 
zakona,

– druge podatke po tem zakonu.
Podatki iz evidenc iz drugega in tretjega odstavka tega 

člena se hranijo v evidenci 20 let po zadnjem vpisu v po-
samezni zadevi, nato pa se arhivirajo v skladu s predpisi, ki 
urejajo arhivska gradiva in arhive.

Podrobnejše navodilo o vodenju in vsebini evidenc iz 
drugega in tretjega odstavka tega člena izda minister, pri-
stojen za pravosodje.«.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

8. člen
Podzakonski predpis iz drugega odstavka 39. člena za-

kona se uskladi z določbami tega zakona v treh mesecih po 
uveljavitvi tega zakona.

Podzakonski predpis iz petega odstavka 52.m in 52.n 
člena zakona se izda v šestih mesecih po uveljavitvi tega 
zakona.
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9. člen
Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije, 7. člen tega zakona pa se 
začne uporabljati 1. decembra 2004.

Št.  740-01/00-8/7
Ljubljana, dne 22. aprila 2004.
EPA 1221-III

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
Borut Pahor l. r.

2294. Zakon o spremembah zakona o odgovornosti 
pravnih oseb za kazniva dejanja (ZOPOKD-A)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena 
in prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah zakona o 
odgovornosti pravnih oseb za kazniva dejanja 

(ZOPOKD-A)

Razglašam Zakon o spremembah zakona o odgovor-
nosti pravnih oseb za kazniva dejanja (ZOPOKD-A), ki ga 
je sprejel Državni zbor Republike Slovenije na seji 22. aprila 
2004.

Št. 001-22-86/04
Ljubljana, dne 30. aprila 2004.

dr. Janez Drnovšek l. r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH ZAKONA O ODGOVORNOSTI 

PRAVNIH OSEB ZA KAZNIVA DEJANJA 
(ZOPOKD-A)

1. člen
V Zakonu o odgovornosti pravnih oseb za kazniva deja-

nja (Uradni list RS, št. 59/99 in 12/2000 – popr.) se 8. in 14. 
točka 25. člena spremenita tako, da se glasita:

»8) iz šestindvajsetega poglavja za kazniva dejanja po 
268., 269. in 269.a členu;

14) iz petintridesetega poglavja za kazniva dejanja po 
387., 387.a in 388.a členu.«.

2. člen
Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 713-01/94-12/9
Ljubljana, dne 22. aprila 2004.
EPA 1233-III

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
Borut Pahor l. r.

2295. Zakon o uresničevanju načela enakega 
obravnavanja (ZUNEO)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena 
in prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o uresničevanju načela 

enakega obravnavanja (ZUNEO)

Razglašam Zakon o uresničevanju načela enakega ob-
ravnavanja (ZUNEO), ki ga je sprejel Državni zbor Republike 
Slovenije na seji 22. aprila 2004.

Št. 001-22-87/04
Ljubljana, dne 30. aprila 2004.

dr. Janez Drnovšek l. r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O URESNIČEVANJU NAČELA ENAKEGA 

OBRAVNAVANJA (ZUNEO)

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina in namen zakona)

(1) S tem zakonom se določajo skupni temelji in izhodiš-
ča za zagotavljanje enakega obravnavanja vsakogar pri uve-
ljavljanju njegovih pravic in obveznosti ter pri uresničevanju 
njegovih temeljnih svoboščin na katerem koli področju druž-
benega življenja, zlasti pa še na področju zaposlovanja, delo-
vnih razmerij, vključevanja v sindikate in interesna združenja, 
vzgoje in izobraževanja, socialne varnosti, dostopa do dobrin 
in storitev ter oskrbe z njimi, in sicer ne glede na njegove 
osebne okoliščine kot so narodnost, rasa ali etnično poreklo, 
spol, zdravstveno stanje, invalidnost, jezik, versko ali drugo 
prepričanje, starost, spolna usmerjenost, izobrazba, gmotno 
stanje, družbeni položaj ali druge osebne okoliščine.

(2) Za namen iz prejšnjega odstavka določa ta zakon 
subjekte, ki z ukrepi v okviru svojih pristojnosti ustvarjajo 
pogoje za uresničevanje načela enakega obravnavanja ter 
skrbijo za osveščanje diskriminiranih oseb in domnevnih 
kršiteljev oziroma kršiteljic kot tudi družbe kot celote, ter 
vzpostavlja institucionalne pogoje za delovanje zagovornika 
oziroma zagovornice načela enakosti, ki z obravnavo prime-
rov domnevnega neenakega obravnavanja po določbah tega 
zakona nudi pomoč diskriminiranim osebam.

(3) Ta zakon določa tudi skupne posebnosti, ki veljajo 
za pravno varstvo diskriminiranih oseb v sodnih in upravnih 
postopkih, sproženih zaradi z zakonom določene kršitve pre-
povedi diskriminacije na podlagi osebnih okoliščin.

2. člen
(uporaba zakona)

(1) Določbe tega zakona ne izključujejo stvarno in razu-
mno upravičenega različnega obravnavanja oziroma omeji-
tev na podlagi določene osebne okoliščine, ki jih za dosego 
legitimnega namena določajo posebni zakoni.

(2) Pomoč iz drugega odstavka prejšnjega člena ne po-
sega v pristojnosti, ki jih ima v razmerju do državnih organov, 
organov lokalne samouprave in nosilcev javnih pooblastil va-
ruh oziroma varuhinja človekovih pravic na podlagi zakona, 
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kot tudi ne na področje drugih oblik zaščite in pomoči, ki jih 
na posameznih pravno urejenih področjih družbenega življe-
nja dajejo ustrezni zakoni.

(3) Ta zakon ne vpliva na posebne oblike zagovorništva, 
ki ga ob izpolnjevanju posebnih pogojev in po pravilih stroke 
izvajajo zagovorniki oziroma zagovornice zaradi zastopanja 
določenih skupin oseb pri uresničevanju in uveljavljanju nji-
hovih zakonskih pravic v skladu s posebnim zakonom.

3. člen
(prepoved diskriminacije in viktimizacije)

(1) Na katerem koli področju družbenega življenja iz 
1. člena tega zakona je prepovedano ravnanje, ki pomeni 
diskriminacijo iz 4. oziroma 5. člena tega zakona.

(2) Če kljub prepovedi iz prejšnjega odstavka pride do 
storitve ali opustitve, ki pomeni diskriminacijo iz 4. oziroma 
5. člena tega zakona, diskriminirana oseba ne sme biti izpo-
stavljena neugodnim posledicam zaradi njenega ukrepanja 
(prepoved viktimizacije).

II. OPREDELITEV POJMOV

4. člen
(enako obravnavanje)

(1) Enako obravnavanje pomeni odsotnost neposredne 
oziroma posredne diskriminacije zaradi katere koli osebne 
okoliščine iz 1. člena tega zakona (v nadaljnjem besedilu: 
osebna okoliščina).

(2) Neposredna diskriminacija zaradi osebne okoliščine 
obstaja, če je oseba zaradi te osebne okoliščine bila, je ali bi 
lahko bila v enakih ali podobnih situacijah obravnavana manj 
ugodno kot druga oseba.

(3) Posredna diskriminacija zaradi osebne okoliščine 
obstaja, če na videz nevtralne določbe, merila ali ravnanje v 
enakih ali podobnih situacijah in pogojih postavljajo osebo z 
določeno osebno okoliščino v manj ugoden položaj kot druge 
osebe, razen če te določbe, merila ali ravnanja objektivno 
upravičujejo legitimni namen in če so sredstva za doseganje 
tega cilja primerna in potrebna.

(4) Neposredna ali posredna diskriminacija so tudi na-
vodila v smislu prejšnjih odstavkov.

5. člen
(nadlegovanje)

(1) Nadlegovanje je nezaželeno ravnanje, temelječe na 
kateri koli osebni okoliščini, ki ustvarja zastrašujoče, sovraž-
no, ponižujoče, sramotilno ali žaljivo okolje za osebo ter žali 
njeno dostojanstvo.

(2) Nadlegovanje iz prejšnjega odstavka se šteje za 
diskriminacijo po določbah tega zakona.

6. člen
(pozitivni ukrepi)

Pozitivni ukrepi so z zakonom določeni začasni ukrepi, 
ki so namenjeni preprečevanju manj ugodnega položaja oseb 
z določeno osebno okoliščino oziroma predstavljajo nadome-
stilo za manj ugoden položaj.

III. NOSILCI NALOG IN NJIHOVE PRISTOJNOSTI

7. člen
(splošna opredelitev)

(1) Državni zbor Republike Slovenije, Vlada Republike 
Slovenije (v nadaljnjem besedilu: Vlada), ministrstva in drugi 
državni organi ter organi samoupravnih lokalnih skupnosti 
v okviru svojih pristojnosti ustvarjajo pogoje za enako ob-
ravnavanje oseb ne glede na katero koli osebno okoliščino z 

osveščanjem in spremljanjem položaja na tem področju ter 
z ukrepi normativne in politične narave.

(2) Uradi oziroma vladne službe, ki delujejo na področju 
enakega obravnavanja oseb ne glede na osebne okoliščine, 
si v okviru svojega delovnega področja še posebej prizade-
vajo za uresničevanje namena tega zakona.

8. člen
(sodelovanje s socialnimi partnerji in nevladnimi 

organizacijami)
Vlada in pristojna ministrstva pri oblikovanju rešitev in 

predlogov za doseganje namena tega zakona sodelujejo s 
socialnimi partnerji in nevladnimi organizacijami, ki delujejo 
na področju enakega obravnavanja.

9. člen
(Svet Vlade za uresničevanje načela enakega 

obravnavanja)
(1) Vlada kot svoje strokovno in posvetovalno telo usta-

novi Svet za uresničevanje načela enakega obravnavanja (v 
nadaljnjem besedilu: Svet).

(2) Svet opravlja zlasti naslednje naloge:
– skrbi za izvajanje določb tega zakona,
– spremlja, ugotavlja in ocenjuje položaj posameznih 

družbenih skupin z vidika uresničevanja načela enakega 
obravnavanja,

– daje vladi predloge, pobude in priporočila za sprejem 
predpisov in ukrepov, potrebnih za uresničevanje načela 
enakega obravnavanja,

– daje predloge za pospeševanje izobraževanja, 
osveščanja in raziskovanja na področju enakega obravna-
vanja oseb,

– opravlja druge naloge, določene s sklepom o usta-
novitvi.

(3) Svet sestavljajo predstavniki oziroma predstavnice 
posameznih ministrstev in vladnih služb, nevladnih organi-
zacij ter strokovnih institucij, ki delujejo na področju enakega 
obravnavanja.

(4) Svet pri opravljanju svojih nalog sodeluje s pristoj-
nimi državnimi organi in drugimi institucijami na področju 
enakega obravnavanja oseb in preprečevanja diskriminacije 
na podlagi osebnih okoliščin.

10. člen
(naloge Urada za enake možnosti)

Urad za enake možnosti (v nadaljnjem besedilu: Urad) 
usklajuje dejavnosti posameznih ministrstev in vladnih služb, 
ki se nanašajo na izvajanje tega zakona in opravlja tehnično 
administrativne naloge za Svet.

IV. ZAGOVORNIK OZIROMA ZAGOVORNICA NAČELA 
ENAKOSTI

11. člen
(institucionalna organiziranost)

Za obravnavo primerov domnevnih kršitev prepovedi 
diskriminacije deluje pri Uradu zagovornik oziroma zagovor-
nica načela enakosti. Če število primerov, njihova zahtevnost 
ali posebnosti glede na določeno osebno okoliščino to zahte-
vajo, lahko deluje za posamezno osebno okoliščino poseben 
zagovornik oziroma zagovornica načela enakosti (v nadalj-
njem besedilu: zagovornik oziroma zagovornica).

12. člen
(začetek obravnave)

(1) Obravnava domnevne kršitve prepovedi diskrimina-
cije (v nadaljnjem besedilu: obravnava) se začne na pisno 
oziroma ustno na zapisnik dano pobudo, ki je lahko tudi 
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anonimna, vendar mora v vsakem primeru vsebovati dovolj 
podatkov za obravnavo primera.

(2) Zagovornik oziroma zagovornica ne obravnava 
pobud, iz katerih očitno izhaja, da ne gre za primer kršitve 
prepovedi diskriminacije.

13. člen
(časovna omejitev pobude)

Pobuda iz prejšnjega člena mora biti dana čimprej ozi-
roma najkasneje v enem letu po nastanku primera, vendar jo 
lahko zagovornik oziroma zagovornica obravnava tudi po po-
teku tega časa, če oceni, da gre za tako pomembno oziroma 
resno zadevo, da je njeno obravnavanje smiselno glede na 
namen tega zakona.

14. člen
(neformalnost obravnave)

(1) Obravnava je neformalna in brezplačna.
(2) Zagovornika oziroma zagovornico ter druge zapo-

slene v Uradu zavezujejo glede vseh podatkov, za katere 
zvedo pri obravnavi primerov, predpisi o varovanju tajnosti 
in osebnih podatkov.

15. člen
(potek obravnave)

(1) Obravnava praviloma poteka pisno, pri čemer lahko 
zagovornik oziroma zagovornica zahteva od vpletenih, da 
mu v določenem roku dajo ustrezna pojasnila. Če zagovornik 
oziroma zagovornica oceni, da bo to pripomoglo k razjasnitvi 
primera, lahko vse vpletene povabi tudi na razgovor.

(2) Zagovornik oziroma zagovornica ustavi obravnavo 
na zahtevo pobudnika oziroma pobudnice, če ta ne kaže 
zanimanja za nadaljevanje obravnave ali če zaradi pomanj-
kljivih podatkov obravnave ne more nadaljevati in zaključiti 
z mnenjem.

16. člen
(poziv v primeru viktimizacije)

Če je diskriminirana oseba zaradi svojega ukrepanja v 
zvezi s kršitvijo prepovedi diskriminacije v okolju, v katerem 
je bila domnevna kršitev storjena, izpostavljena neugodnim 
posledicam, zagovornik oziroma zagovornica že med ob-
ravnavo pisno pozove pravno osebo oziroma drug subjekt, 
pri katerem je do domnevne kršitve prepovedi diskriminacije 
prišlo, da z ustreznimi ukrepi zavaruje diskriminirano osebo 
pred viktimizacijo oziroma odpravi nastale posledice le-te.

17. člen
(pisno mnenje)

(1) Obravnava se zaključi s pisnim mnenjem, v katerem 
zagovornik oziroma zagovornica navede svoje ugotovitve in 
oceno okoliščin primera v smislu obstoja kršitve prepovedi 
diskriminacije ter o tem obvesti obe strani.

(2) V mnenju iz prejšnjega odstavka lahko zagovornik 
oziroma zagovornica opozori na ugotovljene nepravilnosti 
in priporoči, kako naj se odpravijo, ter pozove domnevnega 
kršitelja oziroma kršiteljico, da ga v določenem roku obvesti 
o svojih ukrepih.

18. člen
(prošnja za mnenje)

Posameznik oziroma posameznica ali pravna oseba se 
lahko v dvomu obrne na zagovornico oziroma zagovornika s 
prošnjo za mnenje o tem, ali bi neko njeno dejanje, storitev 
ali opustitev lahko pomenilo kršenje načela enakosti zaradi 
osebnih okoliščin.

19. člen
(letno poročilo)

(1) Zagovornik oziroma zagovornica pripravi vsako leto, 
najkasneje do konca marca za preteklo leto, poročilo o svo-
jem delu, ki ga Urad predloži v sprejem Vladi.

(2) Če deluje v Uradu več zagovornikov oziroma za-
govornic v skladu z 11. členom tega zakona, izdelajo za-
govorniki oziroma zagovornice skupno poročilo v smislu 
prejšnjega odstavka.

V. ODSTOP ZADEVE PRISTOJNI INŠPEKCIJI

20. člen
(primeri, ki se odstopijo)

(1) Če domnevni kršitelj oziroma kršiteljica ne odpravi 
ugotovljenih nepravilnosti v skladu s priporočili zagovornika 
oziroma zagovornice ali ga v roku ne obvesti o sprejetih 
ukrepih, domnevna kršitev pa ima po mnenju zagovornika 
oziroma zagovornice vse znake diskriminacije iz 4. oziroma 
5. člena tega zakona, pošlje pisno mnenje iz 17. člena tega 
zakona pristojni inšpekciji.

(2) Pristojna inšpekcija je inšpekcija, ki je na posamez-
nem upravnem področju po zakonu pristojna za inšpekcijski 
nadzor nad izvajanjem zakonov in drugih predpisov, kolektiv-
nih pogodb in splošnih aktov, pri katerem je prišlo do ravna-
nja, ki pomeni diskriminacijo po določbah tega zakona.

21. člen
(pristojnosti inšpektorja oziroma inšpektorice)

(1) Inšpektor oziroma inšpektorica je dolžan obravnavati 
mnenje zagovornika oziroma zagovornice in predlagati uved-
bo postopka zaradi prekrška pri pristojnem organu, če tudi 
sam oceni, da so podani vsi znaki diskriminacije iz 4. oziroma 
5. člena tega zakona.

(2) Pred uvedbo postopka zaradi prekrška lahko inšpek-
tor oziroma inšpektorica glede na okoliščine posameznega 
primera v okviru svojih pristojnosti, ki jih ima sicer pri oprav-
ljanju inšpekcijskega nadzora, opravi še kakšna dejanja, ki so 
potrebna, da se ugotovi dejansko stanje prekrška in odpravijo 
njegove posledice, kot tudi zaprosi od zagovornika oziroma 
zagovornice še druge morebitne podatke iz obravnave do-
mnevne kršitve pri njem.

(3) Če domnevni kršitelj oziroma kršiteljica ni ravnal v 
skladu s pozivom zagovornika oziroma zagovornice iz 16. čle-
na tega zakona in je diskriminirana oseba še vedno izpostav-
ljena viktimizaciji, ima inšpektor oziroma inšpektorica pravico 
in dolžnost odrediti ustrezne ukrepe, ki v nastalih okoliščinah 
zavarujejo diskriminirano osebo pred viktimizacijo, oziroma 
odrediti odpravo neugodnih posledic viktimizacije.

VI. POSEBNOSTI PRAVNEGA VARSTVA 
DISKRIMINIRANIH OSEB

22. člen
(pravno varstvo in dokazno breme)

(1) V primerih kršitev prepovedi diskriminacije iz 
3. člena tega zakona lahko diskriminirane osebe zahtevajo 
obravnavo kršitve v sodnih in upravnih postopkih ter pred 
drugimi pristojnimi organi pod pogoji in na način, določen v 
zakonu, in imajo pravico do odškodnine po splošnih pravilih 
civilnega prava.

(2) Kadar v postopkih iz prejšnjega odstavka diskrimi-
nirana oseba navaja dejstva, ki opravičujejo domnevo, da je 
bila kršena prepoved diskriminacije, mora domnevni kršitelj 
oziroma kršiteljica dokazati, da v obravnavanem primeru 
ni kršil načela enakega obravnavanja oziroma prepovedi 
diskriminacije.
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23. člen
(vloga nevladnih organizacij)

Nevladne organizacije lahko v skladu z zakonom, sode-
lujejo v sodnih in upravnih postopkih, začetih s strani diskri-
miniranih oseb zaradi kršitve prepovedi diskriminacije.

VII. KAZENSKI DOLOČBI

24. člen
(določitev prekrškov in sankcij)

(1) Storitev ali opustitev, storjena pri izvajanju zakonov 
in drugih predpisov, kolektivnih pogodb in splošnih aktov na 
posameznem z zakonom urejenem področju družbenega 
življenja, ki ima vse znake diskriminacije v smislu 4. oziroma 
5. člena tega zakona, je prekršek, za katerega se storilec 
kaznuje z globo.

(2) Fizična oseba, ki stori prekršek iz prejšnjega odstav-
ka, se kaznuje z globo od 50.000 do 300.000 tolarjev.

(3) Pravna oseba in samostojni podjetnik posameznik, 
pri katerem je bil storjen prekršek iz prvega odstavka, se 
kaznujeta z globo od 500.000 do 10,000.000 tolarjev.

(4) Odgovorna oseba v državnem organu ali v samo-
upravni lokalni skupnosti, pri katerem je bil storjen prekršek 
iz prvega odstavka tega člena, se kaznuje z globo od 50.000 
do 500.000 tolarjev.

25. člen
(določanje prekrškov v posebnih zakonih)

Ne glede na določbe prejšnjega člena lahko zakon, ki 
ureja posamezno področje, glede na njegovo vsebino po-
sebej opredeli okoliščine, v katerih je prepovedana diskri-
minacija iz 4. oziroma 5. člena tega zakona, določi kršitelje 
oziroma kršiteljice in predpiše sankcije za prekršek v okviru 
razpona iz prejšnjega člena.

VIII. PREHODNE IN KONČNA DOLOČBA

26. člen
(ustanovitev Sveta)

Vlada ustanovi Svet iz 9. člena tega zakona v roku treh 
mesecev po uveljavitvi tega zakona.

27. člen
(začetek dela zagovornika oziroma zagovornice načela 

enakosti)
Zagovornik oziroma zagovornica začne z delom v roku 

treh mesecev po uveljavitvi tega zakona.

28. člen
(izrekanje kazni za prekrške)

(1) Globe, določene s tem zakonom, se do začetka 
uporabe Zakona o prekrških (Uradni list RS, št. 7/03) v po-
stopku o prekršku izrekajo kot denarne kazni v razponih, ki 
so za globo določeni v tretjem in četrtem odstavku 24. člena 
tega zakona.

(2) Za prekršek, določen v drugem odstavku 24. člena 
tega zakona, se do začetka uporabe Zakona o prekrških iz 
prejšnjega odstavka kaznuje fizična oseba z denarno kaznijo 
od 50.000 do 150.000 tolarjev.

29. člen
(uveljavitev zakona)

Ta zakon začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-
nem listu Republike Slovenije.

Št.  700-01/04-78/1
Ljubljana, dne 22. aprila 2004.
EPA 1198-III

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
Borut Pahor l. r.

2296. Zakon o spremembah in dopolnitvah zakona o 
policiji (ZPol-C)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena 
in prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah in 
dopolnitvah zakona o policiji (ZPol-C)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah zako-
na o policiji (ZPol-C), ki ga je sprejel Državni zbor Republike 
Slovenije na seji 22. aprila 2004.

Št. 001-22-88/04
Ljubljana, dne 30. aprila 2004.

dr. Janez Drnovšek l. r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA 

O POLICIJI (ZPol-C)

1. člen
V Zakonu o policiji (Uradni list RS, št. 49/98, 66/98-popr., 

93/01, 52/02 – ZDU-1, 56/02 – ZJU, 26/03 – ZPNOVS, 48/03 
– odločba US in 79/03), se v četrtem odstavku 39.a člena 
beseda »okrajnega« nadomesti z besedo »okrožnega«.

V sedmem odstavku se beseda »žrtev« nadomesti z 
besedo »oškodovanca«.

2. člen
V prvem odstavku 39.b člena se beseda »okrajnega« 

nadomesti z besedo »okrožnega«.

3. člen
Za 69. členom se doda nov 69.a člen, ki se glasi:

»69.a člen
Delavec policije je, ne glede na določbe 89. člena Za-

kona o javnih uslužbencih (Uradni list RS, št. 56/02, 110/02 
– ZDT-B in 2/04 – ZDSS-1), lahko izjemoma imenovan v 
policijski ali kriminalistični naziv pod pogojem, da najkasneje 
v dveh letih od imenovanja v naziv opravi ustrezen strokovni 
izpit za imenovanje v naziv.

Določba prvega odstavka velja samo ob prvem imeno-
vanju v naziv.«.

4. člen
V prvem odstavku 70. člena se beseda »prejšnjega« 

nadomesti s številko »69.«.
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5. člen
Za 86. členom se doda nov 86.a člen, ki se glasi:

»86.a člen
Javnemu uslužbencu, ki je premeščen na delo v poli-

cijo, se za določitev dodatka na stalnost iz prvega odstavka 
86. člena, šteje tudi delovna doba v organu iz katerega je 
premeščen, če je bil po predpisih in pod pogoji, ki veljajo za 
organ iz katerega je premeščen, upravičen do dodatka na 
stalnost.«.

6. člen
134. člen se črta.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

7. člen
Ne glede na določbe 89. in 193. člena Zakona o javnih 

uslužbencih morajo delavci, ki so bili imenovani v policijski 
ali kriminalistični naziv do uveljavitve tega zakona, opraviti 
strokovni izpit za imenovanje v naziv do 1. 7. 2007, sicer jim 
preneha delovno razmerje.

Določba prejšnjega odstavka velja samo ob prvem 
imenovanju v naziv.

8. člen
Ta zakon začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št.  210-01/94-5/30
Ljubljana, dne 22. aprila 2004.
EPA 1220-III

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
Borut Pahor l. r.

2297. Zakon o spremembah in dopolnitvah zakona o 
blagovnih rezervah (ZBR-B)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena 
in prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah 

in dopolnitvah zakona o blagovnih rezervah 
(ZBR-B)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah za-
kona o blagovnih rezervah (ZBR-B), ki ga je sprejel Državni 
zbor Republike Slovenije na seji 22. aprila 2004.

Št. 001-22-90/04
Ljubljana, dne 30. aprila 2004.

dr. Janez Drnovšek l. r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA 

O BLAGOVNIH REZERVAH (ZBR-B)

1. člen
V Zakonu o blagovnih rezervah (Uradni list RS, št. 60/95 

in 38/99) se drugi odstavek 21.b člena spremeni tako, da se 
glasi:

»Uporabniki gospodarske javne službe (v nadaljnjem 
besedilu: uporabniki) so fizične in pravne osebe, ki so v 
preteklem letu vnesle na ozemlje Republike Slovenije več 
kot 25 ton nafte in njenih derivatov iz prvega odstavka 21.a 
člena tega zakona. Uporabniki so upravičeni, da se, v pri-
meru izdaje sklepa iz 9. člena tega zakona, oskrbujejo iz 
obveznih rezerv za namene nadaljnje prodaje oziroma za 
lastno oskrbo.«.

Dodata se nova tretji in četrti odstavek, ki se glasita:
»Uporabniki so dolžni poročati ministrstvu, pristojnemu 

za preskrbo in javnemu gospodarskemu zavodu za obvezne 
rezerve nafte in njenih derivatov o vnesenih količinah nafte 
in njenih derivatov najkasneje do 15. v mesecu za pretekli 
mesec.

Ministrstvo, pristojno za preskrbo, in javni gospodarski 
zavod za obvezne rezerve nafte in njenih derivatov lahko, z 
namenom kontrole podatkov iz prejšnjega odstavka, s strani 
organa, pristojnega za trošarinski in carinski nadzor, pridobita 
trošarinske in carinske podatke o nafti in naftnih derivatih.«.

Dosedanji tretji, četrti, peti in šesti odstavek postanejo 
peti, šesti, sedmi in osmi odstavek.

2. člen
Ta zakon začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št.  310-04/90-2/15
Ljubljana, dne 22. aprila 2004.
EPA 1208-III

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
Borut Pahor l. r.

2298. Zakon o prenosu pooblastil, pravic in 
obveznosti Slovenske razvojne družbe in o 
prenehanju Agencije Republike Slovenije za 
prestrukturiranje in privatizacijo (ZPPSRD)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena 
in prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o prenosu pooblastil, pravic 

in obveznosti Slovenske razvojne družbe in o 
prenehanju Agencije Republike Slovenije za 
prestrukturiranje in privatizacijo (ZPPSRD)

Razglašam Zakon o prenosu pooblastil, pravic in ob-
veznosti Slovenske razvojne družbe in o prenehanju Agen-
cije Republike Slovenije za prestrukturiranje in privatizacijo 
(ZPPSRD), ki ga je sprejel Državni zbor Republike Slovenije 
na seji 22. aprila 2004.
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Št. 001-22-91/04
Ljubljana, dne 30. aprila 2004.

dr. Janez Drnovšek l. r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O PRENOSU POOBLASTIL, PRAVIC 

IN OBVEZNOSTI SLOVENSKE 
RAZVOJNE DRUŽBE IN O PRENEHANJU 
AGENCIJE REPUBLIKE SLOVENIJE ZA 

PRESTRUKTURIRANJE IN PRIVATIZACIJO 
(ZPPSRD)

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen
(splošna določba)

Ta zakon ureja prenos pooblastil in pravic Slovenske 
razvojne družbe, d.d. – v likvidaciji s področja lastninskega 
preoblikovanja družbene lastnine, privatizacije in denaci-
onalizacije ter s tem povezanega premoženja na D.S.U., 
družbo za svetovanje in upravljanje, d.o.o., ter prenos vseh 
obveznosti Slovenske razvojne družbe, d.d. – v likvidaciji na 
D.S.U., družbo za svetovanje in upravljanje, d.o.o. in pre-
nehanje Agencije Republike Slovenije za prestrukturiranje 
in privatizacijo.

II. PRENOS POOBLASTIL, PRAVIC IN OBVEZNOSTI 
SLOVENSKE RAZVOJNE DRUŽBE

2. člen
(prenos pooblastil in pravic ter z njimi povezanega 

premoženja)
(1) Vsa pooblastila in pravice Slovenske razvojne druž-

be, d.d. – v likvidaciji s področja lastninskega preoblikovanja 
družbene lastnine, privatizacije in denacionalizacije, določe-
ne z zakoni in na njihovi podlagi izdanimi predpisi, ter z njimi 
povezano premoženje, se prenesejo na D.S.U., družbo za 
svetovanje in upravljanje, d.o.o., če ni drugače določeno s 
tem zakonom.

(2) Pooblastila Slovenske razvojne družbe, d.d. – v 
likvidaciji, ki jih določa 29. člen Zakona o slovenski razvojni 
družbi in programu prestrukturiranja podjetij (Uradni list RS, 
št. 39/97 in 68/97) prenehajo. Posle v zvezi z upravljanjem 
premoženja, pridobljenega z izdajo obveznic Republike 
Slovenije, z dnem uveljavitve tega zakona, prevzame minis-
trstvo, pristojno za finance.

3. člen
(prevzem obveznosti)

(1) Vse nedospele obveznosti, obveznosti, za katere 
upniki niso prijavili svojih terjatev v likvidacijskem postopku in 
morebitne druge obveznosti Slovenske razvojne družbe, d.d. 
– v likvidaciji, ki niso poplačane v likvidacijskem postopku 
prevzame D.S.U. družba za svetovanje in upravljanje d.o.o. 
in jamči za njihovo izpolnitev z vsem svojim premoženjem.

(2) D.S.U., družba za svetovanje in upravljanje, d.o.o 
vstopi z dnem uveljavitve tega zakona kot pravni naslednik 
Slovenske razvojne družbe, d.d. – v likvidaciji v vse pravdne 
in druge sodne postopke, v katerih je Slovenska razvojna 
družba stranka v postopku.

(3) D.S.U. družba za svetovanje in upravljanje d.o.o. 
je dolžna poplačati vse stroške likvidacijskega postopka 

Slovenske razvojne družbe, d.d. – v likvidaciji, kolikor niso 
plačani iz likvidacijske mase Slovenske razvojne družbe.

4. člen
(hranjenje in vodenje arhiva)

D.S.U. družba za svetovanje in upravljanje d.o.o. je po-
oblaščena za hranjenje in vodenje arhiva Slovenske razvojne 
družbe, d.d. – v likvidaciji.

III. PRENEHANJE AGENCIJE REPUBLIKE SLOVENIJE 
ZA PRESTRUKTURIRANJE IN PRIVATIZACIJO

5. člen
(prenehanje in prenos nalog, pravic in obveznosti)
(1) Agencija Republike Slovenije za prestrukturiranje in 

privatizacijo preneha z dnem uveljavitve tega zakona. Njene 
pravice in obveznosti iz naslova izrednih pravnih sredstev 
v zvezi z lastninskim preoblikovanjem podjetij in licencami 
ocenjevalcev vrednosti podjetij, določene z zakoni in na 
njihovi podlagi izdanimi predpisi ter sredstva za opravljanje 
dejavnosti, se prenesejo na D.S.U., družbo za svetovanje in 
upravljanje, d.o.o.

(2) Zaposleni v Agenciji Republike Slovenije za pre-
strukturiranje in privatizacijo nadaljujejo z delom v D.S.U., 
družbi za svetovanje in upravljanje, d.o.o.

6. člen
(hranjenje in vodenje arhiva)

D.S.U. družba za svetovanje in upravljanje d.o.o. je po-
oblaščena za hranjenje in vodenje arhiva Agencije Republike 
Slovenije za prestrukturiranje in privatizacijo.

IV. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

7. člen
(postopki v zvezi z izbrisom iz sodnega registra)

D.S.U. družba za svetovanje in upravljanje d.o.o. po 
uveljavitvi tega zakona izvede potrebne postopke v zvezi z 
izbrisom Slovenske razvojne družbe, d.d. – v likvidaciji in 
Agencije Republike Slovenije za prestrukturiranje in privati-
zacijo iz sodnega registra.

8. člen
(prenehanje veljavnosti zakonov)

(1) Z dnem uveljavitve tega zakona preneha veljati Za-
kon o slovenski razvojni družbi in programu prestrukturiranja 
podjetij (Uradni list RS, št. 39/97 in 68/97), razen določb 26. 
do 31. člena.

(2) Z dnem uveljavitve tega zakona preneha veljati 
Zakon o Agenciji Republike Slovenije za prestrukturiranje in 
privatizacijo (Uradni list RS, št. 7/93).

9. člen
Ta zakon začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št.  300-01/04-35/1
Ljubljana, dne 22. aprila 2004.
EPA 1223-III

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
Borut Pahor l. r.
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2299. Odlok o notranji organizaciji, delovnih 
mestih in nazivih v službah državnega zbora 
(OdNODMN)

Na podlagi prvega odstavka 32. člena Zakona o poslan-
cih (Uradni list RS, št. 48/92, 15/94 – ZUstS, 19/94 – ZSS, 
44/94 – odločba US in 15/03 – ZZPOFPR), 108. člena Po-
slovnika državnega zbora (Uradni list RS, št. 35/02) in četr-
tega odstavka 22. člena Zakona o javnih uslužbencih (Uradni 
list RS, št. 56/02) je Državni zbor Republike Slovenije na seji 
dne 22. aprila 2004 sprejel

O D L O K
o notranji organizaciji, delovnih mestih in 

nazivih v službah državnega zbora (OdNODMN)

I. UVODNA DOLOČBA

1. člen
Ta odlok ureja:
– organizacijo služb Državnega zbora Republike Slove-

nije (v nadaljnjem besedilu: službe),
– vodenje služb, položaje v službah in pristojnosti za 

imenovanje na položaj,
– postopek sprejemanja in spreminjanja pravilnika o 

notranji organizaciji in sistemizaciji delovnih mest služb (v 
nadaljnjem besedilu: sistemizacija),

– vsebino sistemizacije,
– razvrstitev uradniških in strokovno-tehničnih delovnih 

mest javnih uslužbencev in javnih uslužbenk (v nadaljnjem 
besedilu: javni uslužbenci).

II. ORGANIZACIJA SLUŽB

a) Notranje organizacijske enote

2. člen
Notranje organizacijske enote v službah so:
– kabinet
– sekretariat
– direktorat
– služba
– urad
– sektor
– oddelek
– služba poslanske skupine
– projektna enota.

3. člen
Kabinet se oblikuje za opravljanje strokovnih, sveto-

valnih, organizacijskih, koordinativnih in administrativno-teh-
ničnih nalog, vezanih na funkcije predsednika in podpred-
sednikov državnega zbora.

4. člen
Sekretariat državnega zbora se oblikuje za opravljanje 

strokovnih in administrativnih nalog na področju priprave in 
poteka sej državnega zbora in njegovih delovnih teles, med-
narodne dejavnosti in protokola, raziskovalno-dokumentacij-
ske dejavnosti ter drugih dejavnosti državnega zbora.

Za opravljanje navedenih nalog se znotraj sekretariata 
oblikujeta:

– Sektor za izvajanje dejavnosti državnega zbora
– Oddelek za pripravo in izvedbo sej državnega zbora 

ter delovnih teles
– Oddelek za mednarodno dejavnost, protokol in pre-

vajanje
– Raziskovalno-dokumentacijski sektor

– Raziskovalni oddelek
– Dokumentacijsko-knjižnični oddelek

5. člen
Direktorat se oblikuje za opravljanje spremljajočih, stro-

kovno tehničnih in drugih podobnih nalog.
Za opravljanje navedenih nalog se znotraj direktorata 

oblikujejo:
– Splošni sektor
– Oddelek za organizacijo in kadre
– Finančno-računovodski oddelek
– Informacijski sektor
– Oddelek za razvoj informacijskega sistema
– Oddelek za delo z gradivi in pošto
– Oddelek operatetski servis
– Oddelek tiskarna
– Operativno-tehnični sektor
– Oddelek za investicije in vzdrževanje
– Oddelek za gostinske storitve
– Oddelek za prevoze
– Oddelek za receptorska in telefonska dela

6. člen
Zakonodajno-pravna služba se oblikuje za dajanje 

mnenj o skladnosti predlogov zakonov, drugih aktov in 
amandmajev z ustavo, pravnim sistemom in poslovnikom 
ter o zakonodajno-tehničnih vidikih predlogov.

7. člen
Urad generalnega sekretarja se oblikuje za opravljanje 

strokovnih in administrativnih del za generalnega sekretarja 
ter nalog na področju notranje revizije in varovanja državne-
ga zbora.

8. člen
Služba za odnose z javnostmi se oblikuje za obveščanje 

javnosti o delu državnega zbora in njegovih delovnih teles, 
o mednarodni in drugih dejavnostih, zagotavljanje pogojev 
predstavnikom medijev za njihovo delo v državnem zboru, 
za izdajanje glasila državnega zbora ter drugih publikacij in 
drugo komuniciranje z različnimi javnostmi.

9. člen
Službe poslanskih skupin se oblikujejo v vsakem man-

datu, za zagotavljanje strokovne in administrativne pomoči 
poslancem, za vsako poslansko skupino.

10. člen
Za izvedbo določenega strokovnega projekta se lahko 

oblikuje projektna enota.
Projektna enota se oblikuje za čas trajanja projekta.
Če so predvidene začasne premestitve javnih usluž-

bencev iz drugih organov v projektno enoto, se financiranje 
dela projektne enote uredi s sporazumom med predstojniki, 
v skladu s predpisi, ki urejajo javne finance.

b) Strokovna in administrativna pomoč poslanskim 
skupinam

11. člen
Vsaki poslanski skupini državni zbor za delovanje zago-

tovi sekretarja poslanske skupine, dva strokovna sodelavca 
in referenta ter na vsakih osem poslancev še po enega refe-
renta; poslanski skupini, ki ima več kot osem poslancev se 
poleg tega na vsakih šest poslancev zagotovi še po enega 
strokovnega sodelavca.

12. člen
Poleg pogojev iz prejšnjega člena se vsaki poslanski 

skupini zagotavlja tudi dodatna strokovna pomoč. Dodatna 
strokovna pomoč poslanskim skupinam se zagotavlja s 
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sredstvi, ki jih prejemajo za ta namen. Za vsakega poslanca 
pripadajo poslanski skupini sredstva za dodatno strokovno 
pomoč v mesečnem znesku plače podsekretarja.

Sredstva za dodatno strokovno pomoč se lahko name-
nijo za zaposlovanje javnih uslužbencev za določen čas ali 
za pogodbeno delo.

Delovno razmerje se sklene za čas izvršitve dela, ven-
dar ne dlje kot do prenehanja poslanske skupine. Ta delo-
vna mesta se ne sistemizirajo in ne načrtujejo v kadrovskem 
načrtu.

13. člen
O sklenitvi delovnega razmerja iz 11. člena tega odloka 

in sklenitvi delovnega razmerja ali pogodbe iz drugega in 
tretjega odstavka 12. člena tega odloka ter o izbiri javnega 
uslužbenca odloča vodja poslanske skupine. Pogodbo skle-
ne generalni sekretar.

III. VODENJE SLUŽB

14. člen
Službe državnega zbora vodi generalni sekretar dr-

žavnega zbora, ki ima pristojnosti predstojnika državnega 
organa v skladu s predpisi, ki urejajo položaj in naloge javnih 
uslužbencev.

Generalni sekretar državnega zbora organizira in uskla-
juje delo služb pri opravljanju del in nalog za državni zbor, 
njegova delovna telesa, poslanske skupine in poslance, za-
gotavlja enotno delovanje služb, skrbi za razvoj organizacije 
in dela ter opravlja druga dela in naloge v skladu s poslovni-
kom državnega zbora, tem odlokom in drugimi predpisi.

Generalni sekretar državnega zbora ima naslednja po-
oblastila:

– predloži predlog finančnega načrta državnega zbora v 
soglasje kolegiju predsednika državnega zbora,

– odobrava uporabo finančnih in materialnih sredstev 
za delo državnega zbora in služb,

– zastopa državni zbor pri sklepanju pogodb v mejah 
izvrševanja finančnega načrta državnega zbora,

– odloča o izbiri izvajalcev v postopkih oddaje javnih 
naročil,

– daje smernice in navodila za delo služb, s katerimi se 
zagotavlja njihovo enotno, usklajeno in učinkovito delo,

– izdaja pravilnike, odredbe in druge splošne akte, za 
katere je pooblaščen z zakonom, podzakonskimi predpisi ali 
drugimi splošnimi akti,

– opravlja druge zadeve, določene z zakonom, poslov-
nikom državnega zbora, podzakonskimi predpisi in drugimi 
splošnimi akti.

Generalni sekretar lahko določena pooblastila iz druge, 
tretje in četrte alinee prejšnjega odstavka prenese na po-
samezne uslužbence. Pooblastilo mora biti pisno in mora 
vsebovati ime in priimek pooblaščenca ter obseg in trajanje 
pooblastila.

15. člen
Generalni sekretar ima dva namestnika.
Namestnik generalnega sekretarja vodi Sekretariat 

državnega zbora, koordinira delo organizacijskih enot se-
kretariata in nadomešča generalnega sekretarja v njegovi 
odsotnosti v skladu s pooblastili generalnega sekretarja.

Namestnik generalnega sekretarja – direktor vodi Di-
rektorat, koordinira delo organizacijskih enot direktorata in 
nadomešča generalnega sekretarja v njegovi odsotnosti v 
skladu s pooblastili generalnega sekretarja.

16. člen
Položaji, na katerih se opravljajo naloge vodenja notra-

njih organizacijskih enot, so:

– v kabinetu – vodja kabineta,
– v sekretariatu državnega zbora – namestnik general-

nega sekretarja,
– v direktoratu – namestnik generalnega sekretarja 

– direktor,
– v službi – vodja službe in namestnik vodje službe,
– v sektorju – vodja sektorja,
– v oddelku – vodja oddelka,
– v službi poslanske skupine – sekretar poslanske 

skupine,
– v projektni enoti – vodja projektne enote.

17. člen
Javni uslužbenci na položajih v notranjih organizacij-

skih enotah načrtujejo, organizirajo, usmerjajo in nadzorujejo 
opravljanje dela v notranjih organizacijskih enotah, odločajo 
o zadevah z delovnega področja posamezne notranje orga-
nizacijske enote, sodelujejo z drugimi organizacijskimi enota-
mi in opravljajo najzahtevnejše strokovne naloge v notranjih 
organizacijskih enotah.

Za nadomeščanje in usklajevanje dela v notranji orga-
nizacijski enoti se lahko pooblasti javnega uslužbenca, raz-
porejenega v notranji organizacijski enoti.

18. člen
Javne uslužbence na položaje namestnika generalnega 

sekretarja, namestnika generalnega sekretarja – direktorja, 
namestnika vodje zakonodajno-pravne službe, vodje sektorja 
in vodje službe za odnose z javnostmi imenuje Mandatno-
volilna komisija na predlog generalnega sekretarja.

Javnega uslužbenca na položaj vodje kabineta imenuje 
Mandatno-volilna komisija na predlog predsednika državne-
ga zbora.

Javnega uslužbenca na položaj vodje zakonodajno-pra-
vne službe imenuje kolegij predsednika državnega zbora na 
predlog predsednika državnega zbora.

Javnega uslužbenca na položaj sekretarja poslanske 
skupine imenuje generalni sekretar na predlog vodje poslan-
ske skupine, kateremu je odgovoren.

Na druge položaje imenuje javne uslužbence generalni 
sekretar.

IV. POSTOPEK SPREJEMANJA IN SPREMINJANJA 
PRAVILNIKA O NOTRANJI ORGANIZACIJI IN 

SISTEMIZACIJI DELOVNIH MEST SLUŽB

19. člen
V sistemizaciji se določi predvsem:
– podrobnejša notranja organizacija posameznih orga-

nizacijskih enot ter delovna področja,
– število in vrste uradniških in strokovno-tehničnih delo-

vnih mest po organizacijskih enotah,
– opis delovnih mest in pogoje za zasedbo delovnega 

mesta,
– naloge, pooblastila in odgovornosti vodij organizacij-

skih enot.

20. člen
Sistemizacija mora biti v skladu z obsegom sredstev, ki 

so v finančnem načrtu državnega zbora predvidena za plače 
in druge osebne prejemke.

Sistemizacija mora biti v skladu s kadrovskim načrtom, 
tako da število sistemiziranih delovnih mest ni višje od števila 
delovnih mest, dovoljenih v kadrovskem načrtu. Število siste-
miziranih delovnih mest po posameznih segmentih (kariernih 
oziroma tarifnih razredih) lahko odstopa od kadrovskega na-
črta tako:

– da se sistemizira večje število pripravnikov,
– da se sistemizira do pet odstotkov več uradnikov v 

posameznem kariernem razredu, zaokroženo navzgor,
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– da se sistemizira do pet odstotkov več strokovno-
tehničnih uslužbencev v posameznem tarifnem razredu, 
zaokroženo navzgor.

Za skladnost sistemizacije z akti iz tega člena odgovarja 
generalni sekretar.

21. člen
Sistemizacijo delovnih mest služb sprejme generalni 

sekretar državnega zbora.
Pred sprejemom sistemizacije generalni sekretar, v 

skladu z zakonom o javnih uslužbencih, pridobi mnenje sin-
dikata javnih uslužbencev državnega zbora.

K sistemizaciji daje soglasje Mandatno-volilna komisija 
državnega zbora.

Mandatno-volilna komisija zavrne soglasje k sistemiza-
ciji v primeru, če sistemizacija ni skladna z zakonom, s tem 
odlokom, z drugim predpisom ali s sprejetim kadrovskim 
načrtom.

Mandatno-volilna komisija mora odločiti o soglasju naj-
kasneje v 30 dneh po prejemu sistemizacije.

22. člen
Za manjše spremembe sistemizacije soglasje Mandat-

no-volilne komisije ni potrebno.
Manjše spremembe sistemizacije so spremembe oziro-

ma dopolnitve sistemizacije, ki se v obdobju treh mesecev ne 
nanašajo na več kot deset delovnih mest ter hkrati v obdobju 
koledarskega leta ne na več kot deset odstotkov delovnih 
mest glede na stanje 1. januarja tekočega leta.

Za manjše spremembe sistemizacije se štejejo tudi 
spremembe posameznih elementov sistemizacije, ki ne po-
menijo povečanja potrebnih finančnih sredstev, ne glede na 
število delovnih mest, na katera se spremembe nanašajo.

23. člen
Sistemizacija in njene spremembe se objavijo na način, 

ki omogoča seznanitev in dostop vsem javnim uslužbencem 
v službah s celotno njeno vsebino. Način seznanitve in do-
stopa določi generalni sekretar.

Sistemizacija, na katero je dano soglasje Mandatno-
volilne komisije, začne veljati z dnem, ki je v njej določen kot 
dan začetka veljavnosti, vendar ne pred objavo.

Manjše spremembe sistemizacije začnejo veljati z 
dnem, ki je določen kot dan začetka veljavnosti, vendar ne 
pred objavo.

Določbe tega odloka o sistemizaciji se uporabljajo tudi 
za njene spremembe in dopolnitve, če ta odlok ne določa 
drugače.

V. VSEBINA SISTEMIZACIJE

24. člen
Sistemizacija delovnih mest mora biti prilagojena po-

slanstvu oziroma nalogam državnega zbora in delovnim pro-
cesom, ki potekajo v državnem zboru, ter oblikovana tako, da 
zagotavlja čim bolj učinkovito izrabo človeških virov.

25. člen
V službah državnega zbora opravljajo javni uslužbenci 

naloge kot uradniki in kot strokovno-tehnični delavci.
Uradniška delovna mesta so:
– delovna mesta, na katerih se opravljajo javne na-

loge;
– delovna mesta: namestnika generalnega sekretarja 

– direktorja, vodje splošnega sektorja, vodje informacijskega 
sektorja, vodje operativno-tehničnega sektorja, vodje službe 
za odnose z javnostmi, vodje oddelka za organizacijo in ka-
dre, vodje finančno-računovodskega oddelka, vodje oddelka 
za razvoj informacijskega sistema, vodje oddelka za delo z 
gradivi in pošto, vodje dokumentacijsko-knjižničnega oddel-

ka ter vodje oddelka za mednarodno dejavnost, protokol in 
prevajanje;

– delovna mesta javnih uslužbencev v organizacijskih 
enotah iz prejšnje alinee, na katerih se opravljajo najza-
htevnejša spremljajoča dela, ki so bistvenega pomena za iz-
vrševanje javnih nalog in za opravljanje katerih je zahtevano 
poznavanje javnih nalog organa ter najmanj visoka strokovna 
izobrazba.

Delovna mesta javnih uslužbencev, na katerih se 
opravljajo druga spremljajoča dela, so strokovno tehnična 
delovna mesta.

26. člen
Pri določanju sistemizacije delovnih mest v službah 

državnega zbora je treba upoštevati:
– razvrstitev uradniških delovnih mest in pogoje za ta 

delovna mesta ter nazive, v katerih se lahko opravljajo,
– razvrstitev strokovno-tehničnih delovnih mest in po-

goje za ta delovna mesta,
– razvrstitev položajev in pogojev za položaje ter nazive, 

v katerih se opravljajo naloge na posameznih položajih, in
– pogoje glede zahtevanih delovnih izkušenj za imeno-

vanje v naziv.

27. člen
V sistemizaciji delovnih mest se določi število in vrsto 

uradniških in strokovno-tehničnih delovnih mest po organiza-
cijskih enotah, vključno z delovnimi mesti za določen čas.

Delovno mesto se določi skladno z razvrstitvijo delo-
vnih mest glede na pretežno vsebino nalog, ki jih bo javni 
uslužbenec opravljal na tem delovnem mestu.

Pri posameznih delovnih mestih se v sistemizaciji na-
vede:

– vsebino nalog,
– pogoje za opravljanje dela na delovnem mestu,
– tarifno skupino, plačno skupino in podskupino ter 

plačni razred delovnega mesta oziroma naziva in morebitne 
dodatke k osnovni plači,

– ali se delo opravlja s krajšim delovnim časom od pol-
nega delovnega časa,

– naloge, ki jih skladno s predpisi ne smejo opravljati 
ženske in mladina ter

– naloge, ki jih lahko opravljajo invalidi.
Če gre za uradniško delovno mesto, se v sistemizaciji 

delovnih mest določi tudi nazive, v katerih se lahko skladno 
s predpisi opravlja delo na tem delovnem mestu.

28. člen
Delovno mesto se sistemizira v eni od organizacijskih 

enot.
Za potrebe uvajanja v delo na istem delovnem mestu 

lahko delata dva javna uslužbenca, vendar ne več kot dva 
meseca.

29. člen
Merila za določanje pogojev za delovno mesto so:
– zahtevnost in vrste nalog tega delovnega mesta,
– odgovornost in pooblastila,
– psihofizični in umski napori ter
– vplivi okolja.
Pri določanju pogojev za položaj se poleg meril iz prejš-

njega odstavka upoštevata tudi velikost organizacijske enote 
ter obseg in zahtevnost delovnega področja organizacijske 
enote, ki jo javni uslužbenec na tem položaju vodi.

30. člen
V kabinetu se lahko sistemizirajo tudi delavna mesta, na 

katerih se sklene delovno razmerje za določen čas – za čas 
trajanja mandata predsednika državnega zbora.

V službah poslanskih skupin se za vsa delovna mesta 
sklepa delovno razmerje za določen čas, za čas trajanja po-
slanske skupine.
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31. člen
Število delovnih mest za določen čas v kabinetu in služ-

bah poslanskih skupin se določi s sistemizacijo in kadrovskim 
načrtom.

VI. RAZVRSTITEV URADNIŠKIH TER STROKOVNO-
TEHNIČNIH DELOVNIH MEST V SLUŽBAH

32. člen
Uradniška delovna mesta, strokovno-tehnična delovna 

mesta in položaji se razvrstijo v sistemizaciji.
Razvrstitev uradniških nazivov in pogoji glede delovnih 

izkušenj zanje se določijo v prilogi k sistemizaciji.

33. člen
Razvrstitev uradniških delovnih mest vsebuje:
– poimenovanje uradniškega delovnega mesta,
– navedbo nalog, ki se opravljajo na posameznem 

uradniškem delovnem mestu,
– navedbo nazivov, v katerih se lahko opravlja delo na 

posameznem uradniškem delovnem mestu,
– zahtevana funkcionalna in specialna znanja,
– tarifne skupine, po katerih so razvrščena uradniška 

delovna mesta oziroma nazivi skladno z zakonom, ki ureja 
sistem plač v javnem sektorju.

Razvrstitev strokovno-tehničnih delovnih mest vse-
buje:

– poimenovanje strokovno-tehničnega delovnega me-
sta,

– navedbo nalog, ki se opravljajo na posameznem stro-
kovno-tehničnem delovnem mestu,

– zahtevano dolžino delovnih izkušenj,
– plačna skupina in tarifna skupina v skladu z zakonom, 

ki ureja sistem plač v javnem sektorju.
Razvrstitev položajev vsebuje naziv oziroma nazive, v 

katerih se lahko opravlja posamezen položaj.

34. člen
Pri uradniških delovnih mestih se glede zahtevane 

stopnje izobrazbe upošteva zahtevana stopnja izobrazbe 
za nazive, v katerih se lahko opravlja delo na tem delovnem 
mestu.

Za strokovno-tehnično delovno mesto se določi zahte-
vana stopnja izobrazbe skladno z uvrstitvijo v tarifno skupino 
v skladu z zakonom, ki ureja sistem plač v javnem sektorju.

Za posamezno delovno mesto se lahko določi več vrst 
izobrazbe iste stopnje.

35. člen
Za uradniška delovna mesta se upoštevajo delovne iz-

kušnje, zahtevane za imenovanje v najnižji naziv, v katerem 
se lahko opravlja delo na tem delovnem mestu.

Za uradniška delovna mesta oziroma nazive, za katere 
se ne zahteva univerzitetna izobrazba ali visoka strokovna 
izobrazba s specializacijo oziroma magisterijem, se pred-
pisane delovne izkušnje skrajšajo za tretjino v primeru, da 
naloge na tem delovnem mestu opravlja javni uslužbenec, ki 
ima univerzitetno izobrazbo ali visoko strokovno izobrazbo 
s specializacijo oziroma magisterijem. Predpisane delovne 
izkušnje za nazive VIII. stopnje se pod istimi pogoji skrajšajo 
za osem mesecev.

Za delovna mesta oziroma nazive, za katere se ne 
zahteva magisterij ali doktorat, zahteva pa se univerzitetna 
izobrazba ali visoka strokovna izobrazba s specializacijo ozi-
roma magisterijem, se predpisane delovne izkušnje skrajša-
jo za tretjino v primeru, da naloge na tem delovnem mestu 
opravlja javni uslužbenec, ki ima magisterij ali doktorat.

V primeru, da se za delovno mesto oziroma naziv za-
hteva pravniški državni izpit, se predpisane delovne izkušnje 
skrajšajo za eno leto.

Za delovna mesta v kabinetu in v službah poslanskih 
skupin, za katera se sklene delovno razmerje za določen čas, 
se predpisane delovne izkušnje lahko skrajšajo za polovico.

36. člen
Za strokovno-tehnična delovna mesta se zahtevane 

delovne izkušnje določijo v katalogu razvrstitev strokovno-
tehničnih delovnih mest, ki je priloga sistemizacije.

37. člen
Naloge na uradniškem delovnem mestu prvega kari-

ernega razreda se opravljajo v enem ali dveh zaporednih 
nazivih.

Naloge na uradniškem delovnem mestu ostalih karier-
nih razredov se opravljajo v treh zaporednih nazivih.

Naloge na položaju se praviloma opravljajo v enem ali 
dveh zaporednih nazivih.

VII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

38. člen
Do začetka uporabe zakona o sistemu plač v javnem 

sektorju se za določitev osnove za strokovno pomoč po-
slancem iz prvega odstavka 12. člena tega odloka uporablja 
količnik za določitev osnovne plače delovnega mesta pod-
sekretarja, povečanega za pet plačilnih razredov in osnove 
za obračun plač v mesecu izplačila teh sredstev.

39. člen
Določba 30. člena tega odloka ne velja za tiste delavce, 

ki so na dan uveljavitve tega odloka zaposleni za nedoločen 
čas.

40. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št.  040-03/89-1/54
Ljubljana, dne 22. aprila 2004.
EPA 1260-III

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
Borut Pahor l. r.

2300. Resolucija o Nacionalnem programu izgradnje 
avtocest v Republiki Sloveniji (ReNPIA)

Državni zbor Republike Slovenije je na podlagi 107. čle-
na v zvezi s 109. členom Poslovnika državnega zbora (Urad-
ni list RS, št. 35/02) ter v zvezi z 23. členom Zakona o javnih 
cestah (Uradni list RS, št. 29/97, 18/02, 50/02 – odl. US in 
110/02-ZGO-1) na seji z dne 27. februarja 2004 sprejel

R E S O L U C I J O
o Nacionalnem programu izgradnje avtocest 

v Republiki Sloveniji (ReNPIA)

I. TEMELJNA IZHODIŠČA NACIONALNEGA PROGRAMA 
IZGRADNJE AVTOCEST V REPUBLIKI SLOVENIJI

1. Osnove in izhodišča za izdelavo Nacionalnega 
programa izgradnje avtocest v Republiki Sloveniji

Zakonska osnova za pripravo Nacionalnega programa 
izgradnje avtocest v Republiki Sloveniji (v nadaljnjem bese-
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dilu: NPIA RS) je 23. člen Zakona o javnih cestah (Uradni list 
RS, št. 29/97, 18/02, 50/02 – odl. US in 110/02-ZGO-1). Drugi 
osnovni dokumenti za pripravo NPIA RS pa so sklep Vlade, 
sprejet na seji dne 22. novembra 2001 in sklep Državnega 
zbora, sprejet na seji dne 2. aprila 2002. Oba sklepa nalagata 
pripravo nove spremembe Nacionalnega programa izgradnja 
avtocest v Republiki Sloveniji.

Kot osnovno izhodišče za izdelavo NPIA RS je bilo 
upoštevano izvajanje veljavnega Nacionalnega programa 
izgradnje avtocest v RS (Uradni list RS, št. 13/96 in 41/98, v 
nadaljnjem besedilu: NPIA).

V skladu z določili VII. poglavja NPIA in v skladu s 3. 
sklepom 51. seje Vlade z dne 22. novembra 2001 je bila 
pripravljena analiza uspešnosti izvajanja veljavnega NPIA v 
obdobju 1994–2002 ter na tej osnovi izdelan predlog novega 
NPIA RS.

2. Nastanek Nacionalnega programa izgradnje 
avtocest v Republiki Sloveniji (NPIA, 1995) in njegovih 

sprememb in dopolnitev (NPIA-A, 1998)

Po letu 1990 so z osamosvojitvijo Slovenije in spre-
membo geopolitičnih razmer v srednji in vzhodni Evropi na-
stale spremembe, ki so neposredno vplivale na spremembo 
tranzitnih prometnih tokov in s tem na prometne obremenitve 
našega cestnega omrežja. Te spremembe so odločilno vpli-
vale na vsebino do tedaj pripravljenih delovnih osnutkov pro-
gramov razvoja in vzdrževanja slovenskih cest, ki so glede 
na njihov izvor bili razvrščeni v tri osnovne sklope:

– spremembe prometne politike zaradi spremenjene 
razvojno – strateške vloge posameznih prometnih smeri, ki 
jih je narekovala osamosvojitev Slovenije,

– spremembe prometnih tokov iz smeri sever – jug na 
smer zahod – vzhod, ki so jih povzročile krizne razmere na 
Balkanu in nove povezave v srednji in vzhodni Evropi,

– spremembe, nastale pri vključevanju Slovenije v 
evropske prometne tokove po sklenitvi sporazuma med 
Evropsko gospodarsko skupnostjo in Republiko Slovenijo 
na področju prometa (Uradni list RS, št. 14/93, v nadaljnjem 
besedilu: Transportni sporazum).

Ob upoštevanju naštetih sprememb je Državni zbor na 
svoji seji dne 22. aprila 1993 naložil Vladi, da pripravi pro-
gram pospešene izgradnje avtocest v prednostni smeri od 
Kopra do Šentilja z odcepi do italijanske in madžarske meje, 
pridobi dodatne dolgoročne vire in upošteva predlog poslan-
cev o uvedbi posebnega »bencinskega tolarja« za izgradnjo 
avtocest. Državni zbor je ob obravnavi gradiva »Gradnja 
avtocest v Republiki Sloveniji« na svoji seji dne 27. julija 
1993 sprejel to besedilo kot prvo obravnavo Nacionalnega 
programa gradnje avtocestnega sistema in zadolžil Vlado, 
da pripravi Nacionalni program za drugo branje z upošteva-
njem stališč in sklepov s te seje. S posebnim sklepom je obe 
gradivi: »Gradnja avtocest v Republiki Sloveniji« in »Poroči-
lo o stanju projektne dokumentacije in postopkov priprav za 
gradnjo avtocestnega sistema Republike Slovenije«, potrdil 
kot podlago, ki ju je Vlada lahko uporabila za nadaljevanje že 
začetih aktivnosti za pospešeno izgradnjo avtocest. Te aktiv-
nosti so vključevale tudi kontakte z mednarodnimi finančnimi 
institucijami v zvezi s sofinanciranjem gradnje avtocest. Tako 
je bil v letu 1993 pripravljen predlog osnovnega programa 
izgradnje avtocestnega omrežja v smeri zahod – vzhod, ki 
je do sprejetja NPIA služil kot podlaga letnim programom 
gradenj tistih avtocestnih odsekov v tej smeri od leta 1994 
dalje, ki jih je DARS, d.d. kot pooblaščeni investitor izvajal 
še pred sprejetjem NPIA. V letu 1995 je bil sprejet NPIA, 
ki je določil izgradnjo omrežja avtocest in hitrih cest tako v 
smeri zahod – vzhod (primorska in štajerska smer), kot tudi 
v smeri sever – jug (gorenjska in dolenjska smer), prav tako 
pa je določil dograditev takratnih dvopasovnih avtocest v 
štiripasovne (AC Hoče – Arja vas in AC Naklo – Kranj) ter 
rekonstrukcijo glavne ceste Slov. Bistrica – Hajdina – Ormož. 

Skupna dolžina v NPIA določenih odsekov je znašala 499,5 
km v skupni ocenjeni investicijski vrednosti 2.170,00 mio 
USD (brez stroškov financiranja).

Po letu 1996 je začelo prihajati do normalizacije razmer 
na Balkanu, zato so se ponovno začeli vzpostavljati in krepiti 
prometni tokovi, ki so pred osamosvojitvijo Slovenije potekali 
iz severa Evrope preko naše države na jugovzhod. Zaradi 
novih razvojnih potreb države na področju gospodarstva in 
prometa, ki so nastale kot posledica te normalizacije, ter izde-
lane analize finančnih možnosti države, je bilo potrebno vse 
navedene spremembe in pogoje znova analizirati in proučiti 
ter jih upoštevati kot nova gospodarska, prometna in finanč-
na izhodišča pri pripravi sprememb in dopolnitev NPIA, ki so 
bile sprejete v letu 1998. Spremembe in dopolnitve NPIA so 
prav tako določile izgradnjo omrežja avtocest in hitrih cest v 
smeri zahod – vzhod (primorska in štajerska smer), kot tudi 
v smeri sever – jug (gorenjska in dolenjska smer), določile pa 
so tudi izgradnjo navezovalnih cest na avtocestno omrežje, 
izgradnjo razbremenilnih cest med gradnjo avtocestnega 
omrežja ter izvedbo nujnih posegov na železniškem omrež-
ju in na omrežju državnih cest (v nadaljnjem besedilu: druge 
državne ceste), ki jih je bilo potrebno izvesti zaradi gradnje 
avtocestnega omrežja. Skupna dolžina v spremembah in 
dopolnitvah NPIA določenih odsekov je znašala 553,7 km 
v skupni ocenjeni investicijski vrednosti 4.100,30 mio USD 
(brez stroškov financiranja).

3. Analiza uspešnosti izvajanja Nacionalnega programa 
izgradnje avtocest v Republiki Sloveniji in njegovih 

sprememb in dopolnitev (NPIA)

3.1. Splošno

Po NPIA je bila v obdobju od leta 1994 pa do njegovega 
zaključka v letu 2004 predvidena gradnja:

– 518,6 km novih avtocest in hitrih cest,
– 35,1 km drugih državnih cest,
– 101,0 km rehabilitacij drugih državnih cest,
– 28 ukrepov na železnicah.
Skupna investicijska vrednost NPIA je bila ocenjena na 

4.100,30 mio USD po stalnih cenah (nivo cen: september 
1997) in brez stroškov financiranja. Obseg finančnih virov in 
dinamika porabe teh virov sta bila prilagojena:

– ocenjeni investicijski vrednosti programa,
– predvideni dinamiki izvajanja programa.

Najpomembnejši predvideni viri financiranja NPIA so 
bili naslednji:

– bencinski tolar v višini: 3.064,8 mio USD 
 (obdobje 1994–2007),
– posojila v višini: 1.783,4 mio USD 
 (obdobje 1994–2004),
– cestnina v višini:  589,5 mio USD 
 (obdobje 1994–2007),
– drugi viri v višini:  66,6 mio USD.
Poleg izgradnje novega avtocestnega omrežja je NPIA 

zajemal tudi prikaz upravljanja in vzdrževanja avtocestnega 
omrežja v obdobju 1994–2007. Navedena je bila ocena pri-
livov cestnine v tem obdobju ter predvidena razporeditev 
le-teh na:

– delež, ki zajema financiranje izgradnje novih avto-
cest,

– delež, ki zajema upravljanje in vzdrževanje avtocest-
nega omrežja,

– delež, ki zajema poplačilo obveznosti iz investicij.

3.2. Analiza fizične in finančne realizacije NPIA

Dosedanja fizična in finančna realizacija NPIA v ob-
dobju 1994–2002 je bila naslednja (presek stanja na dan 
31. 12. 2002):
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1. Fizična realizacija graditve avtocest in drugih držav-
nih cest v obdobju 1994–2002 v kilometrih:

– predvideno po NPIA: 553,7 km
– predvideno po NPIA v obdobju 1994–2002: 385,0 km
– predano v promet v obdobju 1994–2002: 252,2 km
– odstotek fizične realizacije glede na NPIA: 45,5%
– odstotek fizične realizacije glede 

na obdobje 1994–2002: 65,5%

2. Finančna realizacija graditve avtocest in drugih dr-
žavnih cest v obdobju 1994–2002 v mio USD (brez stroškov 
financiranja):

– predvideno po NPIA: 4.100,3 mio USD
– predvideno po NPIA 

v obdobju 1994–2002: 3.251,0 mio USD
– realizirano v obdobju 1994–2002: 2.232,0 mio USD
– odstotek finančne realizacije glede 

na NPIA: 54,4%
– odstotek finančne realizacije 

glede na obdobje 1994–2002: 68,6%

3. Finančna realizacija zagotavljanja virov finančnih 
sredstev (bencinski tolar, krediti, cestnina za financiranje 
gradnje, drugi viri) v obdobju 1994–2002:

– predvideno po NPIA: 5.504,3 mio USD
– predvideno po NPIA v obdobju 

1994–2002: 3.576,4 mio USD
– realizirano v obdobju 1994–2002: 2.315,4 mio USD
– odstotek finančne realizacije glede 

na NPIA: 42,1%
– odstotek finančne realizacije glede 

na obdobje 1994–2002: 64,7%

Analiza izvajanja NPIA je pokazala, da so glavni vzroki 
navedenih odstopanj od predvidene fizične in finančne reali-
zacije NPIA v posameznih fazah predvsem naslednji:

1. Umeščanje tras v prostor:
Detajlni poteki tras avtocest, hitrih cest in navezovalnih 

cest, ki so določene z NPIA, se v prostoru praviloma na-
črtujejo z lokacijskimi načrti. Postopek njihove priprave in 
sprejemanja vodi Ministrstvo za okolje, prostor in energijo, 
sprejme pa jih z uredbo Vlada. V postopkih priprave loka-
cijskega načrta aktivno sodelujeta Ministrstvo za promet in 
Družba za avtoceste v Republiki Sloveniji d.d., poleg njiju 
pa v postopkih priprave sodelujejo tudi druga ministrstva in 
organi v njihovi sestavi (Ministrstvo za kulturo, Ministrstvo za 
kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano, Ministrstvo za obrambo, 
Ministrstvo za zdravje, Servis skupnih služb Vlade), lokalne 
skupnosti in drugi nosilci urejanja prostora.

Analiza vodenja postopkov pri pripravi in sprejemanju 
lokacijskih načrtov je pokazala, da povprečni čas postopka 
od pobude s strani ministra za promet do sprejema Uredbe o 
lokacijskem načrtu s strani Vlade znaša 3 leta in 5 mesecev z 
ekstremi: najkrajši dosedanji rok je znašal 1 leto in 2 meseca, 
najdaljši dosedanji rok pa več kot 7 let. Teoretični rok celo-
tnega postopka je po zakonodaji, ki je veljala do 31. 12. 2002, 
znašal 2 leti in 3 mesece. Glavni vzroki za takšna časovna 
nihanja so naslednji:

– različna prostorska in okoljska specifika območij, v ka-
terih se načrtujejo trase posameznih odsekov/pododsekov,

– povečevanje (spreminjanje) obsega vrednotenja 
variant z dodatnimi preveritvami in optimiranji zaradi iska-
nja optimalne variante, in sicer iz vseh primerjalnih vidikov 
umeščanja trase v prostor (gradbeno – tehnični vidik, pro-
metno – ekonomski vidik, okolje – varstveni vidik, regionalno 
in urbano razvojni vidik ter vidik družbene sprejemljivosti),

– podaljševanje razprave med udeleženci v ključnih 
fazah postopka priprave lokacijskega načrta (predlog naj-
ustreznejše variante, izdelava osnutka lokacijskega načrta, 

odločitev glede upoštevanja pripomb iz javne razgrnitve ter 
sprejem Uredbe o lokacijskem načrtu) v prizadevanjih, da bi 
bila dosežena uskladitev,

– kasnejše sprejemanje odločitev v ključnih fazah po-
stopka priprave lokacijskega načrta (predlog najustreznejše 
variante, izdelava osnutka lokacijskega načrta, odločitev 
glede upoštevanja pripomb iz javne razgrnitve ter sprejem 
uredbe o lokacijskem načrtu), ki je bilo pogosto povezano z 
nasprotovanjem lokalnih skupnosti (to se še posebej pokaže 
tam, kjer načrtovana trasa zaradi večje dolžine poteka preko 
večjega števila lokalnih skupnosti),

– velika zasedenost in različna kakovost projektantov in 
ostalih izdelovalcev strokovnih podlag ter lokacijskih načrtov 
in različna usposobljenost vodij projektov, kar se je posle-
dično odražalo s podaljševanjem rokov izdelave in različno 
kvaliteto strokovnih podlog in lokacijskih načrtov,

– faze postopkov so bile občasno daljše, kot je predvi-
deno v optimalno postavljenih terminskih planih, ki so sledili 
veljavni zakonodaji.

Z uveljavitvijo novega zakona o urejanju prostora z 
dne 1. 1. 2003 (Uradni list RS, št. 110/02) so se nekoliko 
spremenili postopki priprave lokacijskih načrtov, tako da je 
sedaj realni pričakovani rok celotnega postopka priprave lo-
kacijskega načrta (vključno z izdelavo in proučitvijo variant in 
vključno s časom, potrebnim za izbor izdelovalcev strokovnih 
podlog in lokacijskega načrta) od pobude ministra za promet 
do sprejema uredbe o lokacijskem načrtu manj kot dve leti. 
Ne glede na uveljavitev novega zakona o urejanju prostora 
pa se tudi v prihodnje ne bo možno izogniti posameznim 
dolgotrajnejšim postopkom umeščanja in usklajevanja tras 
v prostoru, po drugi strani pa bo v primeru nespornih pros-
torskih in okoljskih razmer postopek priprave lokacijskega 
načrta možno tudi bistveno skrajšati. Določbe novega zakona 
namreč omogočajo izdelavo in sprejem lokacijskega načrta 
tudi v manj kot enem letu.

2. Izdelava projektno – tehnične dokumentacije:
Analiza izdelovanja projektno-tehnične dokumentacije 

je pokazala, da povprečni čas izdelave študij variant znaša 
od 3 do 6 mesecev, povprečni čas izdelave projektov v fazi 
idejnega projekta za osnutek lokacijskega načrta znaša od 3 
do 8 mesecev, za predlog lokacijskega načrta pa od 1 do 3 
mesecev, medtem ko povprečni čas izdelave projektov za pri-
dobitev gradbenega dovoljenja in projektov za izvedbo znaša 
od 5 do 15 mesecev (odvisno od zahtevnosti, etapnosti in 
faznosti gradnje). Glavni vzroki za takšna časovna nihanja pri 
izdelavi projektno – tehnične dokumentacije so naslednji:

– izvajanje predhodnih raziskav (geologija, geotehnika, 
hidrotehnika, ekologija) se vrši vzporedno s projektiranjem 
v fazi idejnega projekta, kar zahteva stalno ponavljanje 
rezultatov raziskav pri usklajevanju projektnih rešitev, kar 
posledično včasih pomeni tudi daljše časovne roke,

– zamude pri pridobivanju pogojev in soglasij s strani 
lokalnih skupnosti, pristojnih resorjev in ostalih soglasoda-
jalcev za posege v prostor,

– zamude s strani projektantskih organizacij zaradi 
omejenih resursov in velikega obsega dela,

– problemi pri izvajanju javnih razpisov za oddajo pro-
jektantskih del zaradi ponavljanja postopkov javnih razpisov, 
kar posledično včasih pomeni tudi daljše časovne roke.

3. Pridobivanje zemljišč in nepremičnin:
Zakon o ureditvi določenih vprašanj v zvezi z graditvijo 

avtocestnega omrežja v Republiki Sloveniji (Uradni list RS, 
št. 35/95) omogoča, da za pridobitev enotnega dovoljenja za 
gradnjo kot dokaz o razpolaganju z zemljiščem poleg pogodb 
z lastniki zemljišč in drugih nepremičnin štejejo tudi z navede-
nim zakonom določena potrdila in dokazila pristojnih sodnih 
in upravnih organov in izpiski iz zemljiške knjige. Vendar pa 
v primeru pridobljenih enotnih dovoljenj za gradnjo, ki so bila 
izdana samo na osnovi navedenih potrdil in dokazil pristojnih 
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sodnih in upravnih organov, prihaja v posameznih primerih 
na terenu do težav, saj lastniki zemljišč in nepremičnin fizično 
preprečujejo izvedbo gradbenih del. Vse pogostejši sodni po-
stopki, ki jih predvsem v primeru razlastitev vlagajo lastniki 
zemljišč in drugih nepremičnin, sicer potekajo v skladu z 
usmeritvijo, da ima investitor pravico graditi na zemljišču, ki je 
zajeto v enotnem dovoljenju za gradnjo, vendar pa zaradi ne-
dorečenosti lastninsko – pravne zakonodaje povzročajo tudi 
različnost pravnih razlag v teh sodnih postopkih, posledično 
pa pomenijo predvsem daljše časovne roke, kot so predvi-
deni v terminskih planih. Ostali glavni vzroki za zamude pri 
pridobivanju zemljišč in drugih nepremičnin so naslednji:

– postopki pridobivanja enotnih dovoljenj za gradnjo 
se v fazi pridobivanja potrdil in dokazil pristojnih organov ne 
vodijo prednostno, njihovo pridobivanje je odvisno od organi-
ziranosti in posameznih resursov sodnih in upravnih organov 
(isto velja tudi za postopke razlastitve),

– nestrinjanja s ponujenimi vrednostmi zemljišč in 
nepremičnin, ki temeljijo na metodoloških pristopih cenitev 
zemljišč in na cenitvah pooblaščenih sodnih cenilcev ali ne-
strinjanja s potekom trase oziroma potekom služnosti zaradi 
spremenjenih bivalnih in življenjskih pogojev,

– pogojevanja odkupov zemljišč in nepremičnin z za-
htevami po dodatnih odkupih preostalih delov zemljišč in ne-
premičnin, ki niso sestavni del Uredbe o lokacijskem načrtu, 
z zahtevami po dodatnih plačilih drugih vrst odškodnin, ki so 
glede na sprejete Uredbe o lokacijskem načrtu brez pravne 
podlage (odškodnine za manjvrednost, odškodnine ali trajne 
rente zaradi onesnaženja in degradacije okolja) ali z zahte-
vami po zagotavljanju nadomestnih zemljišč in nepremičnin 
v naravi, ki znatno presegajo vrednost odškodnine ali pa jih 
sploh ni možno zagotoviti,

– neurejena stanja na prejšnji družbeni oziroma sedanji 
državni lastnini (po zakonu o skladu kmetijskih zemljišč in 
gozdov (Uradni list RS, št. 10/93, 68/95 – odl. US, 1/96 in 
23/96), po zakonu o javnih skladih (Uradni list RS, št. 22/00, 
14/03, 26/03 in 55/03), po zakonu o ponovni vzpostavitvi 
agrarnih skupnosti (Uradni list RS, št. 5/94, 38/94, 69/95, 
22/97, 56/99 in 72/00)),

– neurejena lastninska stanja zemljišč in drugih nepre-
mičnin v zemljiški knjigi,

– neznani ali umrli lastniki zemljišč in drugih nepremič-
nin, dediči pa so neznani,

– neizvedeni in nedokončani postopki dedovanj ali dru-
gih pravdnih postopkov,

– neizvedeni postopki denacionalizacij in komasacij.

4. Izvajanje postopkov oddaje del po zakonu o javnih 
naročilih:

Analiza izvajanja postopkov oddaje del je pokazala, da 
potek oddaje javnih naročil v časovnih rokih, ki so sprejeti v 
terminskih planih, ovirajo predvsem zahtevki ponudnikov po 
revizijah izvajanja postopkov oddaje del, ki v veliki večini niso 
upravičeni, zadržujejo pa nadaljnje aktivnosti investitorja pri 
oddaji del. Ob upoštevanju določil Zakona o javnih naročilih 
(Uradni list RS, št. 39/2000, 102/2000 – popr. in 2/04) ob-
veščanja ponudnikov o oddaji del in možnosti ponudnikov, 
ki niso bili izbrani, da lahko zahtevajo obrazložitev o oddaji 
del oziroma zahtevajo revizijo postopkov oddaje del, namreč 
podaljšujejo časovne roke izvajanja postopkov oddaje del, ki 
se zaključijo s podpisom izvajalske pogodbe, za več mese-
cev. Drugi del problematike predstavlja ocenjevanje ponudb 
v povezavi z odredbo o finančnem poslovanju proračunskih 
porabnikov, ki zahteva, da se skupaj s ponudbo v sklopu 
javnega naročila, katerega vrednost presega 50 milijonov 
SIT, predloži tudi poročilo pooblaščenega in neodvisnega 
revizorja, ki potrjuje, da ima ponudnik poravnane vse svoje 
obveznosti do dobaviteljev blaga, podizvajalcev in koope-
rantov, ki so zapadle do dneva oddaje ponudbe. Ponudbe, 
ki navedenega poročila ne vsebujejo, so tako ocenjene kot 
nepopolne oziroma nepravilne, kar pomeni, da v primeru, ko 

je takšnih ponudb več, lahko pride do razveljavitve postopka 
oddaje del.

5. Izvajanje arheoloških raziskav:
Analiza izvajanja arheoloških raziskav je pokazala, da 

povprečni čas njihovih izvajanj znaša od 4 do 12 mesecev. 
Preventivne arheološke raziskave se v okviru presoje vplivov 
gradnje posameznega avtocestnega odseka na okolje pri-
čnejo izvajati po sprejemu osnutka lokacijskega načrta, med-
tem ko se zaščitne arheološke raziskave pričnejo izvajati po 
sprejemu Uredbe o lokacijskem načrtu za posamezni avto-
cestni odsek. Glede na to, da je njihovo izvajanje vezano na 
primerne vremenske pogoje, bi se praviloma morale začeti 
takoj, ko je v prostoru dokončno potrjen potek trase, kar pa 
je vezano na zagotovitev dostopa in uporabe tistih zemljišč, 
kjer se bodo raziskave vršile. Za to pa je potrebno:

– soglasje lastnikov, da se na zemljiščih, kjer so predvi-
dene arheološke raziskave, le-te lahko izvajajo pred njihovim 
odkupom,

– pravočasni odkup zemljišč, kjer so predvidene arheo-
loške raziskave, v skladu z Uredbo o lokacijskem načrtu.

Pogosto se zaradi težav pri pridobivanju zemljišč in dru-
gih nepremičnin zgodi, da zaščitne arheološke raziskave po-
tekajo še v času, ko so se gradbena dela že pričela izvajati.

6. Zagotavljanje virov finančnih sredstev za realizacijo 
NPIA:

Eden od poglavitnih vzrokov odstopanj od predvidene 
fizične in finančne realizacije NPIA je zmanjševanje virov 
finančnih sredstev, ki so bili v skladu z NPIA predvideni 
za njegovo realizacijo. Gre predvsem za zmanjševanje za-
gotavljanja in posledično porabe naslednjih virov finančnih 
sredstev v naslednjih časovnih obdobjih:

– bencinskega tolarja v obdobju 1999–2002,
– cestnine v obdobju 1998–2002,
– kreditov v obdobju 1997–2002.

3.3. Analiza investicijskih vrednosti odsekov/podod- 
sekov NPIA

Prikaz analize investicijskih vrednosti odsekov/
pododsekov iz NPIA je izdelan s presekom stanja na dan 
31. 12. 2002. Pri tem je upoštevano stanje vseh postopkov 
priprave in gradnje posameznih odsekov/pododsekov avto-
cest in hitrih cest, navezovalnih cest na avtocestno omrežje 
ter razbremenilnih cest med gradnjo avtocestnega omrežja 
na ta dan.

Analiza investicijskih vrednosti NPIA je prikazana v 
petih skupinah:

Skupina 1: odseki avtocest, hitrih cest in drugih državnih 
cest, ki so zgrajeni,

Skupina 2: odseki avtocest, hitrih cest in drugih državnih 
cest, ki so v gradnji,

Skupina 3: odseki avtocest, hitrih cest in drugih državnih 
cest, za katere je bila sprejeta uredba o lokacijskem načrtu, 
pa na dan 31. 12. 2002 še niso bili v gradnji,

Skupina 4: odseki avtocest, hitrih cest in drugih državnih 
cest, za katere na dan 31. 12. 2002 še ni bila sprejeta uredba 
o lokacijskem načrtu, varianta trase pa je že predlagana,

Skupina 5: odseki avtocest, hitrih cest in drugih državnih 
cest, za katere na dan 31. 12. 2002 še ni bila sprejeta uredba 
o lokacijskem načrtu, varianta trase pa še ni predlagana.

V sklopu navedenih skupin so bile za posamezne od-
seke in celotno skupino narejene naslednje primerjave med 
NPIA in presekom stanja na dan 31. 12. 2002:

– primerjave investicijskih vrednosti odsekov v mio USD,
– primerjave povprečne vrednosti km odsekov v mio 

USD/km,
– primerjave dolžin odsekov v km,
ter prikazan indeks povečanja investicijskih vrednosti 

posameznih odsekov na dan 31. 12. 2002 v primerjavi z 
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NPIA. Primerjava investicijskih vrednosti posameznih od-
sekov iz NPIA s presekom stanja na dan 31. 12. 2002 in 
tipičnimi vzroki njihovega povečanja napram vrednostim, 
podanim v NPIA, je prikazana v razpredelnici 2 (primerjava 
s tabelo 1A in 1B v NPIA). Primerjava po posameznih skupi-
nah je pokazala, da so se investicijske vrednosti v mio USD, 
določene s presekom stanja na dan 31. 12. 2002, napram 
investicijskim vrednostim iz NPIA, povečale za:

 Vrednost NPIA Vrednost 31. 12. 2002 Odstotek/indeks povečanja
Skupina 1: 1.630,50 mio USD 1.659,30 mio USD  1,77% oziroma 101,77
Skupina 2: 1.105,40 mio USD 1.163,13 mio USD  5,22% oziroma 105,22
Skupina 3:  352,80 mio USD  545,22 mio USD  54,54% oziroma 154,54
Skupina 4:  524,40 mio USD  948,60 mio USD  80,89% oziroma 180,89
Skupina 5:  201,20 mio USD  520,81 mio USD 158,85% oziroma 258,85
Skupaj: 3.814,30 mio USD 4.837,06 mio USD  26,81% oziroma 126,81

Razpredelnica 1: Primerjava investicijskih vrednosti iz NPIA s presekom stanja na dan 31. 12. 2002 po posameznih 
skupinah (odseki iz Tabel 1A in 1B v NPIA)

Analiza investicijskih vrednosti iz NPIA je pokazala, da so 
glavni vzroki navedenih povečanj teh vrednosti predvsem v:

– zunanjih vzrokih, nad katerimi naročnik (DARS, d.d.) 
nima neposrednega vpliva in ne pristojnosti (primer: spre-
memba poteka trase in dolžine določenega odseka, uvedba 
20% davka na dodano vrednost namesto prejšnjega 3% 
prometnega davka),

– notranjih vzrokih, nad katerimi naročnik (DARS, d.d.) 
ima neposredni vpliv in pristojnost (primer: dodatna dela za-
radi sprememb in dopolnitev že izdelane projektno-tehnične 
dokumentacije, do katerih pride zaradi dejanskih pogojev 
gradnje, ugotovljenih na terenu).

Pri ocenah investicijskih vrednosti posameznih odsekov 
s presekom stanja na dan 31. 12. 2002, pa tudi v bodoče, bo 
potrebno upoštevati pogoje in rešitve, ki so bili znani in upoš-
tevani v času priprave NPIA in so se spremenili do danes, 
oziroma se bodo spreminjali še tudi v bodoče. Te skupine 
vplivov na spremembe investicijskih vrednosti, ki še vedno 
lahko vplivajo na spremembe v vseh skupinah, razen v prvi 
skupini odsekov, čeprav verjetnost sprememb narašča od 
druge skupine odsekov proti peti, so naslednje:

– stopnja usklajenosti posameznih tras v prostoru,
– stopnja izdelane projektno – tehnične dokumentacije 

in tehnično – tehnoloških rešitev,
– dejanski pogoji gradnje, ugotovljeni na terenu (geo-

loški, geotehnični pogoji),
– tržni vplivi na cene gradbenih storitev in proizvodov,
– spremembe zakonskih okvirjev, ki pogojujejo tako 

tehnične in tehnološke rešitve kot tudi stroške gradnje (za-
konodaja s področja urejanja prostora, graditve objektov, 
zaščite in varovanja okolja).

Pri vseh petih skupinah vplivov so se v obdobju od leta 
1997, ko so bile izdelane strokovne podlage za NPIA, pa 
vse do danes, dogajale spremembe, ki so povzročale po-
večanja investicijskih vrednosti posameznih odsekov. Glede 
na dejstvo, da je bil NPIA po svoji obliki in vsebini izdelan 
zelo natančno, praktično na nivoju letnega načrta, pa so bile 
strokovne podlage v letu 1997, na osnovi katerih je bil NPIA 
izdelan, zelo heterogene, tako glede stopnje uskladitve po-
sameznih tras v prostoru, kot tudi glede stopnje izdelane pro-
jektno – tehnične dokumentacije in rešitev. Tako je dejstvo, 

da so bile ocene investicijskih vrednosti za tiste odseke, kjer 
vladne uredbe o lokacijskih načrtih še niso bile sprejete, iz-
delane na popolnoma drugačnih osnovah kot za odseke, ki 
so bili že v gradnji ali pa je za njih že bila sprejeta uredba o 
lokacijskem načrtu. Ta heterogenost strokovnih podlag NPIA 
se slikovito odraža na diagramih od št. 1 do št. 4.

Analiza investicijskih vrednosti iz NPIA je pokazala, da 
so tipični vzroki navedenih povečanj investicijskih vrednosti 
predvsem naslednji:

A) uvedba in vpliv DDV (v NPIA je upoštevan takrat 
veljavni 3% prometni davek in ne sedaj veljavni 20% davek 
na dodano vrednost),

B) plačilo spremembe namembnosti kmetijskih zem-
ljišč (nove ocene plačila 30% spremembe namembnosti po 
sprejemu uredbe o lokacijskem načrtu, plačilo dodatnih 70% 
spremembe namembnosti, ki jih NPIA ni upošteval),

C) dodatna dela (dejanski pogoji gradnje, ugotovljeni na 
terenu, ki se razlikujejo od predvidenih projektno – tehničnih 
rešitev, dodatni objekti),

D) višji nivo obdelave projektno – tehnične dokumen-
tacije,

E) sprememba poteka (variante) in dolžine trase,
F) premoženjsko-pravne zadeve (nove ocene vrednosti 

zemljišč in nepremičnin),
G) zaščita in varovanje pred vplivi na okolje,
H) cene gradbenih storitev in proizvodov (tržni vplivi na 

cene, spremembe strukture del in njihovih cen),
I)  zahteve in pogoji lokalnih skupnosti v postopku,
J) zahteve in pogoji soglasodajalcev v postopku,
K) izvedene in načrtovane arheološke raziskave.

Za vsak posamezni odsek, ki je zajet v analizi investi-
cijskih vrednosti, so bili ugotavljani tipični vzroki povečanj v 
skladu s prikazano klasifikacijo. Analiza je pokazala, da je 
posamezne vzroke zelo težko ovrednotiti, ker med njimi pri-
haja do določenih prekrivanj, njihova razmejitev pa je dokaj 
problematična (primer: sprememba poteka/variante trase in 
višji nivo obdelave projektno – tehnične dokumentacije). De-
leži povečanja investicijskih vrednosti po posameznih tipičnih 
vzrokih, izraženi v odstotkih, so prikazani v diagramu št. 5.
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3.4. Analiza zagotavljanja in porabe virov finančnih 
sredstev za realizacijo NPIA

Zagotavljanje finančnih sredstev za izvajanje NPIA je 
bilo v skladu s finančnimi možnostmi, opredeljenimi v njem, 
predvideno iz naslednjih virov:

– bencinski tolar,
– cestnina,
– domači in tuji krediti,
– drugi viri.
Analiza zagotavljanja in porabe virov finančnih sredstev 

za izvajanje NPIA je pokazala, da so glavni vzroki navedenih 
odstopanj od predvidene porabe virov v njem naslednji:

1. bencinski tolar:
V letu 1998, ko je bil spremenjen NPIA, je bil sprejet 

tudi nov zakon o zagotovitvi namenskih sredstev za graditev 
državnih cest, določenih v NPIA (Uradni list RS, št. 57/98 
in 18/02). V tem zakonu je bil delež drobnoprodajne cene 
vsakega prodanega litra naftnih derivatov, ki se je izločal iz 
davka od prometa, v višini 16%, povečan na 20%, obdobje 
izdvajanja teh namenskih sredstev pa se je podaljšalo do 
leta 2007. Vendar pa je z začetkom izvajanja zakona o DDV 
(Uradni list RS, št. 89/98) in zakona o trošarinah (Uradni 
list RS, št. 84/98), prišlo do uveljavitve novega sistema 
obračunavanja in plačevanja davkov od prometa naftnih 
derivatov, ki ni več dopuščal izvajanje določb 2. člena za-
kona o zagotovitvi namenskih sredstev (Uradni list RS, št. 
57/98). Zato je Državni zbor v juliju 1999 sprejel sklep, s 
katerim je zadolžil Vlado, da do septembra 1999 pripra-
vi predlog spremembe zakona o zagotovitvi namenskih 

sredstev (Uradni list RS, št. 57/98), na podlagi katerega bo 
zagotovljen nemoten in trajen vir namenskih sredstev do 
31. 12. 2007. Vlada je tako 28. 10. 1999 sprejela sklep, s 
katerim se je zavezala, da bo v naslednjih letih nadomestila 
izpad iz vira bencinskega tolarja in sicer tako, da bo skupna 
vrednost predvidenih sredstev bencinskega tolarja v NPIA v 
višini 3.064,00 mio USD v planiranem obdobju 1994–2007 
ostala nespremenjena.

Na osnovi tega sklepa je Vlada pripravila spremembo 
zakona o zagotovitvi namenskih sredstev za graditev držav-
nih cest, določenih v NPIA, ki ga je Državni zbor sprejel na 
seji dne 15. februarja 2002 (Uradni list RS, št. 18/02). Zakon 
je določil, da se v proračunu Republike Slovenije namensko 
zagotavljajo sredstva za gradnjo avtocest, in sicer v nasled-
njem znesku:

– v letu 2002: 33.500 mio SIT,
– v letu 2003: 37.000 mio SIT,
– po letu 2003: najmanj v znesku, ki je realno enak 

znesku za leto 2003.
Skladno s tem zakonom je Republika Slovenija zago-

tavljala finančna sredstva iz proračuna do skupne vrednosti 
teh sredstev, ki je bila določena v NPIA.

Po NPIA je bilo predvideno, da bo v obdobju 1994–2002 
za njegovo izvajanje predvidenih skupaj 1.685 mio USD 
sredstev iz virov bencinskega tolarja. Dejansko pa je bilo 
v tem obdobju iz tega vira zagotovljenih 1.264 mio USD, 
kar pomeni 75% realizacijo planiranega zagotavljanja virov 
bencinskega tolarja glede na NPIA. Primerjava dejanskega 
zagotavljanja virov bencinskega tolarja glede na planirano 
zagotavljanje v NPIA za obdobje 1994–2002 po posameznih 
letih je naslednja:
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Leto Prilivi po NPIA Dejanski prilivi Odstotek realizacije
1994:  119,20 mio USD  120,29 mio USD 100,91%
1995:  135,95 mio USD  149,12 mio USD 109,68%
1996:  135,22 mio USD  137,86 mio USD 101,95%
1997:  141,12 mio USD  134,32 mio USD  95,18%
1998:  168,45 mio USD  159,21 mio USD  94,52%
1999:  235,50 mio USD  181,55 mio USD  77,09%
2000:  242,50 mio USD  126,46 mio USD  52,15%
2001:  249,88 mio USD  115,85 mio USD  46,36%
2002:  257,38 mio USD  139,44 mio USD  54,18%
Skupaj: 1.685,20 mio USD 1.264,09 mio USD  75,01%

Razpredelnica 3: Primerjava dejanskega zagotavljanja virov bencinskega tolarja glede na planirano zagotavljanje v NPIA 
s presekom stanja na dan 31. 12. 2002

Iz primerjave v razpredelnici 3 je razvidno, da je bilo 
dejansko zagotavljanje sredstev iz vira bencinskega tolarja 
glede na planirano po NPIA ter po noveli zakona o zagotovitvi 
namenskih sredstev za graditev državnih cest določenih v 
NPIA (Uradni list RS, št. 18/02), izrazito manjše predvsem v 
obdobju 1999–2002.

2. cestnina:
V skladu z NPIA je bila kot osnovni vir zagotavljanja 

finančnih sredstev predvidena tudi cestnina, ki je bila opre-
deljena kot stalen in dolgoročno stabilen vir financiranja. 
NPIA je predvideval realno povišanje cestnine po naslednji 
dinamiki:

– 1. 6. 1998: povišanje za: 20,00%,
– 1. 6. 1999: povišanje za: 20,00%,
– 1. 6. 2000: povišanje za: 7,60%.
Vendar pa v preteklih letih planirano zagotavljanje 

sredstev iz vira cestnine v NPIA ni bilo doseženo tako zaradi 
kasnejše predaje posameznih avtocestnih odsekov v promet, 
kot tudi zaradi le delnega izvajanja določila iz NPIA glede 
realnega povečevanja višine cestnine. Cestnina se je de-
jansko povečevala z drugačno dinamiko in to le nominalno, 
ne pa tudi realno. V obdobju 1998–2002 se je cestnina tako 
povišala v naslednjih rokih in odstotkih:

– 1. 7. 1998: povišanje za: 20,00%,
– 1. 10. 1999: povišanje za: 9,00%,
– 1. 12. 1999: povišanje za: 9,90%,
– 4. 3. 2000: povišanje za: 9,00%,
– 21. 4. 2001: povišanje za: 7,52%,
– 1. 1. 2002: povišanje za: 2,69%,
– 1. 7. 2002: povišanje za: 2,22%.
Cestnina za kilometer prevožene avtoceste v 1. cestnin-

skem razredu (R1) je dne 1. 9. 1997 (pred sprejemom spre-
memb NPIA), znašala 0,035 USD, dne 31. 12. 2002 pa 0,047 

USD, kar pomeni, da se je glede na tečaj USD v obdobju od 
1. 9. 1997 do 31. 12. 2002 realno povišala le za 32,90% in 
ne za 54,94%, kot je predvideno v NPIA.

Na nižji priliv sredstev iz vira cestnine, kot je to bilo 
določeno v NPIA, so vplivale tudi spremembe v njenem ob-
računavanju, ki so naslednje:

– 1. 7. 1998: sprememba vrednostnega razmerja med 
1. in 4. cestninskim razredom, ki se je iz 1:6 znižalo na 1:4,

– 1. 7. 1998: povečanje popusta pri nakupu abonentskih 
bonov za plačilo cestnine za uporabnike 3. in 4. cestninskega 
razreda, ki se je iz 10% povečal na 20%,

– 1. 1. 1999: sprememba vrednostnega razmerja med 
1. in 3. cestninskim razredom, ki se je iz 1:3 zmanjšalo na 
1:2,75,

– 17. 9. 2000: ukinitev omejitev za potek težkega to-
vornega prometa po vzporedni glavni in regionalni državni 
mreži,

– 17. 11. 2000: povečanje popusta pri nakupu abo-
nentskih bonov za plačilo cestnine za uporabnike 3. in 4. 
cestninskega razreda, ki se je pri nakupu v višini 50.000 SIT 
za fizične osebe in 200.000 SIT za pravne osebe iz 20% 
povečal na 25%.

Prav tako pa je na nižji priliv vplival tudi manjši obseg 
zgrajenih in prometu predanih odsekov/pododsekov, na ka-
terih je bilo predvideno pobiranje cestnine, kot je bilo to po 
posameznih letih določeno v NPIA.

Po NPIA je bilo predvideno, da bo v obdobju 1994–2002 
za njegovo izvajanje predvidenih skupaj 781 mio USD sred-
stev iz vira cestnine. Dejansko pa je bilo v tem obdobju iz 
tega vira pridobljenih 603 mio USD, kar pomeni 77% reali-
zacijo planiranega zagotavljanja sredstev iz vira cestnine v 
odnosu na NPIA. Primerjava dejanskega zagotavljanja sred-
stev iz vira cestnine glede na planirano v NPIA za obdobje 
1994–2002 po posameznih letih je naslednja:

Leto Prilivi po NPIA Dejanski prilivi Odstotek realizacije
1994:  33,00 mio USD  32,76 mio USD  99,85%
1995:  38,60 mio USD  42,29 mio USD 109,55%
1996:  53,29 mio USD  54,32 mio USD 101,95%
1997:  57,30 mio USD  62,18 mio USD 108,52%
1998:  80,13 mio USD  74,76 mio USD  93,30%
1999: 100,47 mio USD  72,71 mio USD  72,37%
2000: 127,46 mio USD  77,90 mio USD  61,12%
2001: 133,97 mio USD  85,62 mio USD  63,91%
2002: 156,28 mio USD 100,11 mio USD  64,06%
Skupaj: 780,50 mio USD 602,65 mio USD  77,21%

Razpredelnica 4: Primerjava dejanskega zagotavljanja sredstev iz vira cestnine glede na planirano v NPIA s presekom 
stanja na dan 31. 12. 2002
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Iz primerjave v razpredelnici 4 je razvidno, da je bilo 
dejansko zagotavljanje sredstev iz vira cestnine glede na 
planirano v NPIA, izrazito manjše predvsem v obdobju 
1999–2002.

3. domači in tuji krediti:
V skladu z NPIA so bili kot osnovni vir zagotavljanja 

finančnih sredstev predvideni tudi domači in tuji krediti ter iz-
daja obveznic za prodajo na domačem in tujem kapitalskem 
trgu. Po NPIA je bilo predvideno, da bo v obdobju 1994–2002 
za njegovo izvajanje pridobljenih skupaj 1.550 mio USD sred-
stev iz virov domačih in tujih kreditov. Dejansko pa je bilo v 
tem obdobju iz tega vira pridobljenih 877 mio USD, kar pome-
ni 57% realizacijo planiranega zagotavljanja sredstev iz vira 
kreditov v odnosu na NPIA. Ta odstotek realizacije najemanja 
kreditov je posledica že naštetih glavnih vzrokov odstopanj 
od predvidene realizacije NPIA.

Državni zbor je v obdobju 1994–2002 sprejel zakone o 
soglasju in zakone o poroštvu za najetje kreditov v vredno-
sti 1.472,4 mio USD, na podlagi teh zakonov pa so bile do 
31. 12. 2002 z domačimi (Konzorcij bank za izgradnjo avto-
cest v Sloveniji) in tujimi (EBRD, EIB, Autovie Venete S.p.a. 
– AVV, Kreditanstalt für Wiederaufbau – KfW) kreditodajalci 
sklenjene posojilne pogodbe v vrednosti 1.301,1 mio USD, 
od tega:

– pri mednarodnih finančnih 
institucijah (EBRD, EIB): 680,1 mio USD ali 52,27%,

– pri domačih komercialnih 
ponudnikih: 360,4 mio USD ali 27,70%,

– pri tujih komercialnih 
ponudnikih: 260,6 mio USD ali 20,03%.

Primerjava dejanskega zagotavljanja sredstev s krediti 
glede na planirano v NPIA za obdobje 1994–2002 po posa-
meznih letih je naslednja:

Leto Prilivi po NPIA Dejanski prilivi Odstotek realizacije
1994:  0,30 mio USD  0,32 mio USD 106,67%
1995:  7,40 mio USD  9,37 mio USD 126,62%
1996:  90,44 mio USD  88,41 mio USD  97,76%
1997:  211,94 mio USD 135,21 mio USD  63,80%
1998:  154,86 mio USD  72,97 mio USD  47,12%
1999:  253,68 mio USD 134,71 mio USD  53,10%
2000:  283,43 mio USD 170,28 mio USD  60,08%
2001:  275,70 mio USD 112,66 mio USD  40,86%
2002:  272,18 mio USD 152,29 mio USD  55,95%
Skupaj: 1.549,92 mio USD 876,77 mio USD  56,57%

Razpredelnica 5: Primerjava dejanskega zagotavljanja sredstev s krediti glede na planirano v NPIA s presekom stanja 
na dan 31. 12. 2002

Iz primerjave v razpredelnici 5 je razvidno, da je bilo 
dejansko zagotavljanje sredstev s krediti glede na planirano 
v NPIA, izrazito manjše predvsem v obdobju 1997–2002.

4. drugi viri:
V skladu z NPIA so bili kot osnovni vir zagotavljanja 

finančnih sredstev predvideni tudi drugi viri:
– sofinanciranje NPIA s strani posameznih občin,
– bančne obresti na depozite viškov pridobljenih virov 

bencinskega tolarja in cestnine.
Po NPIA je bilo predvideno, da bo v obdobju 1994–2002 

za njegovo izvajanje predvidenih skupaj 64 mio USD sred-
stev iz drugih virov. Dejansko pa je bilo v tem obdobju iz teh 
virov pridobljenih 20 mio USD, kar pomeni 32% realizacijo 
planiranega zagotavljanja sredstev iz drugih virov v odnosu 
na NPIA. Primerjava dejanskega zagotavljanja sredstev iz 
drugih virov glede na planirano v NPIA za obdobje 1994–
2002 po posameznih letih je naslednja:

Leto Prilivi po NPIA Dejanski prilivi Odstotek realizacije
1994:  0,60 mio USD  0,00 mio USD  0,00%
1995: 14,10 mio USD  0,63 mio USD  4,47%
1996: 33,15 mio USD  1,52 mio USD  4,59%
1997:  2,30 mio USD  3,66 mio USD 159,13%
1998:  2,74 mio USD  3,00 mio USD 109,49%
1999:  2,74 mio USD  2,56 mio USD  93,43%
2000:  2,74 mio USD  2,72 mio USD  99,27%
2001:  2,74 mio USD  3,20 mio USD 116,82%
2002:  2,74 mio USD  2,83 mio USD 103,46%
SKUPAJ: 63,85 mio USD 20,12 mio USD  31,50%

Razpredelnica 6: Primerjava dejanskega zagotavljanja drugih virov glede na planirano v NPIA s presekom stanja na dan 
31. 12. 2002
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Iz primerjave v razpredelnici 6 je razvidno, da je bilo 
dejansko zagotavljanje sredstev iz drugih virov glede na 
planirano v NPIA, izrazito manjše predvsem v obdobju 
1994–1997.

3.5. Ugotovitve in zaključki analize izvajanja NPIA

Na osnovi izdelane analize izvajanja NPIA do 31. 12. 
2002 je bilo ugotovljeno, da so ključni vzroki navedenih od-
stopanj od predvidene fizične in finančne realizacije NPIA, ki 
jih upošteva tudi ta predlog nacionalnega programa, pred-
vsem naslednji:

– predolgotrajni postopki umeščanja odsekov v prostor, 
čeprav je na tem področju stanje v obdobju 1999–2002 glede 
na samo število sprejetih uredb o lokacijskih načrtih nepri-
merno boljše, kot je bilo v obdobju 1994–1998,

– naraščanje investicijskih vrednosti odsekov zaradi 
tipičnih zunanjih in notranjih vzrokov, čeprav je na tem po-
dročju stanje v obdobju 2000–2002 glede na manjši trend 
povečevanja investicijskih vrednosti neprimerno boljše, kot 
je bilo v obdobju 1994–1999,

– zmanjševanje zagotavljenih in porabljenih finančnih 
sredstev za izvajanje NPIA, čeprav je na tem področju sta-
nje v obdobju 1998–2002 glede na večji trend zmanjševanja 
finančnih sredstev iz posameznih virov neprimerno slabši, kot 
je bilo v obdobju 1994–1997.

Kljub navedenemu odstopanju od predvidene fizične in 
finančne realizacije NPIA pa lahko ugotovimo, da je nacio-
nalni program izgradnje slovenskega avtocestnega omrežja 
prispeval enega izmed ključnih pozitivnih učinkov na makro-
ekonomskem področju z vidika vzpodbujanja splošne go-
spodarske aktivnosti slovenskega gospodarstva. Izdelana 
analiza makroekonomskih učinkov realizacije programa v 
obdobju 1994–2002 je namreč pokazala, da so bili le-ti več-
inoma ugodni. V primeru odsotnosti realizacije avtocestne 
gradnje (predvsem iz vidika, da se finance, zbrane iz naslova 
lastnih sredstev, ne bi investirale), bi bili makroekonomski 
učinki naslednji:

– skupne investicije bi bile manjše za 7,8% letno; zaradi 
izvajanja NPIA je bil največji vpliv zaznan z 10,1% investicij-
sko rastjo v letu 1997, 9,3% investicijsko rastjo v letu 2000 in 
8,8% investicijsko rastjo v letu 1999,

– BDP bi bil manjši za 0,91% letno; zaradi izvajanja 
NPIA je bil največji vpliv na rast BDP zaznan z 1,14% rastjo 
v letu 1998 in z 1,27% rastjo v letu 2000, prenos vlaganj na 
rast BDP pa je bil največji z 0,76% povečanjem v letu 2001 
in 0,72% povečanjem v letu 2002,

– vpliv na industrijsko proizvodnjo je povprečno znašal 
0,24% letno, od tega je bil najmočnejši v letu 2001 z 0,60% 
rastjo, v letu 2000 z 0,54% rastjo in v letu 2002 z 0,51% rastjo,

– zaposlenost bi bila manjša za 0,68% letno, predvsem 
v nemenjalnem sektorju,

– odsotni bi bili pozitivni učinki prelivanja na ostale sek-
torje (t.i. multiplikacijski in akceleratorski učinki pospešitve in 
pomnožitve investicijskega ciklusa, končne potrošnje itd.).

Izvajanje NPIA v obdobju 1994–2002 ni imelo inflatornih 
učinkov oziroma posledic, kar je v precejšnji meri tudi posle-
dica zadostnega obsega lastnih finančnih virov, namenjenih 
za izvajanje programa. Tesna korelacija med izvajanjem 
NPIA in makroekonomsko stabilnostjo slovenske ekonomije 
pa se je najbolj pokazala v obdobju velikega krčenja finančnih 
sredstev, namenjenih za izvajanje avtocestnega programa. V 
tem obdobju je bilo namreč v okviru izvajanja NPIA povpre-
čno investirano 1,3% BDP, od tega največ v letu 1997 z 1,7% 
BDP, v letu 1999 z 1,8% BDP in v letu 2000 z 1,9% BDP. V 
letu 2001 so finančna sredstva, namenjena izvajanju NPIA, 
upadla na 1,3% BDP, kar je posledično pomenilo 19,2% upad 
gradbenih del, prav tako pa so posledično upadle še agregat-
ne investicije in gospodarska rast.

Ugodni vplivi na narodno gospodarstvo zaradi vlaganj 
države v izgradnjo gospodarske infrastrukture, kamor sodi 

tudi izgradnja avtocest, pridejo najbolj do izraza v času 
recesijskih tendenc. Kljub temu pa je potrebno upoštevati 
“absorbcijsko sposobnost” narodnega gospodarstva in 
njegove naravne omejitve. V primeru pretiranih vlaganj so 
pozitivni učinki vedno manjši (učinkovitost prenosa na ostale 
sektorje upada). Poleg tega pride do predimenzioniranosti 
kapacitet, ki ostanejo v trenutku upočasnjene, zmanjšane 
ali celo ustavljene gradnje, nezaposlene. Negativni učinki 
takšnih dogodkov se prelijejo na celotno gospodarstvo, kar 
se kaže predvsem v upadu del v gradbeništvu, upadu agre-
gatnih investicij, upadu končne potrošnje, upadu BDP itd., 
zato se je smiselno izogibati prehitri in preobsežni gradnji ter 
dinamiko gradnje čim bolj prilagoditi optimalnemu obdobju, v 
katerem je moč doseči čim večje pozitivne učinke za celotno 
gospodarstvo. Strokovne analize kažejo, da znaša optimalna 
letna dinamika vlaganj finančnih sredstev okoli 92 mlrd SIT, 
kar znaša okoli 400 mio EUR.

II. TEMELJNI DOKUMENTI IN STROKOVNE PODLAGE 
NACIONALNEGA PROGRAMA IZGRADNJE AVTOCEST 

V REPUBLIKI SLOVENIJI

1. Temeljni dokumenti Nacionalnega programa 
izgradnje avtocest v Republiki Sloveniji

Republika Slovenija se je po osamosvojitvi leta 1991 
začela pospešeno vključevati v evropske integracijske pro-
cese, ki na področju kopenskega transporta vključujejo tako 
usklajen razvoj sistema evropskih cest kot tudi razvoj sistema 
evropskih prometnih koridorjev (t.i. pan-evropski koridorji, ki 
jih določa in usklajuje UN/ECE ter trans-evropski koridorji, ki 
jih določa in usklajuje EU). Politika, ki jo na tem področju iz-
vaja Evropska unija, temelji na naslednjih dokumentih:

– memorandumu o vlogi Evropske unije pri gradnji pro-
metne infrastrukture (ABI 1981 C 144, 77),

– akcijskem programu na področju prometne infrastruk-
ture (uredba št. 1738/93, ABI 1993 L 161),

– pogodbi o Evropski uniji, členi 129.b – d, EGV, ki uvaja 
možnost subvencioniranja trans-evropskih prometnih mrež.

Republika Slovenija se je v skupno evropsko prometno 
politiko vključila s sklenitvijo Transportnega sporazuma, ki je 
bil ratificiran julija 1993 v Državnem zboru, septembra 1993 
pa v Evropskem parlamentu. V njem je dan posebni po-
udarek izgradnji prometne infrastrukture ter opredelitvi tistih 
slovenskih avtocest, ki so bile usklajene s trans-evropsko 
prometno mrežo:

– avtocesta v smeri jugozahod – severovzhod od Kopra 
do Šentilja na slovensko – avstrijski meji z odcepi do sloven-
sko – italijanske in slovensko – madžarske meje,

– avtocesta v smeri severozahod – jugovzhod od pre-
dora Karavanke na slovensko – avstrijski meji do Obrežja na 
slovensko – hrvaški meji,

– avtocesta v smeri od Maribora do Gruškovja na slo-
vensko – hrvaški meji.

Pan in trans-evropska prometna mreža sta bili med Re-
publiko Slovenijo in ostalimi evropskimi državami usklajeni na 
naslednjih ravneh:

1. preko UN/ECE:
– na ravni projektov, kjer se s projektom TEM (pan-ev-

ropsko avtocestno omrežje) usklajujejo nacionalni programi 
razvoja avtocestnih sistemov,

– na regionalni ravni, kjer je Republika Slovenija sodelo-
vala v okviru držav srednje Evrope na:

1. sestankih ministrov za transport srednje Evrope 
marca 1993 in januarja 1994 na Dunaju, kjer je bil sprejet 
dokument »Vienna paper«,

2. sestanku ministrov za transport srednje Evrope sep-
tembra 1993 v Sopronu,
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3. regionalni konferenci ministrov za transport srednje 
Evrope februarja 1994 na Brionih.

– na ravni evropskih držav, kjer Republika Slovenija 
sodeluje na dveh vrstah konferenc:

1. ECMT: Evropska konferenca ministrov za transport: 
predloge avtocestnih smeri, ki so predmet tega NPIA RS, je 
Republika Slovenija uveljavila na 77. zasedanju maja 1993 v 
Noordwijku ter na 78. zasedanju maja 1994 v Anesyju,

2. Pan-evropski konferenci ministrov za transport, ka-
tere zasedanja so bila oktobra 1991 v Pragi, marca 1994 na 
Kreti in junija 1997 v Helsinkih in na osnovi katerih je bil spre-
jet zaključni dokument »Smernice za nadaljnji razvoj (vse-
)evropske infrastrukture« (skupni predlog Evropske komisije, 
Evropske konference ministrov za transport in Ekonomske 
komisije Združenih narodov), ki obsega skupni pristop pri 
načrtovanju infrastrukture na treh stopnjah, in sicer:

A) na prvi stopnji: dolgoročne perspektive za razvoj vse 
evropske infrastrukture, ki je v skupnem interesu evropskih 
držav in njegovo zrcaljenje v mednarodnih dokumentih,

B) na drugi stopnji: prioritete skupnega interesa v sred-
njeročnem razvoju: za centralno in vzhodno Evropo so to 
prioritetne smeri do leta 2010, med katere je uvrščena pod 
prometni koridor št. V.: smer Koper (SLO/I meja) – Postoj-
na – Ljubljana – Lendava – MMP Pince (SLO/H meja). po 
helsinški konferenci pa je uvrščena pod prometni koridor št. 
X.: smer MMP Karavanke (SLO/A meja) – Kranj – Ljubljana 
– Novo mesto – MMP Obrežje (SLO/HR meja). Navedene 
smeri so predmet tega NPIA RS,

C) na tretji stopnji: kratkoročne prioritete skupnega in-
teresa, za izbor katerih so opredeljene skupine kriterijev.

2. preko pogajanj o pristopu k Evropski uniji:
V sklopu tehničnih usklajevanj v okviru pogajanj za 

sklenitev pristopne pogodbe k Evropski uniji je Republika 
Slovenija skupaj z Evropsko unijo določila prometne koridor-
je, ki bodo s polnopravnim članstvom Republike Slovenije 
v Evropski uniji dne 1. maja 2004, postali del TEN omrežja 
(trans-evropsko prometno omrežje).

Dokumenti, ki so bili sprejeti na dosedanjih medna-
rodnih forumih, dosledno uveljavljajo prometne smeri, ki 
so bile usklajene in potrjene s Transportnim sporazumom z 
Evropsko zvezo in na osnovi njihovih usmeritev in zaključkov 
je Vlada pripravila Nacionalni program izgradnje avtocest v 
RS, ki ga je Državni zbor sprejel na seji dne 15. novembra 
1995 in Spremembe in dopolnitve Nacionalnega programa 
izgradnje avtocest v RS, ki jih je Državni zbor sprejel na seji 
dne 23. aprila 1998, prav tako pa je na njihovi osnovi izdelan 
tudi NPIA RS.

Državni zbor je od leta 1993 do konca leta 2002 sprejel 
vrsto zakonov, s katerimi je zagotovil materialne, organiza-
cijske, pravne in druge pogoje za izgradnjo avtocestnega 
omrežja, in sicer:

– zakon o ratifikaciji sporazuma med Evropsko gospo-
darsko skupnostjo in Republiko Slovenijo na področju pro-
meta (Uradni list RS, št. 14/93),

– zakon o Družbi za avtoceste v Republiki Sloveniji 
(Uradni list RS, št. 57/93 in 126/03),

– zakon o dopolnitvi zakona o urejanju naselij in drugih 
posegov v prostor (Uradni list RS, št. 71/93),

– zakon o soglasju Republike Slovenije DARS d.d. za 
najetje kredita pri Evropski banki za obnovo in razvoj (Uradni 
list RS, št. 23/94 in 17/96),

– zakon o poroštvu Republike Slovenije za obveznosti 
iz pogodbe o najetju kredita Evropske banke za obnovo in 
razvoj za izgradnjo avtocestnih odsekov Pesnica – Šentilj in 
Hoče – Arja vas (Uradni list RS, št. 23/94 in 17/96),

– zakon o soglasju Republike Slovenije DARS d.d. za 
najetje kredita pri Evropski investicijski banki (Uradni list RS, 
št. 39/94),

– zakon o garanciji Republike Slovenije za obveznosti 
iz pogodbe o najetju kredita Evropske investicijske banke 

za projekt gradnje slovenskih avtocest (Uradni list RS, št. 
40/94),

– zakon o soglasju Republike Slovenije DARS d.d. za 
najetje kreditov pri Evropski investicijski banki/B,C (Uradni 
list RS, št. 20/95),

– zakon o garanciji Republike Slovenije za obveznosti 
iz pogodb o najetju kredita Evropske investicijske banke za 
projekt gradnje slovenskih avtocest/B,C (Uradni list RS, št. 
20/95),

– zakon o ureditvi določenih vprašanj v zvezi z graditvijo 
avtocestnega omrežja v Republiki Sloveniji (Uradni list RS, 
št. 35/95),

– zakon o soglasju Republike Slovenije DARS d.d. za 
najetje kreditov za realizacijo gradnje avtocestnih odsekov 
iz nacionalnega programa izgradnje avtocest v Republiki 
Sloveniji, ki se začnejo graditi v letu 1996 (Uradni list RS, 
št. 17/96),

– zakon o poroštvu Republike Slovenije za obveznosti 
DARS d.d. iz kreditov, najetih za realizacijo gradnje avtocest-
nih odsekov iz nacionalnega programa izgradnje avtocest v 
Republiki Sloveniji, ki se začnejo graditi v letu 1996 (Uradni 
list RS, št. 17/96),

– zakon o javnih cestah (Uradni list RS, št. 29/97, 18/02 
in 50/02 – odl. US, 110/02-ZGO-1),

– zakon o soglasju Republike Slovenije DARS d.d. za 
najetje kreditov za gradnjo avtocestnih odsekov Vransko 
– Blagovica – Šentjakob, Pesnica – Slivnica, obvoznica 
Lendava, Kozina – Klanec in Višnja gora – Bič (Uradni list 
RS, št. 13/98),

– zakon o poroštvu Republike Slovenije za obveznosti 
DARS d.d. iz kreditov, najetih za gradnjo avtocestnih odsekov 
Vransko – Blagovica – Šentjakob, Pesnica – Slivnica, obvoz-
nica Lendava, Kozina – Klanec in Višnja gora – Bič (Uradni 
list RS, št. 13/98),

– zakon o poroštvu Republike Slovenije za obveznosti 
DARS d.d. iz pogodbe o najemu kredita pri banki Kreditan-
stalt für Wiederaufbau (Uradni list RS, št. 13/98),

– zakon o poroštvu Republike Slovenije za obveznosti 
iz kredita, ki ga najame DARS d.d. pri Evropski investicijski 
banki za projekt slovenskih avtocest/II (Uradni list RS, št. 
27/98),

– zakon o soglasju Republike Slovenije DARS d.d. za 
najetje kredita pri Evropski investicijski banki za gradnjo avto-
cestnega odseka Blagovica – Šentjakob (Uradni list RS, št. 
27/98),

– zakon o zagotovitvi namenskih sredstev za graditev 
državnih cest, določenih v nacionalnem programu izgradnje 
avtocest v Republiki Sloveniji (Uradni list RS, št. 57/98 in 
18/02),

– zakon o soglasju Republike Slovenije DARS d.d. za 
najetje kreditov za realizacijo gradnje avtocestnih odsekov iz 
nacionalnega programa izgradnje avtocest v Republiki Slove-
niji v višini 330,3 mio USD (Uradni list RS, št. 31/99),

– zakon o poroštvu Republike Slovenije za obveznosti 
DARS d.d. iz kreditov, najetih za realizacijo gradnje avtocest-
nih odsekov iz nacionalnega programa izgradnje avtocest v 
Republiki Sloveniji v višini 330,3 mio USD (Uradni list RS, 
št. 31/99),

– zakon o soglasju Republike Slovenije DARS d.d. za 
najetje kredita pri Evropski investicijski banki – EIB/III, za 
gradnjo avtocestnega odseka Vransko- Blagovica (Uradni 
list RS, št. 36/99),

– zakon o poroštvu Republike Slovenije za obveznosti 
DARS d.d. iz naslova kredita, ki ga najame pri Evropski in-
vesticijski banki za projekt slovenskih avtocest/III (Uradni list 
RS, št. 36/99),

– zakon o poroštvu Republike Slovenije za obveznosti 
DARS d.d. iz pogodbe o najetju kredita pri banki Kreditan-
stalt für Wiederaufbau v višini 85 mio EUR (Uradni list RS, 
št. 89/99),
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– zakon o soglasju Republike Slovenije DARS d.d. za 
najetje kredita pri Evropski investicijski banki za projekt slo-
venskih avtocest/IV (Uradni list RS, št. 92/99),

– zakon o poroštvu Republike Slovenije za obveznosti 
DARS d.d. iz naslova kredita, ki ga najame pri Evropski in-
vesticijski banki za projekt slovenskih avtocest/IV (Uradni list 
RS, št. 92/99),

– zakon o poroštvu Republike Slovenije za obveznosti 
iz kredita, ki ga najame DARS d.d. pri Autovie Ventete S.p.A. 
za izgradnjo 2. in 3. etape avtocestnega odseka Vipava 
– Razdrto (Uradni list RS, št. 17/00),

– zakon o soglasju Republike Slovenije DARS d.d. za 
najetje kredita Autovie Venete S.p.A. za izgradnjo 2. in 3. 
etape avtocestnega odseka Vipava – Razdrto (Uradni list 
RS, št. 19/00),

– zakon o urejanju prostora (Uradni list RS, št. 110/02 
in 8/03),

– zakon o soglasju Republike Slovenije DARS d.d., za 
najetje kredita pri Evropski investicijski banki za projekt slo-
venskih avtocest/V (Uradni list RS, št. 119/02),

– zakon o poroštvu Republike Slovenije za obveznosti 
iz pogodbe o najetju kredita pri banki Kreditanstalt für Wiede-
raufbau v višini 50 mio EUR (Uradni list RS, št. 119/02),

– zakon o poroštvu Republike Slovenije za obveznosti 
iz kredita v znesku 120 mio EUR, ki ga najame DARS d.d. 
pri Evropski investicijski banki za financiranje projekta slo-
venskih avtocest/V (Uradni list RS, št. 15/03),

– zakon o soglasju Republike Slovenije DARS d.d., za 
najetje kreditov in izdajo obveznic za realizacijo gradnje avto-
cestnih odsekov iz nacionalnega programa izgradnje avto-
cest v Republiki Sloveniji v višini 246,72 mio EUR (Uradni 
list RS, št. 56/03),

– zakon o poroštvu Republike Slovenije za obveznosti 
iz najetih kreditov in izdanih obveznic DARS d.d. za realiza-
cijo gradnje avtocestnih odsekov iz nacionalnega programa 
izgradnje avtocest v Republiki Sloveniji v višini 246,72 mio 
EUR (Uradni list RS, št. 56/03).

Prav tako je Vlada v tem obdobju sprejemala naslednje 
uredbe:

– uredbo o cestnini za uporabo določenih cest (Uradni 
list RS, št. 51/97, 48/98, 84/98, 51/99, 105/00 in 109/02),

– uredbo o določitvi najmanjše višine povračil in drugih 
pogojev za oddajo površin za izgradnjo objektov za oprav-
ljanje spremljajočih dejavnosti na in ob avtocestah ter hitrih 
cestah v upravljanju Družbe za avtoceste v Republiki Slove-
niji, d.d. (Uradni list RS, št. 68/02).

Kot izhodišče za izdelavo NPIA RS so bile poleg vseh 
navedenih zakonov in uredb upoštevane tudi Prostorske se-
stavine dolgoročnega plana Republike Slovenije za obdobje 
od leta 1986 do leta 2000 (Uradni list SRS št. 1/86, 41/87 
in 12/89 ter Uradni list RS, št. 36/90, 27/91, 72/95, 13/96 
– kartografski del, 11/99 in 4/03) ter Prostorske sestavine 
srednjeročnega družbenega plana Republike Slovenije za 
obdobje 1986–1990 (Uradni list SRS, št. 2/86, 41/87, 23/89 
ter Uradni list RS, št. 72/95, 13/96 – kartografski del, 11/99 
in 4/03).

2. Strokovne podlage Nacionalnega programa izgradnje 
avtocest v Republiki Sloveniji

2.1. Splošno

Izdelava NPIA RS temelji na naslednjih strokovnih pod-
lagah:

– izdelani analizi izvajanja NPIA do 31. 12. 2002, ki sta 
jo izdelala DARS, d.d. in Ministrstvo za promet,

– izdelani analizi obstoječega stanja in prometno – var-
nostnih razmer na obstoječih glavnih in regionalnih državnih 
cestah, ki potekajo v smereh še nezgrajenih avtocestnih od-
sekov, ki jo je izdelala Direkcija RS za ceste,

– strokovni študiji “Makroekonomski učinki nacional-
nega programa izgradnje avtocest in morebitnih koncesij 
s študijo upravičenosti koncesijske gradnje”, ki jo je izdelal 
Ekonomski inštitut Pravne fakultete Ljubljana,

– strokovni študiji “Oblikovanje prioritetnega vrstnega 
reda graditve avtocestnih odsekov”, ki jo je izdelal Prometno 
– tehniški inštitut FGG Univerze v Ljubljani.

Za ustrezen prikaz in izračun primerljivosti razmer na ob-
stoječih glavnih in regionalnih cestah in predvidenih vzpored-
nih novih avtocestah in hitrih cestah, sta bili obe cestni mreži 
razdeljeni na odseke, ki so medsebojno primerljivi po funkciji 
povezovanja v prostoru. Odseki obstoječih glavnih in regio-
nalnih cest so bili tako določeni glede na primerljive gradbene 
odseke novogradenj vzporednih avtocest ali hitrih cest.

Glede na projekcijo razvoja prometa v Republiki Slove-
niji, so bile narejene ocene obstoječega stanja in prometno 
– varnostnih razmer na obstoječih glavnih in regionalnih 
cestah do leta 2013. Analizirani so bili predvsem naslednji 
parametri:

– prometne obremenitve,
– prepustnost obstoječih glavnih in regionalnih cest,
– prometna varnost,
– vplivi na okolje.

2.2. Prometne obremenitve

Tekoče prometne obremenitve dokazujejo, da za Repu-
bliko Slovenijo najpomembnejše cestne povezave potekajo v 
smereh severozahod – jugovzhod in jugozahod – severovz-
hod, torej v smereh načrtovanega »avtocestnega križa«. V 
teh smereh zlasti potekata:

– intenziven notranji promet med posameznimi sloven-
skimi regijami ter najpomembnejšimi gospodarskimi centri v 
državi,

– intenziven meddržavni in tranzitni promet med Vzhod-
no in Zahodno Evropo ter med Severno in Južno Evropo.

Razmerje med deležem notranjega prometa in deležem 
meddržavnega in tranzitnega prometa v strukturi skupnega 
prometa znaša 85%: 15%. V okviru prognoziranja prometnih 
obremenitev na državnem cestnem omrežju (zajete avtoce-
ste, hitre ceste, glavne ceste in regionalne ceste) v planskem 
obdobju do leta 2013, lahko pričakujemo, da bo notranji pro-
met v naslednjih letih naraščal s podobno intenzivnostjo, kot 
je v obdobju 1994–2002 (v povprečju 2–3% letno). Tudi med-
državni in tranzitni promet v smeri jugozahod – severovzhod, 
ki na območju naše države poteka od Kopra do MMP Pince 
na slovensko – madžarski meji, v zadnjih letih enakomerno 
narašča, prav tako pa je po velikem zmanjšanju prometa v 
obdobju 1992–1995, ki so ga povzročile vojne razmere na 
območju nekdanje Jugoslavije, le-ta začel močno naraščati 
tudi v drugi smeri severozahod – jugovzhod, ki na območju 
naše države poteka od MMP Karavanke na slovensko – av-
strijski meji do MMP Obrežje na slovensko – hrvaški meji.

2.3. Prepustnost obstoječih glavnih in regionalnih 
cest

Analiza prepustnosti obstoječih glavnih in regionalnih 
cest v smereh bodočih avtocest in hitrih cest kaže, da so pro-
metne razmere navkljub že zgrajenim avtocestam in hitrim 
cestam še vedno zelo kritične na 19,3% dolžine obstoječega 
cestnega omrežja, ki še ni pokrito z avtocestnim omrežjem, 
na 14,0% dolžine obstoječega cestnega omrežja pa se 
približujejo kritičnim razmeram. Ta slika bi bila še bistveno 
slabša, če bi v analizo vključili tudi odseke cest, ki potekajo 
skozi naselja. Večine ozkih grl na teh cestah drugače kot z 
novogradnjami sploh ni mogoče reševati.

Prometne obremenitve (PLDP), faktorji prepustnosti in 
ocena razmer na tistih odsekih obstoječih glavnih in regio-
nalnih cest, kjer avtoceste in hitre ceste še niso zgrajene, so 
podane v razpredelnici 7 (vir: Direkcija RS za ceste).
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V primeru, da se avtocestno omrežje ne zgradi, bodo 
prometne razmere zaradi predvidenih obremenitev v plan-
skem obdobju do leta 2013 kritične na celotni dolžini pri-
kazanega omrežja obstoječih glavnih in regionalnih cest, ki 
potekajo ob avtocestnem omrežju.

Krak/odsek Vrsta ceste PLDP 2002 Prepustnost Ocena razmer
A) POMURSKI KRAK:
Pesnica – Radenci G1-3  8.000 0,60 normalne
Radenci – Beltinci G1-3 11.000 0,75 problematične
Beltinci – Pince G1-3  5.000 0,33 normalne

B) ŠTAJERSKI KRAK:
Pesnica – Tezno H2 35.000 0,70 problematične
Trojane – Kompolje G1-10 20.000 1,20 kritične
Dravograd – Slovenj Gradec G1-4 10.000 0,60 normalne
Slovenj Gradec – Velenje G1-4  7.000 0,60 normalne
Velenje G1-4 20.000 1,10 kritične
Velenje – Arja vas G1-4 11.000 0,60 normalne

C) PRIMORSKI KRAK:
Kozina – Dekani G1-10 16.000 1,15 kritične
Koper – Izola G2-111 28.000 1,25 kritične
Koper – Šmarje G1-11 12.600 0,70 problematične
Šmarje – Dragonja G1-11  8.500 0,47 normalne
Postojna/Divača – Pivka G1-6 11.000 0,75 problematične
Pivka – Ilirska Bistrica G1-6  4.000 0,35 normalne
Ilirska Bistrica – Jelšane G1-6  5.000 0,40 normalne

D) VIPAVSKI KRAK:
Razdrto – Vipava G1-12  6.000 0,85 problematične

E) GORENJSKI KRAK:
Lesce – Podtabor H1 24.000 1,10 kritične
Ljubljana (Šentvid) G1-8 65.000 1,20 kritične

F) DOLENJSKI KRAK:
Bič – Novo mesto H1 17.000 0,90 problematične
Novo mesto – Drnovo H1 13.000 0,70 problematične
Drnovo – Obrežje H1  7.000 0,40 normalne

G) PODRAVSKI KRAK:
Maribor – Ptuj: G1-1 15.000 0,95 problematične
Ptuj – Gruškovje G1-1  8.000 0,50 normalne
Slov. Bistrica – Hajdina G1-2  7.000 0,45 normalne
Hajdina – Spuhlja G1-2 20.000 1,20 kritične
Spuhlja – Ormož G1-2  6.200 0,44 normalne

Razpredelnica 7: Prometne obremenitve (PLDP), faktorji prepustnosti in ocena razmer (stanje na dan 31. 12. 2002) na 
tistih odsekih obstoječih glavnih in regionalnih cest, kjer avtoceste in hitre ceste še niso zgrajene (vir: Direkcija RS za ceste)

Opomba: s poševnim tiskom so označeni tisti odseki obstoječih glavnih in regionalnih cest, kjer avtoceste in hitre ceste 
še niso bile zajete v NPIA, so pa predmet tega NPIA RS

2.4. Prometna varnost

Analize prometne varnosti kažejo, da bo izgradnja avto-
cestnega omrežja v Republiki Sloveniji bistveno prispevala k 
izboljšanju sedanjega slabega stanja. Število prometnih ne-
zgod s smrtnim izidom, ki predstavlja najpomembnejše me-
rilo prometne varnosti, bi se glede na razpoložljive podatke 
s strani stroke o varnosti prometa, na avtocestah in hitrih ce-
stah lahko znižala tudi do štirikrat. To dokazujejo tudi podatki 
o prometno varnostnih razmerah na že zgrajenih avtocestnih 
in hitrocestnih odsekih pri nas. V povprečju naj bi se število 
prometnih nezgod s smrtnimi primeri razpolovilo, približno 
za toliko pa naj bi se zmanjšalo tudi število poškodovanih 
udeležencev prometnih nezgod. Z dograditvijo avtocestnega 
omrežja naj bi se letni stroški prometnih nezgod zmanjšali za 
okoli 19 mio EUR (vir: Direkcija RS za ceste).

2.5. Vplivi na okolje

Državno cestno omrežje ima številne negativne vplive 
na okolje, ki jih lahko razdelimo na:

– vplive na okolje zaradi nezgrajenega avtocestnega 
omrežja,

– vplive na okolje zaradi izgradnje avtocestnega omrež-
ja,

– vplive na okolje zaradi že zgrajenega avtocestnega 
omrežja.

Vsem tem vplivom se pri načrtovanju, izgradnji in eks-
ploataciji avtocest in hitrih cest ni mogoče izogniti, potrebno 
pa jih je v čim večji možni meri ublažiti. V samem okolju na-
mreč nastopa zelo veliko število različnih dejavnikov, ki jih je 
potrebno obravnavati kot sestavni del celote. Zakon o varstvu 
okolja (Uradni list RS, št. 32/93, 44/95 – odl. US, 1/96, 9/99 
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– odl. US, 56/99, 31/00 – popr., 86/99 – odl. US, 22/00, 82/01 
– odl. US in 67/02) v zvezi s tem zahteva pripravo naslednjih 
okoljevarstvenih dokumentov:

– študije ranljivosti okolja, ki se izdelujejo na državni in 
lokalni ravni kot vhodna gradiva zaradi priprave in izvedbe 
prostorskih planov in razvojnih programov,

– celovite presoje vplivov na okolje zaradi priprave in 
izvedbe prostorskih planov. Te presoje služijo kot strateške 
presoje vplivov na okolje, ki jih lahko povzročijo planirani 
posegi v njem,

– posamezne presoje vplivov na okolje zaradi posamez-
nih nameravanih posegov v njem.

V NPIA RS so upoštevane naslednje oblike preverjanja 
okoljske sprejemljivosti izgradnje avtocestnega omrežja ter 
njegovih vplivov na okolje, ki se izvajajo v Republiki Sloveniji 
v okviru izvajanja NPIA:

– študije ranljivosti okolja, ki se izdelujejo vzporedno z 
natančnejšim opredeljevanjem prostorskega položaja možnih 
variant tras ter v okviru celovitih presoj vplivov na okolje,

– posebne presoje vplivov na okolje, ki se izdelujejo v 
vsaki fazi podrobnejšega načrtovanja tras v prostoru,

– študije, analize in rezultati presoj vplivov na okolje, ki 
se izdelujejo v sklopu:

1. splošnih analiz vplivov na okolje,
2. analiz vplivov hrupa,
3. analiz vplivov na onesnaževanje zraka,
4. analiz vplivov na vodni sistem.
Vse navedene oblike preverjanja okoljske sprejemljivo-

sti izgradnje avtocestnega omrežja ter njegovih vplivov na 
okolje, morajo biti predstavljene javnosti.

Avtocestno omrežje vpliva na okolje:
– pozitivno, zaradi splošnega zmanjšanja negativnih 

vplivov prometa v območju obstoječih glavnih in regionalnih 
cest, ki jih zgrajeno avtocestno omrežje razbremeni,

– negativno, zaradi novih posegov v prostor, ki ga 
dodatno obremenijo in trajno spremenijo njegov videz in 
namembnost.

Zlasti zmanjševanje negativnih vplivov na okolje za-
hteva obširne raziskave in pretehtane odločitve, ki morajo 
rezultirati s kar najbolj optimalnimi rešitvami. Usklajevanje 
poteka trase v prostoru mora zagotavljajti takšne rešitve, ki 
bodo kar najmanj negativno in kvarno vplivale na kvaliteto 
prostora, istočasno pa bodo učinkovito prevzemale osnov-
ne funkcije, ki jih mora zagotavljati sodobno avtocestno 
omrežje.

lIl. OSNOVNA NAČELA IN CILJI NACIONALNEGA 
PROGRAMA IZGRADNJE AVTOCEST V REPUBLIKI 

SLOVENIJI

1. Osnovna načela Nacionalnega programa izgradnje 
avtocest v Republiki Sloveniji

Izgradnja avtocestnega omrežja v Republiki Sloveniji je 
temeljena na naslednjih osnovnih načelih:

– dinamika izgradnje avtocestnega omrežja mora teme-
ljiti na makroekonomskih zmožnostih in narodnogospodar-
skih interesih Republike Slovenije ter na upoštevanju makro-
ekonomskih posledic izgradnje za narodno gospodarstvo,

– finančno mora biti podprta s čim večjim deležem last-
nih finančnih sredstev, ki jih zagotavljajo Republika Slovenija 
(namenska sredstva) in uporabniki preko plačila nadomesti-
la za uporabo avtocestnega omrežja (cestnine), ostali delež 
finančnih sredstev pa se zagotavlja iz drugih virov (krediti, 
obveznice, koncesije, ostali viri),

– omogočiti mora skladen in enakomeren regionalni in 
gospodarski razvoj vseh slovenskih regij, kot tudi nadaljnji 
razvoj države v okviru njenega članstva v Evropski uniji,

– omogočiti mora prepoznavnost Republike Slovenije v 
Evropi in svetu, predvsem s primernim upoštevanjem varstva 

in povečanjem dostopnosti do raznovrstne kulturne dedišči-
ne, ki temelji na pogojih njenega članstva v Evropski uniji,

– omogočiti mora multiplikativnost njenih gospodarskih 
učinkov,

– prioritete izgradnje avtocestnega omrežja morajo 
temeljiti na kriterijih za določanje prioritet oziroma vrstnega 
reda gradnje tistih odsekov, ki še niso zgrajeni oziroma še 
niso v gradnji,

– zasnovana mora biti na ekonomsko in tehnično 
– tehnološko sprejemljivih rešitvah, ki so usklajene z makro-
ekonomskimi zmožnostmi ter narodnogospodarskimi in var-
stvenimi interesi Republike Slovenije,

– potekati mora postopno (etapno in/ali fazno), kjer je to 
ekonomsko upravičeno in tehnično – tehnološko izvedljivo,

– vodenje posameznih postopkov v fazi priprave za iz-
gradnjo posameznih odsekov mora potekati sočasno.

2. Osnovni cilji Nacionalnega programa izgradnje 
avtocest v Republiki Sloveniji

Z izgradnjo avtocestnega omrežja v Republiki Sloveniji 
želimo uresničiti naslednje zastavljene osnovne cilje:

– navznoter medsebojno povezati vse slovenske regije 
ter najpomembnejše gospodarske centre v državi, navzven 
pa Republiko Slovenijo navezati na evropsko avtocestno 
omrežje in jo tako povezati s širšim evropskim prostorom,

– približati in povezati slovenski gospodarski prostor z 
evropskim gospodarskim prostorom in s tem povečati konku-
renčno sposobnost slovenskega gospodarstva v primerjavi 
z evropskim,

– približati in povezati slovenski kulturni prostor ter 
omogočiti njegovo prepoznavnost in povezanost s širšim 
evropskim prostorom,

– spodbujati nadaljnji razvoj slovenskega gospodarstva 
preko investicij v izgradnjo gospodarske infrastrukture (avto-
cestnega omrežja), ki imajo dokazano pozitivne multiplika-
tivne in akceleratorske učinke na večino makroekonomskih 
agregatov in ostale sektorje slovenskega gospodarstva,

– izboljšati in povečati nivo prometne varnosti udeležen-
cev v cestnem prometu,

– zmanjšati prekomerne negativne vplive cestnega pro-
meta na okolje v območju obstoječih glavnih in regionalnih 
cest zaradi njihove razbremenitve z zgrajenim avtocestnim 
omrežjem, predvsem z ukrepi preusmerjanja težkega tovor-
nega prometa na že zgrajeno avtocestno omrežje.

Zastavljene cilje lahko razdelimo na strateške in struk-
turne cilje: strateški cilji določajo prednostne razvojne smeri, 
strukturni cilji pa določajo prioritete znotraj teh razvojnih 
smeri.

2.1. Strateški cilji

1. zagotovitev ustrezne notranje in zunanje povezanosti 
države:

Izgradnja avtocestnega omrežja mora omogočati boljši 
in učinkovitejši pretok ljudi, blaga in storitev, tako v območju 
Republike Slovenije, torej med samimi slovenskimi regijami 
ter najpomembnejšimi gospodarskimi centri v državi, kot tudi 
v območju širšega evropskega prostora, saj je naša država 
zaradi svoje teritorialne in populacijske majhnosti močno 
soodvisna od svojega okolja. Izboljšana notranja in zunanja 
povezanost države bo pozitivno vplivala na njen nadaljnji po-
licentrični razvoj, decentralizacijo in enakomernejši regionalni 
in gospodarski razvoj.

2. spodbujanje nadaljnjega gospodarskega razvoja 
države:

V obdobju pred vstopom v Evropsko unijo in s tem po-
vezanimi procesi je ključnega pomena izgradnja solidnega 
gospodarskega temelja države, saj je to podlaga za razvoj 
vseh drugih dejavnosti. Ob tem pospešena vlaganja v pro-
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metno infrastrukturo predstavljajo strateški poseg, ki bo 
spodbujal nadaljno gospodarsko rast, saj bodo ta vlaganja 
prinesla poleg razvojnih tudi neposredne multiplikativne in 
akceleratorske gospodarske učinke. Izgradnja avtocestnega 
omrežja bo prehodno povzročila povečano povpraševanje, 
ustrezno urejena cestna infrastruktura pa bo eden od po-
gojev za nadaljnjo gospodarsko rast, saj bo med drugim po-
večala konkurenčno sposobnost slovenskega gospodarstva 
v primerjavi z evropskim.

3. izboljšanje in povečanje nivoja prometne varnosti 
udeležencev v cestnem prometu:

Prometna varnost v Republiki Sloveniji predstavlja ene-
ga od ključnih problemov. Glede števila prometnih nezgod na 
enoto prevoženih kilometrov smo žal še vedno v evropskem 
vrhu, čeprav se je na tem področju stanje po letu 1999, ko 
je bil sprejet nov strožji zakon o varnosti cestnega prometa 
(Uradni list RS, št. 30/98, 33/00 – odl. US, 49/00 – skl. US, 
61/00, 100/00 – odl. US, 21/02, 54/02 – odl. US, 67/02 in 
7/03 – odl. US), delno izboljšalo. Izboljšava in dograditev ob-
stoječega cestnega sistema z avtocestnim omrežjem mora 
pomembno prispevati k izboljšanju in povečanju nivoja pro-
metne varnosti, k zmanjšanju števila mrtvih in poškodovanih 
v prometnih nezgodah ter k zmanjšanju materialne škode, 
ki tako nastaja.

2.2. Strukturni cilji

Poleg osnovnih strateških ciljev ima izgradnja avto-
cestnega omrežja tudi naslednje strukturne cilje oziroma 
naloge:

– zagotovitev in povečanje neposrednih makroekonom-
skih učinkov preko modernizacije prometne infrastrukture, ki 
je eden od možnih ukrepov usklajevalne vloge države pri 
izenačevanju agregatnega povpraševanja z agregatno po-
nudbo. Z izgradnjo avtocestnega omrežja namreč država za-
časno povečuje povpraševanje in ga neinflacijsko financira 
z lastnimi sredstvi. To je še posebej pomembno v obdobju, 
ko se tako domače kot tudi mednarodno ekonomsko okolje 
soočata s povečanimi recesijskimi tendencami in upadom 
investicijskega ter končnega povpraševanja kot dveh ključnih 
faktorjev gospodarske rasti,

– omogočanje širših gospodarskih in družbenih kori-
sti, kot so investicije v prometno infrastrukturo, torej tudi v 
izgradnjo avtocestnega omrežja, preko vzajemnega delo-
vanja multiplikatorja in akceleratorja, pozitivno vplivajo na 
večino sektorjev nacionalnega gospodarstva, preko njih pa 
na glavne makroekonomske agregate, kot so: BDP, gospo-
darska rast, investicijska rast, zaposlenost itd. Poleg tega 
dokončane avtocestne povezave odpirajo nove razvojne 
možnosti lokalnim skupnostim v njihovi neposredni bližini ter 
njihovo večjo povezanost z regionalnimi centri in tujino. Večja 
medsebojna povezanost ekonomskih subjektov vzpodbuja 
nastajanje množice dislociranih podjetniških enot, ki nepo-
sredno izkoriščajo komparativne prednosti lokalnega okolja, 
istočasno pa brez posebnih transakcijskih stroškov sodelu-
jejo na vseh pomembnejših globalnih trgih in se preko njih 
tudi napajajo. Posredno to omogoča višjo raven kakovosti 
življenja v okolju, ki je uspelo pritegniti podjetniško dejavnost 
v svojo sredino in se preko sodobnih transportnih poti po-
vezati z ostalimi okolji,

– ohranjanje že zgrajenega avtocestnega in ostalega 
cestnega omrežja,

– zmanjšanje negativnih prometnih vplivov na okolje.
Usklajevanje posameznih vplivov ter iskanje rešitev, ki 

dajejo optimalne in uravnotežene učinke, je zahtevna naloga, 
ki jo morajo v okviru realizacije nacionalnega programa inter-
disciplinarno reševati posamezne strokovne službe. Posebno 
občutljivo je vprašanje vplivov na okolje, do katerih prihaja 
zaradi posegov v prostor. Izgradnja novih avtocest in hitrih 
cest bo smotrna le, če bodo le-te prometno učinkovite, sicer 

ne bodo služile svojemu namenu, prav tako pa tudi ne bodo 
razbremenile okolja v območju obstoječih glavnih in regio-
nalnih cest. Zato je pri njihovem načrtovanju potrebno najti 
takšne rešitve, ki bodo sprejemljive tako za okolje kot tudi za 
uporabnike avtocestnega omrežja.

IV. NACIONALNI PROGRAM IZGRADNJE AVTOCEST 
V REPUBLIKI SLOVENIJI

1. Predmet Nacionalnega programa izgradnje avtocest 
v Republiki Sloveniji na področju graditve cestnega 

omrežja

1.1. Cestno omrežje

Prostorska zasnova cestnega omrežja, ki je predmet 
tega NPIA RS, je opredeljena v skladu s prostorskimi sesta-
vinami dolgoročnega družbenega plana Republike Slovenije 
za obdobje od leta 1986 do leta 2000 (Uradni list SRS, št. 
1/86, 41/87 in 12/89 ter Uradni list RS, št. 36/90, 27/91, 
72/95, 13/96 – kartografski del, 11/99 in 4/03) ter v skladu 
s prostorskimi sestavinami srednjeročnega družbenega 
plana Republike Slovenije za obdobje 1986–1990 (Uradni 
list SRS, št. 2/86, 41/87, 23/89 ter Uradni list RS, št. 72/95, 
13/96 – kartografski del, 11/99 in 4/03). V prostorski zasnovi 
cestnega omrežja, ki je predmet tega NPIA RS, so zajeti 
naslednji odseki avtocest, hitrih cest in navezovalnih cest 
(glavne ceste in regionalne ceste), ki so sestavni del obeh 
prostorskih dokumentov: dolgoročnega in srednjeročnega 
plana (točka 3.1.33.), ter se bodo zgradili do konca izvajanja 
nacionalnega programa:

1. Osnovni program (O):
– avtoceste in hitre ceste, ki so bile sestavni del NPIA,
– navezovalne ceste na avtocestno omrežje, ki so bile 

sestavni del NPIA,
– razbremenilne ceste med gradnjo avtocest, ki so bile 

sestavni del NPIA,

2. Dodatni program (D):
– avtoceste in hitre ceste, ki niso bile sestavni del 

NPIA:
1. odsek AC Koseze – Kozarje: razširitev v 6 – pasov-

nico, v skupni dolžini 2,50 km
2. odsek AC Ptuj (Draženci) – Gruškovje, v skupni 

dolžini 13,90 km,
3. odsek AC Postojna/Divača – Ilirska Bistrica – Jelša-

ne, v skupni dolžini 39,40 km,
4. odsek AC Šmarje Sap – Višnja gora: dograditev 

(rekonstrukcija) druge polovice avtoceste, v skupni dolžini 
11,80 km,

5. odsek HC Dravograd – Velenje – Arja vas,
6. odsek HC Koper – Dragonja;
– navezovalne ceste, ki niso bile sestavni del NPIA:
1. navezovalna cesta iz smeri Škofljice na Južno ob-

voznico Ljubljana,
2. navezovalne ceste na AC Šentvid – Koseze:
2.1. odsek RC Povodje – Jeprca,
2.2. odsek RC Jeprca – Stanežiče,
3. navezovalna cesta Zahodna obvoznica Maribor na 

AC Slivnica – Pesnica:
3.1. odsek RC Streliška cesta – BDC,
4. navezovalna cesta na AC Hoče – Arja vas:
4.1. odsek RC Dramlje – Šentjur;
Vsi navedeni cestni odseki, ki niso bili sestavni del 

NPIA, pa so sedaj vključeni v dodatni program NPIA RS, so 
vanj uvrščeni na osnovi naslednjih ciljev:

– izboljšanja in povečanja nivoja prometne varnosti 
udeležencev v cestnem prometu zaradi prometnih obreme-
nitev na obstoječih glavnih in regionalnih cestah v smereh 
bodočih avtocest in hitrih cest,
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– zagotavljanja ustrezne notranje in zunanje poveza-
nosti države in sicer v funkciji priključevanja in navezovanja 
posameznih regij in večjih urbanih območij na avtocestno 
omrežje,

– izpolnjevanja obveznosti, ki jih je Republika Slovenija 
prevzela z mednarodnimi sporazumi in pobudami v zvezi z 
izgradnjo mednarodnih cestnih koridorjev (Phyrnska avtoce-
sta, Jadransko – Jonska avtocestna povezava).

Natančna prostorska zasnova in kategorizacija nave-
denih odsekov/pododsekov, ki so sestavni del dodatnega 
programa tega NPIA RS, bo opredeljena s Strategijo pros-
torskega razvoja Republike Slovenije, ki je v pripravi in ured-
bo o merilih za kategorizacijo javnih cest (Uradni list RS, št. 
49/97), skladno z zakonom o javnih cestah (Uradni list RS, 
št. 29/97, 18/02 in 50/02 – odl. US, 110/02-ZGO-1).

Predmet Osnovni program (O): NPIA 23. 4. 1998 Stanje 31. 12. 2002
Avtoceste in hitre ceste  518,6 km 538,6 km
Navezovalne ceste   35,2 km  34,0 km
Skupaj:  553,8 km 572,6 km

Razpredelnica 8: Primerjava skupnih dolžin avtocest, hitrih cest in drugih državnih cest, ki so sestavni del NPIA, s stanjem 
na dan 23. 4. 1998 (sprejem NPIA s strani DZ RS) in stanjem na dan 31. 12. 2002 (strokovne podloge za NPIA RS)

Predmet Dodatni program (D): Stanje 31. 12. 2002 SKUPAJ (O+D)
Avtoceste in hitre ceste   67,6 km 606,2 km
Navezovalne ceste   0,0 km  34,0 km
Skupaj:   67,6 km 640,2 km

Razpredelnica 9: Skupne dolžine avtocest, hitrih cest in drugih državnih cest, ki so sestavni del NPIA RS, po osnovnem 
(O) in dodatnem programu (D)

1.2. Ostale investicije

Ostale investicije, ki dopolnjujejo avtocestno omrežje 
v funkcionalno celoto in so sestavni del NPIA RS, so na-
slednje:

– dograjevanje (optimizacija) obstoječega cestninskega 
sistema,

– elektronski cestninski sistem v prostem prometnem 
toku,

– avtoceste v območju mednarodnih mejnih prehodov,
– priključki na obstoječe in bodoče avtocestno 

omrežje.
1. dograjevanje (optimizacija) obstoječega cestninske-

ga sistema:
Na osnovi sklepov Državnega zbora, sprejetih 17. junija 

1999 po opravljenem posvetu o cestninah na slovenskem 
avtocestnem omrežju in z namenom priprave predloga 
kratkoročnih ukrepov za dograditev oziroma optimizacijo 
obstoječega cestninskega sistema v Republiki Sloveniji, do-
ločenega v študiji cestninskega sistema iz leta 1995, je bila 
izdelana študija z naslovom »Novelacija študije cestninskega 
sistema na avtocestah in hitrih cestah v Republiki Sloveniji« 
(Izdelovalec: Prometno – tehniški inštitut FGG Univerze v 
Ljubljani). Temeljno izhodišče pri oblikovanju predloga opti-
mizacije obstoječega cestninskega sistema je bilo načelo 
pravičnega cestninjenja, torej večje enakosti v obremenitvi 
vseh uporabnikov avtocestnega omrežja glede na prevoženo 
razdaljo na celotnem omrežju avtocest in hitrih cest. Glede 
na izračune in ugotovitve, ki so pokazale, da pravičnejši 
sistem cestninjenja ni nujno tudi najbolj gospodaren za druž-
bo v celoti, ter dejstva, da ga zaradi nekaterih danosti (že 
zgrajeno avtocestno omrežje na osnovi drugačnih izhodišč) 
ni možno povsod uvesti z umestitvijo potrebnih dodatnih 
cestninskih postaj v prostor, je bilo pri oblikovanju končnih 
rešitev upoštevanih več kriterijev:

– prilivi od cestnin, ki so upoštevani kot sedanja vred-
nost razlike med prilivi od cestnine in stroški vzpostavitve 
cestninskega sistema,

– stroški pobiranja cestnine s stroški vzdrževanja 
cestninskih postaj ter stroški vzdrževanja avtocestnega 
omrežja,

– stroški uporabnikov, ki z narodnogospodarskega vidi-
ka primerjajo stroške uporabnikov na avtocestnem omrežju v 
razmerju do istih na vzporednem omrežju slabše kakovosti,

– poenotenje cestninskega sistema,
– pravičnost, ki sledi načelu plačila po principu »plačaš, 

kolikor prevoziš«,
– sprejemljivost predlaganih rešitev za uporabnike avto-

cestnega omrežja,
– možnost izvedbe, glede na prostorske pogoje, fazo 

izgradnje avtocestnega omrežja in/ali stopnjo izdelane pros-
torske dokumentacije.

Na osnovi izdelane študije je bila sprejeta odločitev, da 
se dograjevanje dodatnih cestninskih postaj izvede fazno. V 
zvezi s tem sta bili postavljeni dve dodatni izhodišči:

– da se na obstoječem avtocestnem omrežju v obdobju do 
konca leta 2004 zgradijo samo tiste dodatne cestninske postaje, 
ki izkazujejo donosnost obratovanja v obdobju 2005–2007,

– da se izdela posebna študija s ciljem preveritve stanja 
na področju razvoja elektronskega cestninskega sistema v 
prostem prometnem toku (FFEFC) in preko sprejetih od-
ločitev na osnovi zaključkov študije tudi uvedba takega 
cestninskega sistema.

Predvideno dograjevanje (optimizacija) obstoječega 
cestninskega sistema do konca leta 2004 temelji na končne-
mu cilju, po katerem bi se operativni elektronski cestninski 
sistem v prostem prometnem toku pričel postopno uvajati 
še pred letom 2008, ko bodo glavne smeri avtocestnega 
omrežja (MMP Karavanke – MMP Obrežje in MMP Šentilj 
– Koper) tudi zgrajene.
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Z dograditvijo obstoječega cestninskega sistema s po-
stavitvijo dodatnih cestninskih postaj na določenih priključkih, 
se želi predvsem preprečiti obvoze čelnih cestninskih postaj 
in zajeti tiste večje prometne tokove, ki bi sicer ostali ne-
cestninjeni. Značilnost tako dograjenega sistema je, da se 
dodatne cestninske postaje postavljajo na priključke v bližini 
čelnih cestninskih postaj, kar pomeni, da so cestninski od-
seki na priključkih krajši, cestnina na njih pa se plačuje po 
dejansko prevoženi razdalji. V skladu z »Novelacijo študije 
cestninskega sistema na avtocestah in hitrih cestah v Re-
publiki Sloveniji« se bodo v okviru dograditve obstoječega 
cestninskega sistema do konca leta 2004 zgradile dodatne 
cestninske postaje Krtina, Lukovica, Vodice, Vogrsko in 
Ivančna Gorica.

2. elektronski cestninski sistem v prostem prometnem 
toku:

Cestninski sistem v Republiki Sloveniji se v zadnjih treh 
letih nahaja v fazi intenzivnega preverjanja tehnoloških, oko-
ljevarstvenih, organizacijskih, informacijskih in regulativnih 
možnosti, ki bi zadostile kriterijem po pravičnem plačevanju 
uporabe prometne infrastrukture (avtoceste in hitre ceste) in 
sicer po načelu “plačaš, kolikor prevoziš” (angleško Distance 
Related Road Pricing). To načelo zagovarja tudi Evropska 
komisija v svojih programskih dokumentih in zadevnih direkti-
vah, v katerih se s primernim in učinkovitim določanjem daja-
tev, uporaba prometne infrastrukture povezuje s plačilom za 
njene storitve. Evropska unija se v svojih aktivnostih za poe-
notenje prometne politike in njeno integracijo po posameznih 
oblikah transporta vse bolj opira na mehanizem primernega 
in učinkovitega plačevanja stroškov cestne infrastrukture v 
skladu z uporabo te infrastrukture (t.i. “km charging”). Ključni 
dokumenti, ki se po zaporedju sprejemanja vsebinsko do-
grajujejo, so naslednji:

– Bela knjiga o prihodnjem razvoju enotne prometne po-
litike (White paper on the future development of the common 
transport policy. 1992),

– Zelena knjiga o primernem in učinkovitem oblikovanju 
dajatev v prometu (Towards fair and efficient pricing in trans-
port – Policy options for internalising the external costs of 
transport in the European union. 1995),

– Bela knjiga o primernem plačilu za uporabo infrastruk-
ture (Fair payment for infrastructure use – A phased appro-
ach to a common transport infrastructure charging framework 
in the EU. 1998).

– Bela knjiga: Evropska prometna politika za 2010: čas 
za odločitev (White Book, Time to Decide. 2001).

Poleg navedenih dokumentov so bile sprejete oziroma 
so pred sprejemom tudi naslednje direktive Evropske komi-
sije:

– Direktiva št. 1999/62/EC z dne 17. junija 1999 (on 
the charging of heavy goods vehicles for the use of certain 
infrastructures),

– predlog Direktive št. 2003/0081 (COD) z dne 23. apri-
la 2003 (on the widerspread introduction and interoperability 
of electronic road toll systems in the Community),

Vlada je zato zadolžila Ministrstvo za promet in Ministr-
stvo za informacijsko družbo, da s posebno študijo:

– preverita možnost vzpostavitve elektronskega cest-
ninskega sistema v prostem prometnem toku (Free Flow 
Electronic Fee Collection) vseh registriranih vozil na celo-
tnem avtocestnem omrežju v Republiki Sloveniji,

– pripravita presojo ekonomske upravičenosti takega 
sistema na podlagi njegove aplikacije za avtoceste in hitre 
ceste, kjer je za njihovo uporabo že predpisano plačevanje 
cestnine.

Predvideni elektronski cestninski sistem v prostem pro-
metnem toku bo moral temeljiti na:

– predpisih in usmeritvah Evropske unije ter predpisih 
Republike Slovenije, ki se nanašajo na sam sistem cestni-
njenja v Evropski Uniji,

– optimalni operativnosti sistema avtomatske univerzal-
ne identifikacije vseh registriranih vozil (vključitev domačih in 
tujih vozil v prevozu po slovenskem avtocestnem omrežju, 
nadgradnja z novimi modeli vseh vrst bodočih vozil),

– optimalni operativnosti elektronskega cestninskega si-
stema v prostem prometnem toku (zajemanje, združevanje 
in obdelovanje vseh potrebnih podatkov o uporabi cestne 
infrastrukture, na podlagi katerega bo moč vsakemu lastniku 
registriranega vozila izstaviti račun za uporabo avtocest in 
hitrih cest v skladu s tarifo, ki bo odraz dejansko povzročenih 
stroškov in v skladu s sprejetimi ukrepi prometne politike),

– postopnem (posamezne avtoceste in hitre ceste) in/ali 
celovitem (celotno avtocestno omrežje) uvajanju elektronske-
ga cestninskega sistema v prostem prometnem toku,

– integraciji sistema za zaračunavanje cestnine v celovit 
integriran informacijski sistem.

3. avtoceste v območju mednarodnih mejnih preho-
dov:

V sklopu izgradnje avtocestnih odsekov, ki se nave-
zujejo na avtocestno omrežje sosednjih držav (Madžarska, 
Hrvaška), bo potrebno glede na različno dinamiko gradnje 
avtocestnih odsekov in mednarodnih mejnih prehodov na teh 
avtocestnih odsekih (mednarodni mejni prehodi bodo pred-
vidoma zgrajeni prej kot avtocestni odseki), na njihovem ob-
močju zgraditi avtocestne navezave in sicer v izogib v kas-
nejšem obdobju izgradnje avtoceste, ki se navezuje na tak 
mejni prehod, gradbenim posegom na sami mejni ploščadi, 
oviranju dela vseh služb na območju mejnega prehoda in kot 
najvažnejše, podvajanju finančnih stroškov zaradi kasnejših 
gradbenih posegov na mejni ploščadi, do katerih bi prišlo 
zaradi gradnje avtoceste (dodatna zemeljska dela in dela na 
voziščnih konstrukcijah, prestavitve komunalno – energetske 
infrastrukture, ponovna izvedba prometne ureditve vključno z 
novo prometno opremo, ipd.). Izgradnja avtocestnih navezav 
je predvidena na naslednjih mednarodnih mejnih prehodih, ki 
se nahajajo na avtocestnem omrežju:

– MMP Pince in MMP Dolga vas na odseku AC Lendava 
– Pince (slovensko – madžarska meja),

– MMP Gruškovje na odseku AC Hajdina – Gruškovje 
(slovensko – hrvaška meja).

4. priključki na obstoječe in bodoče avtocestno omrež-
je:

V sklopu dograjevanja in posodabljanja obstoječih in 
gradnje novih avtocestnih in hitrocestnih odsekov, bo zaradi 
stalnega povečevanja prometnih obremenitev na območjih 
lokalnih skupnosti ob avtocestah in hitrih cestah, potrebno 
zgraditi tudi dodatne priključke na avtocestno omrežje, ki 
bodo s preusmerjanjem prometnega toka na avtoceste in 
hitre ceste razbremenili obstoječe lokalno in drugo državno 
cestno omrežje na teh območjih. Zaradi tega se načrtuje 
gradnja naslednjih dodatnih avtocestnih in hitrocestnih pri-
ključkov:

– priključek Brezovica na odseku AC Ljubljana – Vrh-
nika,

– priključek Piran na odseku HC Jagodje – Lucija.

2. Analiza novih investicijskih vrednosti Nacionalnega 
programa izgradnje avtocest v Republiki Sloveniji na 

področju graditve avtocestnega omrežja

Analiza novih investicijskih vrednosti posameznih avto-
cestnih odsekov, ki so predmet tega NPIA RS, je bila izdelana 
na osnovi vrednotenja posameznih odsekov/pododsekov, ki 
so že zgrajeni ali pa se še nahajajo v gradnji in na osnovi 
vrednotenja projektno – tehnične dokumentacije z različno 
stopnjo faznosti izdelave (idejne zasnove, projekti faze idej-
nega projekta, projekta za gradbeno dovoljenje in projekta za 
izvedbo) za tiste posamezne odseke/pododseke, ki se še ne 
gradijo, in sicer tako, da so se določile:
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– količine in stroški gradnje za posamezne postavke 
gradbenih del, dodatnih del in drugih storitev (elektroinstala-
cijska in strojnoinstalacijska dela, prestavitve in novogradnje 
komunalno – energetske infrastrukture),

– količine in stroški gradnje cestninskih postaj, vzdr-
ževalnih avtocestnih baz, počivališč in ostalih investicij na 
avtocestah in hitrih cestah (cestninske postaje ki se bodo 
postavile v sklopu dograjevanja (optimizacije) obstoječega 
cestninskega sistema in so vrednotene posebej, priključki, 
avtoceste in hitre ceste v območju mednarodnih mejnih pre-
hodov, avtoceste in hitre ceste, zgrajene pred letom 1994, 
elektronski cestninski sistem),

– stroški za odkupe zemljišč in drugih nepremičnin 
ter ureditev pravno – premoženjskih odnosov po končani 
gradnji,

– stroški izdelave projektno – tehnične dokumentacije, 
investicijske dokumentacije, ostale dokumentacije (študije, 
analize, primerjave itd.),

– stroški monitoringov in ostalih raziskav vplivov na 
okolje.

Analiza novih investicijskih vrednosti posameznih 
avtocestnih odsekov, ki v skupnem seštevku podajajo tudi 
novo skupno investicijsko vrednost NPIA na nivoju cen dela, 
opreme in materiala na dan 31. 12. 2002, se je izdelala po 
naslednjih posameznih sklopih:

1. Sklop A (avtocestni odseki, ki so predani v promet): 
nove investicijske vrednosti za tiste avtocestne odseke, na 
katerih je investicija že končana:

– izvedeno:
– umeščanje odseka v prostor,
– projektno – tehnična dokumentacija,
– odkupi zemljišč in nepremičnin,
– gradnja odseka,
– ureditev pravno – lastniških odnosov po gradnji 

odseka,
– monitoringi vplivov na okolje.

2. Sklop B (avtocestni odseki, ki so predani v promet): 
nove investicijske vrednosti za tiste avtocestne odseke, na 
katerih investicija še ni končana:

– izvedeno:
– umeščanje odseka v prostor,
– projektno – tehnična dokumentacija,
– odkupi zemljišč in nepremičnin,
– gradnja odseka,

– neizvedeno:
– ureditev pravno – lastniških odnosov po gradnji 

odseka,
– monitoringi vplivov na okolje.

3. Sklop C (avtocestni odseki, ki so v gradnji): nove 
investicijske vrednosti za tiste avtocestne odseke, na katerih 
investicija še ni končana:

– izvedeno:
– umeščanje odseka v prostor,
– projektno – tehnična dokumentacija,
– odkupi zemljišč in nepremičnin,

– neizvedeno:
– gradnja odseka,
– ureditev pravno – lastniških odnosov po gradnji 

odseka,
– monitoringi vplivov na okolje.

4. Sklop D (avtocestni odseki, ki so v pripravi na grad-
njo): nove investicijske vrednosti za tiste avtocestne odseke, 
na katerih investicija še ni končana:

– izvedeno:
– umeščanje odseka v prostor,
– neizvedeno:
– projektno – tehnična dokumentacija,

– odkupi zemljišč in nepremičnin,
– gradnja odseka,
– ureditev pravno – lastniških odnosov po gradnji od-

seka,
– monitoringi vplivov na okolje.

5. Sklop E (avtocestni odseki, ki so v načrtovanju): nove 
investicijske vrednosti za tiste avtocestne odseke, na katerih 
investicija še ni končana:

– neizvedeno:
– umeščanje odseka v prostor,
– projektno – tehnična dokumentacija,
– odkupi zemljišč in nepremičnin,
– gradnja odseka,
– ureditev pravno – lastniških odnosov po gradnji 

odseka,
– monitoringi vplivov na okolje.

Investicijske vrednosti stroškov posameznih odsekov/
pododsekov avtocest, hitrih cest ter navezovalnih cest, ki jih 
zajema NPIA RS, kot tudi ostalih investicij na avtocestah in 
hitrih cestah (cestninske postaje, priključki, avtoceste in hitre 
ceste v območju mednarodnih mejnih prehodov, avtoceste in 
hitre ceste, zgrajene pred letom 1994, elektronski cestninski 
sistem) so navedene v razpredelnici 11: Dinamika uresniče-
vanja NPIA RS 2003–2013, ki je sestavni del tega NPIA RS, 
vrednosti teh stroškov pa so prikazane v tisoč tolarjih in v mio 
EUR. Sami odseki so prikazani na pregledni karti »Nacionalni 
program v Republiki Sloveniji 2003–2013« (Priloga 1).

Točnost ocenjenih investicijskih vrednosti posameznih 
odsekov/pododsekov avtocest, hitrih cest ter navezovalnih 
cest, se za vsak posamezni sklop razlikuje zaradi različne 
stopnje izvedenih gradbenih del na posameznih odsekih/
pododsekih in zaradi različne stopnje obdelave projektno 
– tehnične dokumentacije: najvišja točnost ocenjenih inve-
sticijskih vrednosti je dosežena v sklopu A in najnižja v sklopu 
E. Ocene investicijskih vrednosti ostalih investicij na avtoce-
stah in hitrih cestah so izdelane na osnovi idejnih zasnov in 
primerjav z investicijskimi vrednostmi podobnih projektov v 
tujini, ki se nahajajo v izvajanju (primer: elektronski cestninski 
sistem), zato bodo točne ocene teh vrednosti znane šele po 
izdelani višji stopnji obdelave projektno – tehnične in ostale 
dokumentacije. Obseg gradnje in investicijske vrednosti 
avtocestnih odsekov/pododsekov se načeloma lahko raz-
likuje od obsega gradenj in investicijskih vrednosti določenih 
v NPIA RS, vendar pod pogojem, da skupni obseg še neiz-
vedenih avtocestnih odsekov/pododsekov (sklopi C, D in E) 
in njihovih investicijskih vrednosti ostane v obdobju najmanj 
petih let na ravni, predvideni v obeh dokumentih, oziroma 
lahko odstopa za največ 10% od njihove skupne ocenjene 
investicijske vrednosti.

Avtoceste, ki niso bile sestavni del NPIA, ampak so se-
daj kot sestavni del NPIA RS navedene v točki 1.1. Cestno 
omrežje, pod postavko “2. Dodatni program (D)”, so prav tako 
prikazane v razpredelnici 11: Dinamika uresničevanja NPIA 
RS 2003 – 2013, ki je sestavni del tega NPIA RS, vendar 
brez navedenih dolžin odsekov, ocen investicijskih vrednosti 
in dinamike izvajanja. Dolžine in ocene investicijskih vred-
nosti teh odsekov/pododsekov bodo podane šele takrat, ko 
bo projektno – tehnična dokumentacija izdelana vsaj v fazi 
idejnih projektov, oziroma bodo za te odseke/pododseke že 
sprejeti lokacijski načrt.

3. Prioritete in dinamika izvajanja Nacionalnega 
programa izgradnje avtocest v Republiki Sloveniji 

na področju graditve cestnega omrežja

3.1. Prioritete izvajanja NPIA RS

Prioritete izvajanja NPIA RS morajo temeljiti na stro-
kovnih kriterijih za določanje prioritet oziroma vrstnega reda 
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gradnje tistih odsekov/pododsekov, ki še niso zgrajeni oziro-
ma v gradnji. Ti kriteriji so bili opredeljeni v študiji z naslovom 
»Oblikovanje prioritetnega vrstnega reda graditve avtocest-
nih odsekov« (Izdelovalec: Prometno – tehniški inštitut FGG 
Univerze v Ljubljani) in so naslednji:

1. ekonomska upravičenost:
– investicijske vrednosti posameznih odsekov,
– investicijske vrednosti po zgrajenem km posamezne-

ga odseka,
– interna stopnja donosnosti posameznih odsekov,
– možnost vzpostavitve cestninskega sistema na po-

sameznih odsekih in višina priliva finančnih virov od pobrane 
cestnine,

– posredne koristi uporabnikov posameznih odsekov,
– vplivi izgradnje posameznih odsekov na narodnogo-

spodarske in makroekonomske učinke.

2. prometna politika:
– prometna učinkovitost posameznih odsekov,
– prometna povezava in zagotovitev ustreznih dostopov 

med pomembnimi regionalnimi središči in urbanimi območji 
znotraj in izven Republike Slovenije,

– prometna povezava mednarodnih prometnih tokov, ki 
potekajo preko Republike Slovenije,

– razbremenitev in odprava prometnih zastojev na ob-
stoječih glavnih in regionalnih cestah,

– izboljšanje prometne varnosti na obstoječih glavnih in 
regionalnih cestah.

3. razvojna politika:
– zagotovitev narodnogospodarskega razvoja (razvoj 

gospodarske infrastrukture v smislu integrativne, kohezivne 
in oskrbovalne funkcije),

– zagotovitev regionalnega razvoja,
– zagotovitev urbanega razvoja.

4. okoljevarstvena politika:
– presoja vplivov na okolje,
– zmanjševanje negativnih vplivov in onesnaženosti 

okolja.
Glede na podane kriterije je glavna prioriteta Republike 

Slovenije pri gradnji posameznih avtocestnih odsekov do-
ločena s potekom V. in X. evropskega prometnega in trans-
portnega koridorja, ki zajema:

– avtocesto v smeri jugozahod – severovzhod od Kopra 
do Šentilja na slovensko – avstrijski meji, s postopnim do-
grajevanjem avtocestnih odsekov do slovensko – italijanske 
in slovensko – madžarske meje,

– avtocesto v smeri severozahod – jugovzhod od pre-
dora Karavanke na slovensko – avstrijski meji do Obrežja na 
slovensko – hrvaški meji.

Izgradnja V. in X. evropskega prometnega koridorja 
predstavlja uresničitev osrednjega strateškega cilja Republi-
ke Slovenije, podanega v “Strategiji gospodarskega razvoja 
med leti 2001 in 2006”, ki jo je Vlada sprejela na seji dne 
26. julija 2001, in sicer v smislu zagotavljanja integriranega 
prometnega sistema, v katerem bodo med seboj povezana 
regionalna središča opravljala vlogo prometnih vozlišč, kar 
bo omogočilo tudi nadaljnji razvoj učinkovite gospodarske 
infrastrukture, obenem pa bodo ta središča tudi umeščena 
v vseevropske prometne koridorje. Prostorska kohezivnost 
narodnega gospodarstva je namreč v sodobnem času nepo-
grešljiv element trajnostnega razvoja in povezava razpršenih 
prostorskih, energetskih, infrastrukturnih in človeških poten-
cialov v kompleksno celoto, ki s pričakovanimi sinergijskimi 
učinki posredno sproža razvoj dislociranih ekonomskih enot, 
kar se na koncu poveže v visokoproduktivno celoto. Tako 
bo izgradnja V. in X. evropskega prometnega koridorja s po-
vezavo posameznih regionalnih središč (Koper, Ljubljana, 
Celje, Maribor, Murska Sobota, Kranj, Novo mesto) prav 

gotovo v veliki večini zadovoljila gornje kriterije in omogočila 
njihovo večjo skladnost in trajnostni razvoj.

3.2. Dinamika izvajanja NPIA RS

Dinamika izvajanja NPIA RS bo v glavnem odvisna od:
– makroekonomskih zmožnosti ter narodno gospodar-

skih interesov države (zmožnost zagotavljanja zadostnih 
finančnih virov oziroma sredstev za financiranje graditve po-
sameznih odsekov avtocest, hitrih cest in navezovalnih cest 
po določenem prioritetnem vrstnem redu),

– ostalih dejavnikov, ki lahko odločilno vplivajo na 
potek same dinamike uresničevanja NPIA RS ne glede na 
zagotavljanje zadostnih finančnih virov oziroma sredstev za 
financiranje (možnost dolgotrajnih postopkov umeščanja tras 
v prostor in dolgotrajnih postopkov pridobivanja zemljišč in 
nepremičnin, možnost tehničnih zapletov pri gradnji).

Dinamika uresničevanja NPIA RS je razdeljena na na-
slednja časovna obdobja:

1. FAZA A: Obdobje 2003–2006: 1. časovno obdobje 
izvajanja NPIA RS:

1. Osnovni program (O):
– nadaljevanje gradnje odsekov pomurskega kraka AC 

Maribor – MMP Pince v V. evropskem prometnem koridorju,
– zaključek gradnje odsekov štajerskega in primorskega 

kraka AC Maribor (Ptujska cesta) – Koper v V. evropskem 
prometnem koridorju,

– nadaljevanje gradnje odsekov gorenjskega in do-
lenjskega kraka AC MMP Karavanke – MMP Obrežje v X. 
evropskem prometnem koridorju,

– nadaljevanje gradnje odseka vipavskega kraka AC 
Razdrto – Vipava,

– začetek, nadaljevanje ali zaključek gradnje preostalih 
odsekov avtocest, hitrih cest in navezovalnih cest, katerih 
prioriteta gradnje se bo določila v odvisnosti od navedenih 
strokovnih kriterijev.

Tako bo do konca 1. časovnega obdobja izvajanja NPIA 
RS, to je do konca leta 2006, predvidoma zgrajeno:

A) Pomurski krak (V. evropski prometni koridor):
– štiripasovni odsek AC Lenart – Beltinci: pododsek AC 

Vučja vas – Beltinci s priključkom Murska Sobota in rekon-
strukcijo regionalne ceste R353 Vučja vas – Radenci,

– štiripasovni odsek AC Beltinci – Pince: I. faza podod-
seka AC Lendava – Pince: izgradnja dvopasovnice.

B) Štajerski krak (V. evropski prometni koridor):
– štiripasovni odsek AC Hoče – Arja vas: dvopasovni 

pododsek priključek Lopata,
– štiripasovni odsek AC Hoče – Arja vas: dvopasovni 

pododsek priključek Ljubečna,
– štiripasovni odsek AC Vransko – Blagovica: pododsek 

AC Trojane – Blagovica,
– štiripasovni odsek AC Blagovica – Šentjakob: podod-

sek AC Blagovica – Lukovica,
– dodatna cestninska postaja Krtina,
– dodatna cestninska postaja Lukovica.

C) Primorski krak (V. evropski prometni koridor):
– avtocestni priključek Razdrto,
– štiripasovni odsek AC Klanec – Ankaran: pododsek 

AC Klanec – Socerb,
– štiripasovni odsek AC Klanec – Ankaran: pododsek 

AC Socerb – Srmin: štiripasovna avtocesta s priključkom 
Srmin in odcepom za navezavo Luke Koper na avtocesto,

– štiripasovni odsek AC Srmin – Škofije.
D) Vipavski krak:
– štiripasovni odsek HC Razdrto – Vipava: pododsek 

čez Rebernice: izgradnja 1. etape pododseka na spodnjem 
delu Rebernic: od km 10+200 do km 11+700,

– dodatna cestninska postaja Vogrsko.
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E) Gorenjski krak (X. evropski prometni koridor):
– štiripasovni odsek AC Podtabor – Naklo,
– štiripasovni odsek AC Šentvid – Koseze: štiripasov-

na avtocesta z dvopasovno navezovalno cesto Stanežiče 
– Brod,

– dodatna cestninska postaja Vodice.

F) Dolenjski krak (X. evropski prometni koridor):
– štiripasovni odsek AC Bič – Hrastje: pododsek AC Bič 

– Korenitka,
– štiripasovni odsek AC Bič – Hrastje: pododsek AC 

Korenitka – Pluska,
– štiripasovni odsek AC Hrastje – Kronovo: pododsek 

AC Hrastje – Lešnica,
– štiripasovni odsek AC Kronovo – Smednik,
– štiripasovni odsek AC Smednik – Krška vas,
– štiripasovni odsek AC Krška vas – Obrežje,
– ploščad bencinskega servisa Cikava,
– dodatna cestninska postaja Ivančna Gorica.

G) Podravski krak:
– dvopasovni odsek HC Slov. Bistrica – Hajdina: po-

dodsek obvoznica Pragersko,
– dvopasovni odsek HC Hajdina – Ormož: pododsek 

Hajdina – Ptuj.

Navezovalne ceste:
– štiripasovni odsek Zahodna obvoznica Maribor: Erjav-

čeva ulica – Proletarskih brigad,
– štiripasovni odsek Severna magistrala Celje: rekon-

strukcija Mariborske ceste,
– štiripasovni odsek Koper – Šmarje – Dragonja: križiš-

če Slavček – križišče Tomos.

2. FAZA B: Obdobje 2007–2013: 2. časovno obdobje 
izvajanja NPIA RS:

1. Osnovni program (O):
– zaključek gradnje odsekov pomurskega kraka AC 

Maribor – Pince v V. evropskem prometnem koridorju,
– začetek in zaključek gradnje odseka štajerskega 

kraka AC Pesnica – Slivnica v V. evropskem prometnem 
koridorju in koridorju »Phyrnske« avtoceste,

– zaključek gradnje odsekov gorenjskega in dolenjske-
ga kraka AC MMP Karavanke – MMP Obrežje v X. evrop-
skem prometnem koridorju,

– začetek in zaključek gradnje odseka podravskega 
kraka AC Slivnica – Draženci v koridorju »Phyrnske« avto-
ceste,

– zaključek gradnje odseka vipavskega kraka AC Raz-
drto – Vipava,

– zaključek gradnje odsekov podravskega kraka HC 
Slov. Bistrica – Hajdina – Ptuj – Ormož,

– začetek in zaključek gradnje odsekov primorskega 
kraka HC Koper – Izola – Jagodje – Lucija,

– začetek, nadaljevanje ali zaključek gradnje preostalih 
odsekov avtocest, hitrih cest in navezovalnih cest, katerih 
prioriteta gradnje se bo določila v odvisnosti od navedenih 
strokovnih kriterijev.

Tako bo do konca 2. časovnega obdobja izvajanja NPIA 
RS, to je do konca leta 2013, predvidoma zgrajeno:

A) Pomurski krak (V. evropski prometni koridor):
– štiripasovni odsek AC Maribor – Lenart,
– štiripasovni odsek AC Lenart – Beltinci: pododsek AC 

Lenart – Cogetinci,
– štiripasovni odsek AC Lenart – Beltinci: pododsek AC 

Cogetinci – Vučja vas,
– štiripasovni odsek AC Beltinci – Pince: I. faza podod-

seka AC Beltinci – Lendava: izgradnja dvopasovnice,

– štiripasovni odsek AC Beltinci – Pince: II. faza po-
dodseka AC Beltinci – Lendava: dograditev dvopasovnice 
v štiripasovnico,

– štiripasovni odsek AC Beltinci – Pince: II. faza po-
dodseka AC Lendava – Pince: dograditev dvopasovnice v 
štiripasovnico,

– štiripasovni odsek AC Beltinci – Pince: III. faza po-
dodseka AC Lendava – Pince: izgradnja hitre ceste do MMP 
Dolga vas.

B) Štajerski krak (V. evropski prometni koridor):
– štiripasovni odsek AC Pesnica – Slivnica: pododsek 

AC Pesnica – Zrkovska cesta: štiripasovna avtocesta z raz-
cepom Dragučova,

– štiripasovni odsek AC Pesnica – Slivnica: pododsek 
AC Zrkovska cesta – Ptujska cesta,

– štiripasovni odsek AC Pesnica – Slivnica: 2. etapa 
dvopasovnega pododseka Nova Zrkovska cesta.

C) Primorski krak (V. evropski prometni koridor):
– štiripasovni odsek AC Klanec – Ankaran: pododsek 

AC Socerb – Srmin: navezava Luke Koper na avtocesto,
– štiripasovni odsek HC Koper – Izola,
– štiripasovni odsek HC Jagodje – Lucija.

D) Vipavski krak:
– štiripasovni odsek HC Razdrto – Vipava: izgradnja 

celotnega pododseka čez Rebernice: od km 1+075 do km 
10+200.

E) Gorenjski krak (X. evropski prometni koridor):
– štiripasovni odsek AC Vrba – Peračica,
– štiripasovni odsek AC Peračica – Podtabor.

F) Dolenjski krak (X. evropski prometni koridor):
– štiripasovni odsek AC Bič – Hrastje: pododsek AC 

Pluska – Ponikve,
– štiripasovni odsek AC Bič – Hrastje: pododsek AC 

Ponikve – Hrastje,
– štiripasovni odsek AC Hrastje – Kronovo: pododsek 

AC Lešnica – Kronovo.

G) Podravski krak:
– štiripasovni odsek AC Slivnica – Gruškovje: pododsek 

AC Slivnica – Draženci (Phyrnski prometni koridor),
– dvopasovni odsek HC Hajdina – Ormož: pododsek 

Ptuj (Videm) – Markovci,
– dvopasovni odsek HC Hajdina – Ormož: pododsek 

Markovci – Gorišnica,
– dvopasovni odsek HC Hajdina – Ormož: pododsek 

Gorišnica – Ormož.

Navezovalne ceste:
– štiripasovni odsek Zahodna obvoznica Maribor: Pro-

letarskih brigad – Streliška cesta,
– dvopasovni odsek Želodnik – Vodice.

2. Dodatni program (D):
– začetek gradnje preostalih odsekov avtocest, ki niso 

bili sestavni del NPIA, ampak so sedaj kot sestavni del NPIA 
RS navedeni v točki 1.1. Cestno omrežje pod “2. Dodatni 
program (D)” in katerih prioriteta gradnje se bo določala v 
odvisnosti od navedenih strokovnih kriterijev s planskimi do-
kumenti. Gradnja teh odsekov se bo predvidoma pričela po 
letu 2009, ko bo skoraj v celoti zaključen pod “1. Osnovni 
program (O)” in s tem vzporedno največja intenzivnost fi-
nančne realizacije in zagotavljanja virov finančnih sredstev 
za njegovo izvedbo.

Prav tako se bo v 2. časovnem obdobju pričel uvajati 
elektronski cestninski sistem cestninjenja v prostem pro-
metnem toku.
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3. FAZA C: Obdobje po letu 2013: 3. časovno obdobje 
izvajanja NPIA RS:

2. Dodatni program (D):
– nadaljevanje gradnje preostalih odsekov avtocest, 

ki niso bili sestavni del NPIA, ampak so sedaj kot sestavni 
del NPIA RS navedene v točki 1.1. Cestno omrežje pod “2. 
Dodatni program (D)”, in katerih prioriteta gradnje se bo 
določala v odvisnosti od navedenih strokovnih kriterijev s 
planskimi dokumenti.

Dinamika uresničevanja NPIA RS po posameznih 
krakih/odsekih/pododsekih, ki jih vključno s predvideno letno 
višino potrebnih finančnih sredstev, prikazanih v mio EUR, 
zajema NPIA RS, je navedena v razpredelnici 11: Dinamika 
uresničevanja NPIA RS 2003–2013, ki je sestavni del tega 
NPIA RS in sicer z naslednjimi oznakami:

– zelena polja pomenijo predvideno letnico pričetka 
gradnje posameznih avtocestnih odsekov/pododsekov,

– modra polja pomenijo predvideno letnico predaje po-
sameznih avtocestnih odsekov/pododsekov v promet.

Odseki avtocest, hitrih cest in navezovalnih cest ter 
spremljevalnih objektov, ki se še nahajajo v postopkih pri-
prave in sprejemanja lokacijskih načrtov oziroma sprememb 
in dopolnitev lokacijskih načrtov, so vključno s predvidenimi 
letnicami sprejema lokacijskega načrta, navedeni v razpre-
delnicah 10a in 10b.

Krak/odsek/pododsek Vrsta ceste Sprejem LN
Avtoceste in hitre ceste:
A) POMURSKI KRAK:
AC Lenart – Beltinci: AC Lenart – Sp. Senarska: avtocesta februar 2004
AC Lenart – Beltinci: AC Sp. Senarska – Cogetinci: avtocesta december 2004
AC Beltinci – Pince: AC Beltinci – Lendava: avtocesta april 2005
AC Beltinci – Pince: AC Lendava – Pince: avtocesta/hitra cesta junij 2004

B) ŠTAJERSKI KRAK:
AC Pesnica – Slivnica: Nova Zrkovska cesta – 2. etapa: navezovalna cesta januar 2004
AC Pesnica – Slivnica: oskrbni center Zrkovci:  marec 2005
AC Hoče – Arja vas: priključek Ljubečna: navezovalna cesta september 2003
HC Dravograd – Arja vas: hitra cesta december 2010

C) PRIMORSKI KRAK:
AC Klanec – Ankaran: navezava AC na Luko Koper: navezovalna cesta april 2004
HC Koper – Izola: hitra cesta maj 2004
HC Jagodje – Lucija: hitra cesta marec 2005
HC Koper – Šmarje – Dragonja: hitra cesta december 2010
AC Postojna/Divača – Ilirska Bistrica – Jelšane: avtocesta december 2010

E) GORENJSKI KRAK:
AC Vrba – Peračica: avtocesta december 2003
AC Šentvid – Koseze: GC Stanežiče – Brod: navezovalna cesta marec 2005
AC Koseze – Kozarje razširitev v 6 – pasovnico: avtocesta december 2008

F) DOLENJSKI KRAK:
AC Šmarje-Sap – Višnja gora: dograditev (rekonstrukcija) avtocesta december 2009
AC Bič – Hrastje: AC Pluska – Ponikve: avtocesta februar 2005
AC Bič – Hrastje: AC Ponikve – Hrastje: avtocesta februar 2005
AC Hrastje – Kronovo: AC Lešnica – Kronovo: avtocesta maj 2004

G) PODRAVSKI KRAK:
AC Slivnica – Gruškovje: AC Slivnica – Draženci: avtocesta februar 2005
AC Slivnica – Gruškovje: AC Draženci – Gruškovje: avtocesta december 2008
HC Hajdina – Ormož: HC Hajdina – Ptuj: hitra cesta junij 2004
HC Hajdina – Ormož: HC Ptuj – Markovci: hitra cesta junij 2004

Razpredelnica 10a: Predvidene letnice sprejema lokacijskih načrtov za tiste odseke avtocest, hitrih cest in navezovalnih 
cest ter spremljevalnih objektov, ki se še nahajajo v postopkih priprave in sprejemanja lokacijskih načrtov oziroma njihovih 
sprememb in dopolnitev lokacijskih načrtov (vir: MProm in MOPE-UPP)

Opomba: s poševnim tiskom so označeni tisti odseki avtocest in hitrih cest, ki še niso bili zajeti v NPIA, so pa predmet 
NPIA RS
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Krak/odsek/pododsek Vrsta ceste Sprejem LN
Druge državne ceste:
DC Zahodna obvoznica Maribor: desni breg: GC Streliška cesta – BDC: navezovalna cesta december 2010
DC Želodnik – Vodice: GC Želodnik – Mengeš z obvoznico Mengeš navezovalna cesta julij 2003
DC Želodnik – Vodice: GC Mengeš – Žeje: navezovalna cesta december 2004
DC Želodnik – Vodice: GC Žeje – Vodice: navezovalna cesta december 2004
DC Povodje – Jeprca -Stanežiče: navezovalna cesta december 2010
DC iz smeri Škofljice na Južno obvoznico Ljubljana: navezovalna cesta december 2010
DC Dramlje – Šentjur: navezovalna cesta december 2010

Razpredelnica 10b: Predvidene letnice sprejema lokacijskih načrtov za tiste odseke drugih državnih cest, ki se še na-
hajajo v postopkih priprave in sprejemanja lokacijskih načrtov oziroma njihovih sprememb in dopolnitev (vir: MProm in MOPE-
UPP)

Opomba: s poševnim tiskom so označeni tisti odseki državnih cest, ki še niso bili zajeti v NPIA, so pa predmet NPIA RS

Dinamika uresničevanja NPIA RS po posameznih 
krakih/odsekih/pododsekih, ki jih vključno s predvideno letno 
višino potrebnih finančnih sredstev, prikazanih v mio EUR, 
zajema NPIA RS, je navedena v razpredelnici 11: Dinamika 
uresničevanja NPIA RS 2003–2013, ki je sestavni del tega 
NPIA RS in sicer z naslednjimi oznakami:

– zelena polja pomenijo predvideno letnico pričetka 
gradnje posameznih avtocestnih odsekov/pododsekov,

– modra polja pomenijo predvideno letnico predaje po-
sameznih avtocestnih odsekov/pododsekov v promet.

Odseki avtocest, hitrih cest in navezovalnih cest ter 
spremljevalnih objektov, ki se še nahajajo v postopkih pri-
prave in sprejemanja lokacijskih načrtov oziroma sprememb 
in dopolnitev lokacijskih načrtov, so vključno s predvideno 
letnico sprejema lokacijskega načrta, navedeni v razprede-
lnicah 10a in 10b.

Do odstopanj od navedene dinamike izvajanja NPIA 
RS lahko pride zaradi spremenjenih pogojev ali okoliščin v 
procesu financiranja ali v procesu umeščanja v prostor ter iz-
gradnje posameznih odsekov/pododsekov. V takšnem prime-
ru se bo dinamika izvajanja NPIA RS ustrezno prilagajala z 
vključevanjem posameznih etap ali faz odsekov/pododsekov 
v promet v predvidenih rokih, celotna dela pa se bodo zaklju-
čevala v naknadno ugotovljenih optimalnih rokih.

4. Izvajanje Nacionalnega programa izgradnje avtocest 
v Republiki Sloveniji na področju upravljanja in 
vzdrževanja zgrajenega avtocestnega omrežja

Družba za avtoceste v Republiki Sloveniji d.d. je z zako-
nom o njeni ustanovitvi zadolžena za upravljanje z avtocest-
nim omrežjem ter za zagotavljanje njegovega vzdrževanja 
v skladu z:

– zakonom o javnih cestah (Uradni list RS, št. 29/97, 
18/02 in 50/02 – odl. US, 110/02-ZGO-1),

– zakonom, ki ureja varnost cestnega prometa,
– zakonom, ki ureja varstvo okolja.
Temeljni cilji pri tem so zagotavljanje stalne prevoznosti 

avtocestnega omrežja in varnosti prometa na njih, ohranja-
nje dobrega stanja in varovanje avtocestnega omrežja, čim 
boljša pretočnost prometa in obveščenost uporabnikov o raz-
merah v prometu ter varovanje okolja in urejenega videza 
avtocestnega omrežja. Za financiranje dejavnosti upravljanja, 
vzdrževanja in obratovanja avtocestnega omrežja se name-
njajo sredstva iz prilivov cestnin, nadomestil za uporabo po-
vršin za spremljajoče dejavnosti ob avtocestnem omrežju ter 
sredstva iz drugih prilivov npr. iz naslova dovoljenih posegov 
v območje avtocestnega omrežja.

V okviru upravljanja z avtocestnim omrežjem Družba 
za avtoceste v Republiki Sloveniji, d.d. opravlja strokovno-
tehnične, razvojne, organizacijske in upravne naloge, ki se 
nanašajo predvsem na:

– izdelavo strokovnih podlag za plane razvoja in obna-
vljanja avtocest in izdelavo osnutkov teh planov,

– naloge v zvezi z investicijami v avtocestno omrežje,

– vodenje vseh predpisanih evidenc o avtocestnem 
omrežju,

– izdajanje dovoljenj in soglasij oziroma projektnih po-
gojev, določenih z ukrepi za varstvo avtocestnega omrežja 
in za zavarovanje prometa na njem,

– naloge v zvezi z gospodarjenjem z avtocestnim 
omrežjem (služnosti za dovoljene posege v avtocestni pros-
tor, oddaja površin za spremljajoče dejavnosti);

– komuniciranje in razvoj strateškega marketinga,
– naloge v zvezi s pripravo strokovnih podlag za teh-

nične predpise o projektiranju, graditvi in vzdrževanju avto-
cestnega omrežja,

– pripravo programov in organizacijo izdelave razisko-
valnih in razvojnih nalog za področje razvoja avtocestnega 
omrežja in gospodarjenja z njim,

– razvoj sistema gospodarjenja z avtocestnim omrež-
jem in avtocestnimi objekti.

V okviru vzdrževanja avtocest Družba za avtoceste v 
Republiki Sloveniji d.d. zagotavlja izvajanje nalog v zvezi z:

– rednim vzdrževanjem in obnavljanjem avtocestnega 
omrežja,

– nadzorom nad stanjem avtocestnega omrežja in avto-
cestnih objektov,

– nadzorom nad prometno ureditvijo na avtocestnem 
omrežju,

– obveščanjem javnosti o stanju avtocestnega omrežja 
in prometa na njem,

– posodabljanjem opreme za vzdrževanje avtocestnega 
omrežja ter za zagotavljanje varnosti prometa na njem,

– pripravami strokovnih podlag za določitev ukrepov 
in izvajanje ukrepov v zvezi z vzdrževanjem avtocestnega 
omrežja, vodenjem prometa in izboljševanjem njegove pro-
metne varnosti ter varovanja okolja avtocestnega omrežja.

V okviru obratovanja cestninskih avtocest Družba za av-
toceste v Republiki Sloveniji d.d. zagotavlja izvajanje nalog:

– dejavnosti pobiranja cestnine,
– nadzora nad pobiranjem cestnine,
– razvoja cestninskega sistema in načinov plačevanja 

cestnine,
– posodabljanja opreme za nadzor nad stanjem avto-

cestnega omrežja in prometnimi razmerami na njem,
– razvoja informacijskega sistema, še posebej sistema 

obveščanja uporabnikov avtocest in upravljanja s prometom 
na avtocestnem omrežju.

5. Viri finančnih sredstev za izvajanje Nacionalnega 
programa izgradnje avtocest v Republiki Sloveniji

5.1. Finančne zmožnosti izvajanja NPIA RS

Ocena finančnih možnosti za uresničevanje NPIA RS 
temelji na naslednjih izhodiščih:

– analizi fizične in finančne realizacije NPIA v obdobju 
1994–2002, predvsem z vidika zagotavljanja virov in porabe 
finančnih sredstev,
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– analizi trenutnih makro-ekonomskih zmožnostih in 
narodno gospodarskih interesov Republike Slovenije,

– analizi trenutnih razmer na mednarodnih finančnih 
trgih.

Poleg tega ocena finančnih zmožnosti izvajanja NPIA 
RS temelji še na:

– zakonu, ki ureja zagotavljanje namenskih sredstev za 
graditev državnih cest, določenih v NPIA (ki sedaj nadomeš-
ča zagotavljanje t.i. bencinskega tolarja),

– zakonu o Družbi za avtoceste v Republiki Sloveniji 
(Uradni list RS, št. 126/03),

– analizi ocene potrebnih sredstev iz naslova izdanih 
obveznic ter drugih virov.

Ob tem je izredno pomembno, da se:
– kot prvo: NPIA RS prizna narava večgeneracij-

skega projekta z visoko pozitivno narodnogospodarsko 
vrednostjo,

– kot drugo: NPIA RS prizna narava dolgoročne spre-
menljivosti, ki omogoča njegovo realizacijo na podlagi kratko-
ročnih (tri ali štiriletnih) časovnih obdobij, saj bi postavljanje 
aksioma nespremenljivosti njegovih osnovnih načel in ciljev, 
izvedbo le-tega že v izhodišču postavilo pod vprašaj.

Finančna sredstva za uresničevanje NPIA RS se bodo 
zagotavljala iz naslednjih predvidenih virov financiranja in-
vesticijskega toka, prikazanega v razpredelnici 12: Dinamika 
finančnega in investicijskega toka 2003 – 2033, ki je sestavni 
del tega NPIA RS:

– namenskih sredstev,
– cestnine,
– domačih in tujih kreditov,
– izdanih vrednostnih papirjev (infrastrukturne obvez-

nice),
– drugih virov (vključno z morebitnimi viri finančnih sred-

stev iz naslova koncesnin, kohezijskih skladov itd).

1. namenska sredstva:
V okviru zagotavljanja finančnih virov je črpanje na-

menskih sredstev v 100% vrednosti zakonsko določenega 
zneska (zakon, ki ureja zagotavljanje namenskih sredstev 
za graditev državnih cest, določenih v NPIA), predvideno za 
obdobje 2003–2012 v skupni višini 1,76 mrd EUR. Ob tem je 
zakonsko izhodišče v višini 37,00 mrd SIT zaradi predvidenih 
proračunskih težav ob vstopu Republike Slovenije v EU, pre-
stavljeno v leto 2004. Črpanja namenskih sredstev po letu 
2012 pa so predvidena v naslednji višini:

– v letu 2013 je predvideno črpanje do višine 92,3% 
zakonsko določenega zneska,

– v letu 2014 je predvideno črpanje do višine 51,3% 
zakonsko določenega zneska,

– v letu 2015 je predvideno črpanje do višine 44,0% 
zakonsko določenega zneska,

– v letu 2016 je predvideno črpanje do višine 38,2% 
zakonsko določenega zneska,

– v letu 2017 je predvideno črpanje do višine 31,1% 
zakonsko določenega zneska,

– v letu 2018 je predvideno črpanje do višine 23,6% 
zakonsko določenega zneska,

– v letu 2019 je predvideno črpanje do višine 10,3% 
zakonsko določenega zneska.

S tem je vnešena simbolična udeležba namenskih (last-
nih) sredstev države tudi v obdobje po zaključku izgradnje 
avtocestnega omrežja oziroma v obdobje odplačevanja na-
stalih finančnih obveznosti zaradi že zgrajenega avtocestne-
ga omrežja. Skupen obseg predvidenih namenskih sredstev 
države tako znaša 2,43 mrd EUR.

2. cestnina:
Od leta 2002 naprej, skupen znesek pobranih cestnin 

ne zadošča več za investiranje v izgradnjo novih odsekov/
pododsekov avtocest in hitrih cest, temveč se v celoti po-
rablja za dejavnost upravljanja in vzdrževanja obstoječega 

avtocestnega omrežja ter za odplačevanje nastalih finančnih 
obveznosti iz naslova zagotavljanja virov financiranja. Zaradi 
slednjega ostaja cestnina pomemben del NPIA RS kot vir 
njegovega financiranja. Po posameznih časovnih obdobjih 
je predviden naslednji priliv cestnine:

– v obdobju med leti 2003 in 2013 je predviden priliv v 
višini 1,83 mrd EUR,

– v obdobju po zaključku gradenj (med letoma 2014 in 
2033) pa je predviden priliv v višini še dodatnih 5,46 mrd 
EUR.

Napovedi prilivov so bile narejene ob upoštevanju pre-
cej pesimističnih predpostavk naraščanja dnevnega prometa 
na slovenskih avtocestah (med 2 in 3% rastjo), pri čemer pa 
lahko dokončan NPIA RS sproži trenutno še težko napoved-
ljiv, a realno pričakovani dodatni prometni tok preko ozemlja 
Republike Slovenije, s čemer se posledično izboljša stanje 
pobranih cestnin in spremeni celotna slika odplačevanja na-
stalih obveznosti.

Ker bi bile v tem trenutku vsakršne natančnejše ocene 
nesmiselne, je navedena projekcija prikazana kot ena izmed 
možnih variant, pri čemer je bila upoštevana narava dolgo-
ročne spremenljivosti NPIA RS.

3. domači in tuji krediti ter vrednostni papirji (infrastruk-
turne obveznice):

Kot poglaviten vir financiranja izgradnje preostanka 
avtocestnega omrežja v Republiki Sloveniji, predvidenega v 
NPIA RS, se predvidevajo že obstoječi domači in tuji krediti 
(v višini 0,50 mrd EUR) in dolgoročni vrednostni papirji v 
obliki dolgoročnih infrastrukturnih obveznic (dospetje 20 
let). Glede na spremenjene razmere v domačem gospodar-
stvu, na domačih finančnih trgih (pojav institucij s tovrstnim 
povpraševanjem) in na mednarodnih finančnih trgih (trend 
padanja obrestne mere), se za obdobje 2003–2012 pred-
videva prehod na tovrstni način financiranja v višini 2,11 
mrd EUR, kot glavni vir financiranja preostanka izgradnje in 
vračanja obveznosti iz naslova kreditiranja izgradnje NPIA 
RS. V tem okviru se načrtuje emisija desetih zaporednih iz-
daj obveznic z zapadlostjo 20 let. S tem se v danem obdobju 
izkoristijo opisane ugodne razmere mednarodnega okolja in 
neugodne razmere za črpanje namenskih sredstev. Kolikor 
bi se razmere na mednarodnih finančnih trgih in/ali v do-
mačem gospodarstvu spremenile, je dopuščena možnost 
spremembe trenutno podanega sosledja izdaj. Prav tako se 
dopušča možnost zamenjave katere izmed izdaj ali njenega 
dela z bolj ugodnim kreditom katere izmed nadnacionalnih 
finančnih institucij (EIB, EBRD itd.), kolikor bi se za to po-
kazale ugodne možnosti.

4. drugi viri:
Kot drugi viri so za obdobje izgradnje preostanka avto-

cestnega omrežja v Republiki Sloveniji, predvidenega v NPIA 
RS, predvideni viri v skupni višini 46,30 mio EUR (sofinan-
ciranje avtocestnega programa s strani lokalnih skupnosti, 
kohezijskih skladov, podeljenih koncesij in ostalih nacionalnih 
in nadnacionalnih institucij, ki vidijo svoj interes v hitrejši do-
graditvi avtocestnih povezav v Republiki Sloveniji, tudi viški in 
obresti od depozitov iz naslova cestnin, namenskih sredstev 
idr.). Ob tem se dopušča možnost, da bi se navedeni obseg 
sredstev sčasoma lahko bistveno povečal, predvsem v po-
vezavi z zamenjavo katerega izmed ostalih virov z oddajo 
del v koncesijo.

Koncesije – Dosedanje analize so pokazale, da oblike 
profitnih koncesij na preostalih avtocestnih krakih, ki bi še 
lahko bili primerni za izvajanje koncesijske gradnje in to:

– Pomurski krak: AC Maribor (razcep Dragučova) 
– MMP Pince (slovensko – madžarska meja),

– Štajerski in Podravski krak: AC MMP Šentilj (sloven-
sko – avstrijska meja) – razcep Slivnica – MMP Gruškovje 
(slovensko – hrvaška meja)).
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glede na trenutni kot tudi napovedani povprečni letni 
dnevni promet (PLDP) na vzporedni glavni in regionalni 
državni cestni mreži (razpredelnica 7), kot tudi na že zgra-
jenih avtocestnih odsekih na teh krakih, trenutno niso naj-
bolj verjetna možnost, saj so izdelane analize pokazale, da 
koncesionar niti ob 100% subvenciji države ter koncesijski 
dobi 30–40 let ne bi mogel zagotoviti predpostavljene interne 
stopnje donosnosti, ki za tovrstne projekte znaša okoli 6%. 
Kot bolj verjetna, se kaže možnost za t.i. neprofitno konce-
sijo, za katero bi interes izrazila katera izmed članic medna-
rodne skupnosti (članice EU), predvsem iz vidika dokončanja 
prometnih povezav na ozemlju EU (mednarodni prometni 
koridorji št. V in št. X.), katerih odseki se priključujejo na 
avtocestno omrežje na ozemlju Republike Slovenije. Ker po-
bude in njihovi pogoji za izvedbo takšne koncesijske gradnje, 
ki so sicer že bile podane s strani nekaterih evropskih držav 
(Italija, Nemčija), v tem trenutku še niso jasno definirani, se 
viri koncesijskih gradenj pri razrezu virov nadaljnega finan-
ciranja NPIA RS ne predvidevajo, vendar se dopuščajo kot 
možnost zagotavljanja dodatnega vira finančnih sredstev v 
bodočnosti.

Iz razpredelnice 12: Dinamika finančnega in investicij-
skega toka 2003–2033, ki je sestavni del tega NPIA RS, je 
tako razviden naslednji finančni tok:

– da se stroški dokončanja preostalega avtocestnega 
omrežja, predvidenega po tem NPIA RS, v obdobju od 2003 
do 2013 gibljejo med 200 in 400 mio EUR letno (okoli 1,6% 
BDP), pri čemer je letni obseg investicij v novogradnjo izra-
zito enakomerno porazdeljen in je v skladu z rezultati analiz 
o zmožnostih in optimalnih vlaganjih v izgradnjo avtocestne 
infrastrukture, za dosego največjih možnih pozitivnih narod-
nogospodarskih učinkov,

– da se obseg potrebnega letnega financiranja iz na-
slova namenskih sredstev giblje v skladu z zakonskimi podla-
gami ter v skladu z realnimi možnostmi proračuna Republike 
Slovenije, glede na nastale spremembe v mednarodnem in 
domačem okolju gospodarjenja,

– da bo za izvedbo programa do konca leta 2013 po-
trebno najeti kredite in izdati dolgoročne infrastrukturne ob-
veznice v skupni višini 2,61 mrd EUR, pri čemer bo nekaj 
teh sredstev namenjenih za odplačilo obveznosti iz naslova 
zagotovljenih virov financiranja.

Viri finančnih sredstev za gradnjo Do leta 2013 Do leta 2033
namenska sredstva (proračun RS):  1.959,6 mio EUR 2.433,3 mio EUR
domači in tuji krediti:  494,3 mio EUR  494,3 mio EUR
vrednostni papirji (obveznice): 2.112,0 mio EUR 3.447,0 mio EUR
drugi viri:  35,0 mio EUR  46,3 mio EUR
Skupaj: 4.600,9 mio EUR 6.420,9 mio EUR

Viri finančnih sredstev za upravljanje Do leta 2013 Do leta 2033
cestnine:  1.826,1 mio EUR 7.285,4 mio EUR
najemnine:  23,0 mio EUR  71,0 mio EUR
drugi viri:  36,0 mio EUR  136,3 mio EUR
Skupaj: 1.885,1 mio EUR 7.492,4 mio EUR

Razpredelnica 12a: Viri finančnih sredstev za gradnjo, upravljanje in vzdrževanje (izvleček iz razpredelnice 12: Dinamika 
finančnega in investicijskega toka 2003–2033)

Stroški za gradnjo Do leta 2013 Do leta 2033
investicije:  3.475,7 mio EUR 3.475,7 mio EUR
stroški financiranja:  78,0 mio EUR  78,0 mio EUR
Skupaj: 3.553,7 mio EUR 3.553,7 mio EUR

Stroški za upravljanje in vzdrževanje Do leta 2013 Do leta 2033
stroški upravljanja:   101,3 mio EUR  287,4 mio EUR
redno vzdrževanje:  288,6 mio EUR  997,2 mio EUR
stroški pobiranja cestnine:  161,0 mio EUR  467,1 mio EUR
naložbe v osnovna sredstva:  151,3 mio EUR  418,1 mio EUR
vkalkuliran donos:  45,2 mio EUR  179,7 mio EUR
Skupaj:  747,4 mio EUR 2.349,5 mio EUR

Poračun davka na dodano vrednost Do leta 2013 Do leta 2033
poračun DDV:  222,8 mio EUR  877,2 mio EUR
Skupaj:  222,8 mio EUR  877,2 mio EUR

Stroški za kredite, obveznice in obnove Do leta 2013 Do leta 2033
odplačilo glavnice – obstoječi krediti:   750,4 mio EUR 1.221,7 mio EUR
odplačilo obresti – obstoječi krediti:  411,3 mio EUR  487,3 mio EUR
odplačilo glavnice – novi krediti:  0,0 mio EUR  0,0 mio EUR
odplačilo obresti – novi krediti:  0,0 mio EUR  0,0 mio EUR
odplačilo glavnice – obveznice:  0,0 mio EUR 2.112,0 mio EUR
odplačilo kuponov – obveznice:  567,2 mio EUR 2.207,7 mio EUR
obnove:  233,2 mio EUR 1.104,2 mio EUR
Skupaj: 1.962,1 mio EUR 7.132,9 mio EUR

Razpredelnica 12b: Stroški gradnje, upravljanja in vzdrževanja ter kreditov, obveznic in obnov (izvleček iz razpredelnice 
12: Dinamika finančnega in investicijskega toka 2003–2033)
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V. TEMELJNI NOSILCI NALOG IZVAJANJA 
NACIONALNEGA PROGRAMA IZGRADNJE AVTOCEST 

V REPUBLIKI SLOVENIJI

NPIA RS je možno izvajati in realizirati le z velikim an-
gažiranjem in usklajenim sodelovanjem Vlade, Državnega 
zbora, vseh pristojnih ministrstev in občinskih organov kot 
temeljnih nosilcev nalog pri uresničevanju tega programa. 
Pri izvajanju teh nalog že sedaj aktivno sodelujejo in bodo 
tudi v bodoče:

– ministrstvo, pristojno za promet, kot glavni nosilec 
izvajanja,

– ministrstvo, pristojno za okolje, prostor in energijo,
– ministrstvo, pristojno za finance,
– ministrstvo, pristojno za gospodarstvo,
– ministrstvo, pristojno za kmetijstvo, gozdarstvo in 

prehrano,
– ministrstvo, pristojno za kulturo,
– občinski organi na tistih območjih, na katerih se gradi 

avtocestno omrežje.
Investitorske naloge za vse gradnje državnih cest, do-

ločenih s tem NPIA RS, bo opravljala Družba za avtoceste v 
Republiki Sloveniji, d.d.. Po izgradnji avtocestnega omrežja 
in njegovi predaji v promet bo Družba za avtoceste v Republi-
ki Sloveniji, d.d. upravljala in gospodarila s tistimi cestami, ki 
so v publikacijskih kartah prostorskih sestavin dolgoročnega 
plana Republike Slovenije za obdobje od leta 1986 do leta 
2000 (Uradni list SRS, št. 1/86, 41/87 in 12/89 ter Uradni list 
RS, št. 36/90, 27/91, 72/95, 13/96 – kartografski del, 11/99 
in 4/03) ter prostorskih sestavin srednjeročnega družbenega 
plana Republike Slovenije za obdobje 1986–1990 (Uradni list 
SRS, št. 2/86, 41/87, 23/89 ter Uradni list RS, št. 72/95, 13/96 
– kartografski del, 11/99 in 4/03), določene kot avtoceste ali 
hitre ceste. Po sprejemu Strategije prostorskega razvoja 
Republike Slovenije, ki bo nadomestila navedena veljavna 
akta, pa se bo kategorizacija avtocestnih in hitrocestnih 
odsekov/pododsekov, s katerimi bo upravljala in gospodarila 
Družba za avtoceste v Republiki Sloveniji, d.d., določala na 
podlagi:

– zakona o javnih cestah (Uradni list RS, št. 29/97, 
18/02 in 50/02 – odl. US, 110/02-ZGO-1),

– uredbe o merilih za kategorizacijo javnih cest (Uradni 
list RS, št. 49/97).

Z ostalimi cestami (navezovalne ceste, rekonstrukcije 
glavnih in regionalnih cest, ki se izvajajajo v sklopu izgradnje 
avtocestnega omrežja) bo upravljala in gospodarila Direkcija 
Republike Slovenije za ceste.

VI. PLANIRANJE RAZVOJA IN OBNAVLJANJA 
AVTOCEST ZA POSAMEZNA ČASOVNA OBDOBJA

NPIA RS kot osnovni strateški dokument, na podlagi 
katerega se bo nadaljevalo in zaključilo izvajanje Nacio-
nalnega programa izgradnje avtocest v Republiki Sloveniji, 
predvideva njegovo realizacijo do zaključka v treh časovnih 
obdobjih, ki so terminsko usklajena s proračunskimi obdobji 
Evropske unije:

– FAZA A: Obdobje 2003–2006: 1. časovno obdobje 
izvajanja NPIA RS,

– FAZA B: Obdobje 2007–2013: 2. časovno obdobje 
izvajanja NPIA RS,

– FAZA C: Obdobje po letu 2013: 3. časovno obdobje 
izvajanja NPIA RS.

Z letnimi plani razvoja in obnavljanja avtocest bo pri-
kazana realizacija NPIA RS v tekočem letu. Pri pripravi 
navedenega dokumenta, ki ga bo pripravilo ministrstvo, pri-
stojno za promet, bodo upoštevani trenutni realni parametri 
izvajanja NPIA RS, tako glede zagotavljanja virov finančnih 
sredstev kot tudi same dinamike gradnje avtocest, hitrih cest 
in navezovalnih cest.

Fizična in finančna realizacija letnih planov razvoja in 
obnavljanja avtocest v Republiki Sloveniji za posamezno 
leto se bo v soodvisnosti od NPIA RS preverjela glede na do 
tega trenutka izvajano dinamiko gradnje avtocest, hitrih cest 
in navezovalnih cest v primerjavi z dinamiko, ki je predvidena 
v NPIA RS (razpredelnica 11: Dinamika uresničevanja NPIA 
RS 2003–2013).

1. Letni plani razvoja in obnavljanja avtocest 
v Republiki Sloveniji

Letni plan razvoja in obnavljanja avtocest predstavlja 
operativni dokument, na podlagi katerega Družba za avto-
ceste v Republiki Sloveniji d.d. vodi in organizira gradnjo in 
vzdrževanje avtocest v tekočem letu. Investicijska vrednost 
določenega avtocestnega odseka/pododseka v posamez-
nem planskem letu načeloma lahko odstopa od investicijske 
vrednosti, ki je zanj za isto leto določena v NPIA RS za po-
samezno časovno obdobje. Obseg gradnje in investicijske 
vrednosti avtocestnih odsekov/pododsekov, ki bodo do-
ločene v letnem planu razvoja in obnavljanja avtocest, se 
načeloma lahko razlikujejo od obsega gradenj in investicijskih 
vrednosti, določenih za isto leto v NPIA RS za posamezna 
časovna obdobja, vendar pod pogojem, da skupni obseg še 
neizvedenih avtocestnih odsekov/pododsekov (sklopi C, D 
in E) in njihovih investicijskih vrednosti ostane v obdobju 
najmanj petih let na ravni, predvidenih časovnih obdobij iz-
vajanja NPIA RS, oziroma lahko odstopa za največ 10% od 
njihove skupne ocenjene investicijske vrednosti.

VII. VELJAVNOST NACIONALNEGA PROGRAMA 
IZGRADNJE AVTOCEST V REPUBLIKI SLOVENIJI

NPIA RS določa terminske roke izgradnje posameznih 
odsekov/pododsekov avtocest, hitrih cest in navezovalnih 
cest v posameznih časovnih obdobjih, ki so prikazani v raz-
predelnici 11: Dinamika uresničevanja NPIA RS 2003–2013. 
Po zaključku vsakega posameznega časovnega obdobja iz-
vajanja NPIA RS Vlada pripravi analizo uspešnosti njegovega 
uresničevanja in preveri potrebnost njegovega spreminjanja 
in/ali dopolnjevanja.

S sprejetjem te Resolucije o NPIA preneha veljati Na-
cionalni program izgradnje avtocest v RS (Uradni list RS, št. 
13/96 in 41/98).

Ta Resolucija o NPIA začne veljati petnajsti dan po ob-
javi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 321-10/89-2/562
Ljubljana, dne 27. februarja 2004.
EPA 950-III

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
Borut Pahor l. r.
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MINISTRSTVA
2301. Pravilnik o splošnem označevanju 

predpakiranih živil

Na podlagi drugega odstavka 37. člena zakona o kmetij-
stvu (Uradni list RS, št. 54/00, 52/02-ZDU-1 in 58/02-ZMR-1) 
in prvega odstavka 8. člena zakona o zdravstveni ustreznosti 
živil in izdelkov in snovi, ki prihajajo v stik z živili (Uradni list 
RS, št. 52/00 in 42/02) izdaja minister za kmetijstvo, gozdar-
stvo in prehrano v soglasju z ministrom za zdravje

P R A V I L N I K
o splošnem označevanju predpakiranih živil

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina)

(1) Ta pravilnik ureja splošno označevanje predpakira-
nih živil, ki so v prometu namenjena za prodajo končnemu 
potrošniku in za oskrbo obratov javne prehrane, kot je do-
ločeno v Direktivi Sveta (ES) 2000/13/ES (UL L št. 109, 6. 5. 
2000) s spremembami, Direktivi Komisije 87/250/EGS (UL L 
št. 113, 30. 4. 1987), Direktivi Komisije 94/54/ES (UL L št. 300 
23. 11. 1994) s spremembami, Direktivi Sveta 89/396/EGS 
(UL L št. 186, 30. 6. 1989) s spremembami, in Direktivi Ko-
misije 2002/67/ES (UL L št. 191, 19. 7. 2002).

(2) Določbe tega pravilnika se ne uporabljajo za živila 
v prometu, ki niso predpakirana, za živila, ki so pakirana na 
mestu prodaje na zahtevo končnega potrošnika, in za živila, 
ki so predpakirana za neposredno prodajo in je njihovo ozna-
čevanje urejeno s posebnim predpisom.

2. člen
(definicije)

Izrazi, uporabljeni v tem pravilniku, imajo naslednji po-
men:

– označevanje so vse besede, podatki, trgovska imena, 
blagovna znamka, slikovno gradivo ali simboli, ki se nanašajo 
na živilo in se navedejo na embalaži, dokumentu, obvestilu, 
etiketi, obročku ali vratni etiketi, ki spremlja ali se nanaša na 
tako živilo;

– predpakirano živilo je vsako posamezno živilo, ki je v 
prometu namenjeno končnemu potrošniku in obratom javne 
prehrane v embalaži, v katero je vnaprej pakirano, preden je 
dano v promet, ne glede na to, ali ta embalaža v celoti ali le 
delno obdaja živilo, vendar v vsakem primeru na tak način, 
da vsebine ni mogoče spremeniti brez odprtja ali spremembe 
embalaže;

– obrat javne prehrane je obrat, namenjen oskrbi konč-
nega potrošnika s hrano, kot je restavracija, gostinski lokal, 
šola, vrtec, bolnišnica, in podobni večji obrati;

– prodajalec je fizična ali pravna oseba, ki je živilo dala 
v promet končnemu potrošniku.

3. člen
(način označevanja)

(1) Označbe na živilu morajo biti v slovenskem jeziku, 
na opaznem mestu embalaže, tako da so zlahka vidne, 
razumljive, nedvoumne, jasno čitljive in neizbrisne ter ne 
smejo biti skrite, nejasne ali prekinjene z drugim besednim 
ali slikovnim gradivom.

(2) Ime živila, neto količina, rok uporabnosti in odstotek 
alkohola morajo biti označeni v istem vidnem polju.

4. člen
(prepovedane označbe)

(1) Označbe na živilu ne smejo biti takšne, da bi lahko 
zavedle končnega potrošnika, zlasti glede:

– njegovih značilnosti, narave, lastnosti, izvora ali po-
rekla, sestave, količine, roka uporabnosti, načina izdelave 
ali proizvodnje;

– pripisovanja učinkov ali lastnosti, ki jih nima;
– navajanja, da ima živilo posebne značilnosti, če imajo 

take lastnosti vsa istovrstna živila. Za istovrstno živilo se šteje 
živilo, ki je razvrščeno v isto skupino oziroma kategorijo živil, 
glede na njegove lastnosti oziroma definicijo.

(2) Živilom je prepovedano pripisovati zdravilne lastno-
sti v smislu preprečevanja, zdravljenja ali ozdravljenja bolezni 
ljudi, ali opozarjati na take lastnosti, razen za naravne mine-
ralne vode, kot določa predpis, ki ureja naravne mineralne 
vode, in za živila za posebne prehranske in zdravstvene 
namene, kot določajo predpisi, ki urejajo živila za posebne 
prehranske namene.

5. člen
(predstavitev in oglaševanje)

Določbe prejšnjega člena se uporabljajo tudi za pred-
stavitev in oglaševanje živil, zlasti glede njihove oblike, 
videza ali embalaže, uporabljenih materialov za embalažo, 
načina in okolja, v katerem so živila razstavljena.

6. člen
(odgovornost za označevanje)

Za označevanje živil po določbah tega pravilnika je od-
govorna oseba, ki je navedena na označbi živila iz 7. točke 
7. člena tega pravilnika.

II. POSEBNE DOLOČBE

7. člen
(obvezni podatki na označbi)

Pri označevanju predpakiranih živil je obvezna navedba 
naslednjih podatkov:

1. ime, pod katerim se živilo daje v promet (prodajno 
ime);

2. seznam sestavin in količina sestavin ali kategorije 
sestavin v skladu s 17. členom tega pravilnika;

3. neto količina;
4. rok uporabnosti;
5. serija (lot) živila;
6. posebni pogoji shranjevanja (hranjenja) ali pogoji 

uporabe;
7. ime in naslov ali firmo in sedež proizvajalca ali ti-

stega, ki živilo pakira, ali prodajalca, ki mora imeti naslov 
oziroma sedež v Skupnosti;

8. podatek o kraju porekla, če bi izpustitev tega podatka 
lahko zavedla končnega potrošnika glede pravega porekla 
živila;

9. navodilo za uporabo, kadar živilo ne bi bilo mogoče 
ustrezno uporabiti brez teh navodil;

10. pri pijačah, ki vsebujejo več kot 1,2% vol alkohola, 
dejansko vsebnost alkohola v volumskih odstotkih.

8. člen
(izjema glede označbe)

Za določena živila so dovoljena odstopanja glede na-
vedbe podatkov iz 2. in 4. točke prejšnjega člena, če je tako 
določeno v predpisih, ki urejajo kakovost oziroma zdravstve-
no ustreznost živil.
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9. člen
(drugi podatki na označbi)

(1) Poleg obveznih podatkov iz 7. člena tega pravilnika 
morajo biti na označbi živila tudi drugi podatki, če je tako do-
ločeno v predpisih, ki urejajo kakovost oziroma zdravstveno 
ustreznost živil, ter predpisih, ki urejajo označevanje gensko 
spremenjenih organizmov.

(2) Vsako živilo, ki je bilo obdelano z ionizirajočim se-
vanjem, mora biti označeno v skladu s predpisom, ki ureja 
živila, obsevana z ionizirajočim sevanjem.

10. člen
(izjeme)

(1) Ne glede na določbo 7. člena tega pravilnika imajo 
lahko predpakirana živila, ki:

1. niso namenjena za prodajo končnemu potrošniku 
in obratom javne prehrane (npr. biskviti, male čokolade, na 
letalih, v hotelih);

2. so namenjena za dobavo obratom javne prehrane za 
pripravo, obdelavo, razdeljevanje ali rezanje,

3. imajo na označbi navedene le podatke iz 1., 4. in 
7. točke 7. člena tega pravilnika, pod pogojem, da so ostali 
podatki navedeni na spremnih dokumentih, ki se nanašajo na 
živila, in so poslani pred dobavo živila ali hkrati z njo.

(2) V primeru steklenic, namenjenih za ponovno upora-
bo, ki so neizbrisno označene in zato nimajo etikete, obročka 
ali vratne etikete (npr. tradicionalna steklenica za pivo, mleko 
za namen oskrbe obratov javne prehrane), ter v primeru živil, 
ki so v embalaži ali posodi, katerih največja površina je manj-
ša od 10 cm2, je treba na označbi navesti le ime, neto količino 
in rok uporabnosti živila.

1. Ime živila

11. člen
(vrste imen)

(1) Ime, pod katerim se živilo daje v promet (v nadalj-
njem besedilu: prodajno ime), je lahko določeno s predpisi, 
ki urejajo kakovost živil oziroma predpisi, ki urejajo živila za 
posebne prehranske namene (v nadaljnjem besedilu: pred-
pisano ime).

(2) Če prodajno ime ni predpisano, je živilo lahko ozna-
čeno z:

– imenom, ki je običajno v Republiki Sloveniji (v nadalj-
njem besedilu: običajno ime), ali

– z opisom živila in njegove uporabe (v nadaljnjem 
besedilu: opisno ime), če je to potrebno, da končni potrošnik 
lahko ugotovi njegovo pravo naravo in ga razlikuje od drugih 
živil, s katerimi bi ga lahko zamenjal.

(3) Živilo je lahko v prometu tudi s prodajnim imenom, 
pod katerim se proizvaja in daje v promet v državi članici Ev-
ropske unije, če je v skladu z njeno nacionalno zakonodajo. 
Če takšno prodajno ime potrošniku ne omogoči prepoznati 
prave narave živila oziroma ga pod takšnim imenom ni mož-
no jasno razlikovati od živil, s katerimi bi ga lahko zamenjal, 
mora biti to prodajno ime dopolnjeno še z drugim opisnim 
podatkom.

(4) Če je živilo s prodajnim imenom iz prejšnjega od-
stavka po sestavi ali proizvodnji tako drugačno od živila, 
znanega s tem imenom v Republiki Sloveniji, da bi končnega 
potrošnika to lahko zavedlo, se takšno prodajno ime ne sme 
uporabljati v Republiki Sloveniji.

(5) Ime živila mora vsebovati tudi podatek o njegovem 
fizikalnem stanju ali posebnem postopku obdelave (npr. v 
prahu, zgoščen, dimljen, sušen, hitro zamrznjen), če bi iz-
pustitev tega podatka končnega potrošnika lahko zmedla ali 
zavedla.

(6) Trgovsko ime, blagovna znamka, ali izmišljeno ime 
ne morejo nadomestiti prodajnega imena živila.

2. Seznam sestavin

12. člen
(sestavina)

(1) Sestavine morajo biti navedene v skladu s tem po-
glavjem pravilnika in v skladu s prilogami 1, 2, 3 in 4, ki so 
sestavni del tega pravilnika.

(2) »Sestavina« pomeni vsako snov, vključno z aditivi, 
ki se je uporabila pri izdelavi ali pripravi živila in je še vedno 
prisotna v končnem živilu, čeprav v spremenjeni obliki.

(3) Za sestavino iz prejšnjega odstavka se ne štejejo:
a) sestavni deli sestavine, ki so bili začasno ločeni med 

proizvodnim procesom in pozneje ponovno dodani, vendar 
ne presegajo svojih prvotnih deležev;

b) aditivi:
– ki so v določenem živilu prisotni le zato, ker jih je vse-

bovala ena ali več sestavin tega živila (prenesena snov), pod 
pogojem, da v njem nimajo nobenega tehnološkega učinka;

– ki se uporabljajo kot pomožna tehnološka sredstva;
c) snovi, ki se uporabljajo le v količinah, ki so nujno po-

trebne samo kot topilo ali kot medij za aditive ali arome;
d) snovi, ki niso aditivi, vendar se uporabljajo na enak 

način in v enake namene kot tehnološka pomožna sredstva 
in so še vedno prisotne v končnih izdelkih, čeprav v spre-
menjeni obliki.

13. člen
(sestavljena sestavina)

(1) Sestavina v živilu, ki je izdelek iz več sestavin, se 
šteje za sestavljeno sestavino. Lahko je vključena v seznamu 
sestavin pod svojim imenom glede na njeno skupno maso, 
pod pogojem, da ji neposredno sledi seznam njenih sestavin 
po padajočem vrstnem redu.

(2) Navedba seznama sestavljene sestavine na označbi 
ni obvezna, če:

(a) sestavljena sestavina predstavlja manj kot 2% konč-
nega proizvoda, razen v primeru aditivov, ki imajo v živilu 
kakršenkoli tehnološki učinek;

(b) sestavljene sestavine vsebujejo mešanico začimb 
oziroma zelišč in predstavljajo manj kot 2% končnega proiz-
voda, razen v primeru aditivov, ki imajo v živilu kakršenkoli 
tehnološki učinek;

(c) je sestavljena sestavina živilo, za katerega po tem 
pravilniku ni potreben seznam dodatkov sestavin.

14. člen
(seznam sestavin)

(1) V seznamu sestavin morajo biti vključene in nave-
dene vse sestavine živila po padajočem vrstnem redu glede 
na maso, katera je bila zabeležena v času njihove uporabe 
pri pripravi živila (t.i. faza mešalne posode). Seznam mora 
vključevati besedo »sestavine«.

(2) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka se:
– morajo dodana voda in hlapne sestavine navesti po 

vrstnem redu glede na maso v končnem živilu; količina do-
dane vode, kot sestavine v živilu, se izračuna tako, da se 
od skupne količine v končnem živilu odšteje skupna količina 
vseh drugih uporabljenih sestavin. Te količine ni treba nave-
sti, če po masi ne presega 5% končnega živila;

– sestavine, ki so se uporabile v zgoščeni (koncentrira-
ni) ali posušeni (dehidrirani) obliki in so med proizvodnjo po-
vrnjene v prvotno stanje (v nadaljnjem besedilu: obnovljene), 
lahko navedejo v padajočem vrstnem redu glede na maso, ki 
je bila zabeležena pred njihovim zgoščanjem ali sušenjem;

– v primeru zgoščenih ali posušenih živil, ki jih je po-
trebno pred uporabo obnoviti z dodatkom vode, sestavine 
v razredčenem živilu lahko navedejo v padajočem vrstnem 
redu, pod pogojem, da se v seznam sestavin doda navedba, 
kot je »sestavine živila, pripravljenega za uporabo« ali »se-
stavine v razredčenem živilu«;
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– v primeru mešanic sadja, zelenjave ali gob, kjer 
nobena od teh mešanic ne prevladuje glede na maso, te 
sestavine lahko skupaj uvrstijo na seznam sestavin pod 
oznako »sadje«, »zelenjava« ali »gobe«, ki ji sledi stavek 
»v spremenljivih deležih«, pri čemer je treba neposredno za 
tem navesti seznam prisotnih vrst sadja, zelenjave ali gob; 
v takšnih primerih se mešanica vključi v seznam sestavin v 
padajočem vrstnem redu glede na maso prisotnih vrst sadja, 
zelenjave ali gob;

– v primeru mešanic začimb ali dišav, kjer nobena ne 
prevladuje glede na maso, se sestavine lahko navedejo v 
drugačnem redu, pod pogojem, da je na seznamu sestavin 
navedeno kot »spremenljiv delež«.;

– sestavine, ki predstavljajo manj kot 2% končnega 
proizvoda, se lahko navedejo po drugačnem vrstnem redu 
kot ostale sestavine;

– če se sestavine, ki so istovrstne ali medsebojno na-
domestljive, uporabljajo v proizvodnji ali pripravi živila brez 
spreminjanja njegove sestave, se lahko njegova vrsta ali 
vsebnost, če predstavljajo sestavine manj kot 2% končnega 
izdelka, v seznamu sestavin navedejo z navedbo »vsebuje 
… in/ali …«, če je najmanj ena od ne več kot dveh sestavin 
prisotna v končnem proizvodu. Določba tega odstavka ne 
velja za aditive in sestavine, navedene v prilogi 4.

(3) Navedba dodane vode iz tega člena ni obvezna, 
če:

– se dodana voda pri pripravi živila uporablja samo zato, 
da se določena zgoščena ali posušena sestavina obnovi;

– je kot tekoči medij, ki se običajno ne zaužije.

15. člen
(poimenovanje sestavin)

Sestavine v živilu morajo biti označene s svojim imenom 
v skladu z 11. členom tega pravilnika, razen:

– sestavin, ki pripadajo eni od kategorij iz priloge 1 in so 
sestavine drugega živila, ter so lahko označene le z imenom 
te kategorije; izjema velja za sestavino z označbo »škrob«, 
ki mora biti vedno dopolnjena z navedbo njegovega specifič-
nega rastlinskega porekla, če škrob vsebuje gluten;

– sestavin, ki pripadajo eni od kategorij iz priloge 2; 
označene morajo biti z imenom kategorije, kateremu sledi 
ime aditiva ali E številka. V primeru, da se ta sestavina funk-
cionalno uvršča v več kot eno kategorijo, se navede ime tiste 
kategorije, ki ustreza glavni funkciji aditiva v živilu; izjema 
velja za »modificiran škrob«, da mora biti, kot sestavina, 
vedno dopolnjen z navedbo njegovega rastlinskega porekla, 
če škrob vsebuje gluten;

– arome morajo biti označene v skladu s prilogo 3;
– sestavina, ki je bila obdelana z ionizirajočim sevanjem, 

mora biti označena v skladu s predpisom, ki ureja označeva-
nje živil, ki so bila obdelana z ionizirajočim sevanjem.

16. člen
(navedba količine sestavin)

(1) Navedba količine sestavine ali kategorije sestavin, ki 
se uporabljajo v proizvodnji ali pri pripravi živila, je obvezna 
na označbi, kadar je:

– določena sestavina ali kategorija sestavin navedena 
v imenu živila ali jo končni potrošnik običajno povezuje s tem 
imenom;

– določena sestavina ali kategorija sestavin poudarjena 
na označbi z besedami, slikami ali risbami;

– določena sestavina ali kategorija sestavin pomembna 
za lastnost živila in se zaradi nje razlikuje od živil, s katerimi 
bi jo končni potrošnik lahko zamenjal glede njenega imena 
ali videza;

– v živilu vsebnost kofeina več kot 150 mg/l.
(2) Navedba količine iz prejšnjega odstavka ni obvezna 

za sestavino ali kategorijo sestavin v živilu, ki:
– je že označena kot neto plod;

– katerih količine je potrebno navajati na označbi po 
določbah predpisov, ki urejajo kakovost živil (npr. za sadne 
nektarje, marmelade);

– se uporabljajo v majhnih količinah za namen aroma-
tiziranja;

– ni takšna, da bi vplivala na izbiro potrošnika, čeprav 
je le-ta navedena v imenu živila, ker njeno nihanje glede 
količine ni bistveno za lastnost živila, oziroma se po njej ne 
razlikuje od drugih istovrstnih živil;

– vsebuje sladila in sladkorje, čeprav so navedena na 
označbi kot »s sladilom/sladili« ali »s sladkorjem/sladkorji in 
sladilom/sladili«;

– ima dodane vitamine in minerale, ker morajo biti na-
vedeni v skladu s predpisi, ki urejajo označevanje hranilne 
vrednosti živil.

17. člen
(odstotek količine sestavine)

(1) Količina sestavine ali kategorije sestavin iz prejš-
njega člena mora biti izražena kot masni odstotek in mora 
ustrezati količini sestavine ali sestavin v času njene oziroma 
njihove uporabe.

(2) Odstotek iz prejšnjega odstavka mora biti naveden 
v imenu živila, poleg imena ali v seznamu sestavin, skupaj s 
sestavino ali kategorijo sestavin, na katero se nanaša.

(3) Ne glede na prvi odstavek tega člena se mora nave-
sti količina sestavin kot masni odstotek v končnem živilu za:

– živila, ki pri segrevanju ali drugačni obdelavi izgubijo 
vlago,

– živila, ki se prodajajo v zgoščeni ali posušeni obliki ter 
jih mora končni potrošnik pred uporabo obnoviti,

– sestavine, ki se uporabljajo v zgoščeni ali posušeni 
obliki in se obnovijo med izdelavo,

– hitro hlapljive sestavine.

18. člen
(neobvezna navedba sestavin)

Navedba sestavin ni obvezna v primeru:
– svežega sadja in zelenjave, vključno s krompirjem, ki 

ni olupljena, narezana ali podobno obdelana;
– vode z dodanim ogljikovim dioksidom, katere opis 

navaja, da je bila gazirana;
– kisa, ki je proizveden izključno iz ene surovine, katera 

je navedena v imenu izdelka, pod pogojem, da mu ni dodana 
nobena druga sestavina;

– sira, masla, fermentiranega mleka in smetani, pod 
pogojem, da so jim dodane le mlečne sestavine, encimi in 
mikrobiološke kulture, ki so nujno potrebne za njihovo proiz-
vodnjo ali pa sol, ki je potrebna za proizvodnjo sira, razen v 
primeru svežega in predelanega sira;

– živil iz ene sestavine, kjer je prodajno ime enako 
imenu sestavine ali če prodajno ime omogoča, da se lahko 
ugotovi narava sestavine;

– pijače, ki vsebuje več kot 1,2 vol % alkohola, razen v 
primeru sestavin, prisotnih v pijači, navedenih v prilogi 4, ki 
morajo biti navedene na označbi; navedba mora vključevati 
besedo »vsebuje«, kateri sledi ime tovrstne sestavine ali 
tovrstnih sestavin; takšna navedba pa ni potrebna v prime-
ru, da je takšna sestavina pod svojim imenom že vključena 
v seznam sestavin ali v ime, pod katerem se pijača daje v 
promet.

19. člen
(živila z dodanim sladkorjem oziroma sladili)

(1) Živilo, ki vsebuje eno ali več dovoljenih sladil, mora 
biti označeno z označbo »s sladilom(i)«; označba mora biti 
navedena ob imenu živila.

(2) Živilo, ki vsebuje dodan sladkor in sladilo, mora biti 
označeno z označbo »z dodanim sladkorjem(i) in sladilo-
m(i)«, ki mora biti navedena ob imenu živila.
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(3) Živilo, ki vsebuje sladilo aspartam, mora imeti do-
datno navedbo »vsebuje fenilalanin«.

(4) Živilo, ki vsebuje več kot 10 odstotkov dodanih poli-
olov, mora biti označeno z navedbo »prekomerno uživanje 
ima lahko odvajalni učinek«.

3. Neto količina

20. člen
(navedba enote)

(1) Neto količina živila mora biti izražena v litrih, cen-
tilitrih, mililitrih, kilogramih ali gramih, kot je ustrezno, v pri-
meru:

– tekočin; v enotah za prostornino,
– drugih izdelkov; v enotah za maso.
(2) Za neto količino iz prejšnjega odstavka se šteje na-

zivna količina iz predpisa, ki ureja predpakirane izdelke, in 
mora biti označena v skladu z njim.

21. člen
(način označevanja)

(1) Če predpakirana enota živila za prodajo sestoji iz 
dveh ali več posameznih predpakiranih enot (v nadaljnjem 
besedilu: pakiranje), ki vsebujejo enako količino enakega iz-
delka, se mora navesti neto količina vsakega posameznega 
pakiranja in skupno število teh pakiranj, razen v primeru, če 
je skupno število posameznih pakiranj jasno razvidno in se jih 
zlahka prešteje z zunanje strani ter da je dobro vidna najmanj 
ena navedba neto količine posameznega pakiranja.

(2) Če predpakirana enota živila za prodajo sestoji iz 
dveh ali več posameznih pakiranj, ki se ne prodajajo posa-
mezno končnemu potrošniku, se mora navesti skupna neto 
količina in skupno število posameznih pakiranj.

(3) V primeru živil, ki se običajno prodajajo po kosih, na-
vedba njihove neto količine ni obvezna, pod pogojem, da je 
število kosov jasno vidno, da se jih zlahka prešteje z zunanje 
strani ali da je njihovo število navedeno na označbi.

(4) Če se trdno živilo nahaja v tekočem mediju, mora 
označba živila vsebovati tudi navedbo neto količine trdnega 
živila, ki se označi kot neto plod.

(5) Za tekoči medij iz prejšnjega odstavka se šteje: 
voda, vodna raztopina soli, slanica; vodna raztopina živilskih 
kislin, kisov; vodna raztopina sladkorjev in ostalih sladil; sadni 
ali zelenjavni sokovi v primeru sadja ali zelenjave. Tekočina 
je lahko tudi zamrznjena ali mešanica navedenih raztopin, 
pod pogojem, da je tekočina le kot dodatek k osnovnemu 
živilu in ni odločilna pri odločitvi za nakup.

22. člen
(neobvezna navedba)

Navedba neto količine iz 20. člena tega pravilnika ni 
obvezna v primeru živil,

– ki lahko precej izgubijo na prostornini ali masi in se 
prodajajo po kosih ali stehtajo v prisotnosti končnega po-
trošnika;

– pri katerih je neto količina manjša od 5 g ali 5 ml, 
razen v primeru začimb in dišav.

4. Rok uporabnosti

23. člen
(definicija)

Rok uporabnosti je datum minimalne trajnosti ali datum 
uporabe.

24. člen
(datum minimalne trajnosti)

(1) Datum minimalne trajnosti živila je datum, do kate-
rega živilo ohrani svoje značilne lastnosti, kadar je primerno 
shranjeno. Označiti se mora z besedami:

– »uporabno najmanj do…«, če datum vključuje naved-
bo dneva, čemur sledi datum ali podatek, kje na embalaži je 
datum naveden, ali

– »uporabno najmanj do konca…«, v ostalih primerih, 
čemur sledi datum ali podatek, kje na embalaži je datum 
naveden.

(2) Navedbam iz prejšnjega odstavka lahko sledi še 
opis pogojev za shranjevanje živila, ki jih je treba upoštevati, 
da zaprti izdelek obdrži svoje značilne lastnosti do navede-
nega roka uporabnosti.

(3) Datum minimalne trajnosti je sestavljen iz dneva, 
meseca in leta v nekodiranem kronološkem zaporedju (xx 
dan, xx mesec, xx leto).

(4) Ne glede na določbo iz prejšnjega odstavka je za 
živila, ki so uporabna:

– največ tri mesece, dovolj navedba dneva in meseca;
– več kot tri mesece, vendar ne več kot 18 mesecev, 

dovolj navedba meseca in leta;
– več kot 18 mesecev, dovolj navedba leta roka upo-

rabnosti.

25. člen
(datum uporabe)

(1) Če je živilo z mikrobiološkega vidika hitro po-
kvarljivo in zaradi tega lahko po krajšem obdobju pred-
stavlja neposredno nevarnost za človekovo zdravje, se 
mora datum minimalne trajnosti nadomestiti z datumom 
uporabe. Označen mora biti z besedami »porabiti do«, ki 
ji sledi navedba datuma ali podatek, kje na embalaži je 
datum naveden.

(2) Datum uporabe je sestavljen iz dneva, meseca 
in leta v nekodiranem kronološkem zaporedju (xx dan, xx 
mesec, xx leto).

(3) Poleg datuma uporabe iz prejšnjega odstavka mora-
jo biti navedeni tudi podatki o pogojih shranjevanja živila.

26. člen
(neobvezna navedba)

Navedba roka uporabnosti ni obvezna za:
– sveže sadje in zelenjavo, vključno s krompirjem, ki ni 

olupljena, narezana ali podobno obdelana, razen za kalčke 
iz semen in podobne izdelke, kot so kalčki stročnic;

– pijače, ki vsebujejo 10 vol% alkohola in več;
– osvežilne pijače, sadnih sokovih, sadnih nektarjih in 

alkoholnih pijačah, namenjenih obratom javne prehrane, ki 
so polnjene v embalažo, večjo od pet litrov;

– pekovsko in fino pekovsko pecivo, ki se zaradi njihove 
sestave običajno potroši v 24 urah po njihovi izdelavi;

– kis;
– jedilno sol;
– kristalni sladkor;
– konditorske izdelke, ki vsebujejo skoraj izključno aro-

matiziran oziroma obarvan sladkor;
– žvečilni gumi in podobne izdelke za žvečenje;
– posamezna pakiranja sladoleda, ki so v skupnem 

pakiranju.

27. člen
(prepoved prodaje)

Živilo, kateremu je potekel rok uporabnosti, ne sme biti 
v prometu.

28. člen
(kontrolirana atmosfera)

Živilo, kateremu se je rok uporabnosti podaljšal s po-
močjo uporabe plinov za pakiranje, mora biti označeno z 
navedbo »pakirano v kontrolirani atmosferi«.
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5. Označba serije (lot)

29. člen
(pogoji za navedbo serije/lota)

(1) Vsako živilo, ki je v prometu, mora imeti navedeno 
označbo serije (lot). Za serijo (lot) se šteje enota živila v 
prometu, ki je predelano, izdelano ali pakirano pod enakimi 
pogoji.

(2) Serija (lot) mora biti označena jasno in vidno s črko L 
in številko serije, ki skupaj omogočata identifikacijo živila.

30. člen
(neobvezna navedba serije/lota)

Navedba serije (lot) iz prejšnjega člena ni obvezna:
– če je na embalaži naveden rok uporabnosti, ki vključu-

je v datumu najmanj dan in mesec v tem zaporedju;
– za kmetijske pridelke, ki se prodajajo ali dostavijo 

na začasno skladiščenje, pripravo ali pakiranje, oziroma 
se dostavijo do proizvajalcev ali pa se zberejo za takojšnjo 
uporabo v tehnološki pripravi oziroma predelavi;

– za živila, ki pri prodaji končnemu potrošniku niso pred-
pakirana ali so zapakirana na zahtevo končnega potrošnika 
oziroma so predpakirana za neposredno prodajo;

– za embalažo, katere največja površina je manjša od 
10 cm2;

– za posamezna pakiranja sladoleda, ker mora biti na-
vedba, ki omogoča identifikacijo serije, navedena na skup-
nem pakiranju.

6. Posebni pogoji shranjevanja ter pogoji uporabe

31. člen
(navedbe pogojev shranjevanja ali uporabe)

Posebne pogoje shranjevanja ali pogoje uporabe je po-
trebno navesti v primeru:

– če mora končni potrošnik upoštevati določena navodi-
la za shranjevanje živila, ko je bilo že odprto (npr. »po odprtju 
hraniti v hladilniku«, »porabiti v treh dneh«);

– če so za uporabo živila na voljo različne možnosti 
(npr. »primerno za zmrzovanje«);

– če živilo ni primerno za uporabo v določenih okoliš-
činah (npr. »ni primerno za cvrtje« ali »pred uporabo pre-
tresi«).

7. Ime in naslov proizvajalca

32. člen
(navedba imena oziroma firme in naslova oziroma sedeža)

(1) Na označbi živila je potrebno navesti ime in naslov 
ali firmo in sedež proizvajalca, tistega, ki živilo pakira ali 
prodajalca, in ki ima naslov ali sedež v eni od držav članic 
Skupnosti.

(2) Za živila, uvožena iz držav, ki niso članice Skupnosti, 
je potrebno navesti državo, kjer je bilo živilo proizvedeno.

8. Podatek o kraju porekla

33. člen
(navedba kraja ali države porekla)

Podatek o kraju ali državi porekla je obvezen le v prime-
ru, če bi izpustitev tega podatka lahko končnega potrošnika 
zavedla glede pravega porekla živila.

9. Navodilo za uporabo

34. člen
(navedba navodila)

Navodila za uporabo živila se morajo navesti v primeru, 
če bi živilo brez njih ne bilo možno ustrezno uporabiti. Na-

vedena navodila morajo biti dovolj natančna, tako, da omo-
gočijo končnemu potrošniku primerno pripravo ali uporabo 
živila.

10. Vsebnost alkohola

35. člen
(navedba vsebnosti alkohola)

Vsebnosti alkohola se označuje pri pijačah, ki vsebuje-
jo več kot 1,2% dejanske vsebnosti alkohola. Določa se pri 
20 °C in se označi v volumskih odstotkih do največ enega de-
cimalnega mesta natančno. Številčni navedbi sledi označba 
»vol %«, pred njo pa je lahko beseda »alkohol« ali »alk«.

36. člen
(dovoljena odstopanja)

Pri navedbi vsebnosti alkohola so dopustna pozitivna in 
negativna odstopanja, in sicer za:

– pivo, ki ima največ 5,5 vol % alkohola: 0,5 vol %;
– pivo, ki ima več kot 5,5 vol % alkohola: 1,0 vol %;
– pijače, ki vsebujejo macerirano sadje ali dele rastlin: 

1,5 vol %;
– druge pijače: 0,3 vol %.

11. Vsebnost kinina in kofeina

37. člen
(način označevanja)

(1) Pijače, ki so namenjene za prehrano ljudi, ali pijače, 
ki po obnovitvi zgoščenega ali posušenega izdelka vsebujejo 
kofein iz kateregakoli vira v količini, ki presega 150 mg/l, mo-
rajo imeti na označbi v istem vidnem polju, kot je ime živila, 
navedbo: »visoka vsebnost kofeina«. Ob navedbi mora biti v 
oklepajih označena vsebnost kofeina v mg/100 ml.

(2) Določba prejšnjega odstavka se ne uporablja za 
pijače na osnovi kave ali čaja ali ekstrakta kave ali čaja, ki v 
imenu izdelka vključujejo izraz »kava« ali »čaj«.

(3) Če se kinin oziroma kofein uporabljata v proizvodnji 
in pripravi živil kot aroma, morata biti navedena v skladu s 
4. točko priloge 3.

12. Vsebnost alergenih substanc

38. člen
(način označevanja)

(1) Vse sestavine, ki so se uporabile pri proizvodnji 
živila in so še vedno prisotne v končnem proizvodu, čeprav 
v spremenjeni obliki, in so navedene v prilogi 4, ali ki izvirajo 
iz sestavin, navedenih v tej prilogi, se morajo navesti na 
označbi, z jasnim sklicevanjem na ime sestavine, iz katere 
izhajajo.

(2) Navedba iz prejšnjega odstavka ni potrebna, če se 
ime, pod katerim se živilo prodaja, jasno nanaša na takšno 
sestavino.

(3) Ne glede na b), c) in d) točke tretjega odstavka 
12. člena tega pravilnika, se vse snovi, ki so se uporabile za 
proizvodnjo živila in so še vedno prisotne v končnem proiz-
vodu, čeprav v spremenjeni obliki, in ki izvirajo iz sestavin, 
navedenih v prilogi 4, štejejo kot sestavina in se navedejo na 
označbi, z jasnim sklicevanjem na ime sestavine, iz katere 
izhajajo.

39. člen
(redno preverjanje)

Seznam iz priloge 4 se mora redno preverjati in po po-
trebi dopolnjevati na podlagi znanstvenih raziskav. Prvič se 
ga ponovno preveri najpozneje 25. novembra 2005.



Stran 6756 / Št. 50 / 6. 5. 2004 Uradni list Republike Slovenije Uradni list Republike Slovenije Št. 50 / 6. 5. 2004 / Stran 6757

III. PREHODNA IN KONČNE DOLOČBE

40. člen
(prehodno obdobje)

(1) Izjeme iz drugega odstavka 13. člena, četrte, še-
ste in sedme alinee 14. člena, šeste alinee 18. člena tega 
pravilnika ter način označevanja sestavin iz 38. člena tega 
pravilnika morajo biti označene v skladu s tem pravilnikom 
najpozneje do 25. novembra 2005.

(2) Predpakirana živila iz prejšnjega odstavka, ki so pro-
izvedena in označena pred 25. novembrom 2005, so lahko v 
prometu do porabe zalog.

41. člen
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati pra-
vilnik o splošnem označevanju predpakiranih živil (Uradni list 
RS, št. 30/99 in 59/99).

42. člen
(uveljavitev)

Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-
nem listu Republike Slovenije.

Št. 324-01-16/2004
Ljubljana, dne 23. aprila 2004.
EVA 2004-2311-0006

dr. Milan Pogačnik l. r.
Minister

za kmetijstvo gozdarstvo in prehrano

Soglašam!
dr. Dušan Keber l. r.
Minister za zdravje
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PRILOGA 1

SESTAVINE, KI SO LAHKO OZNA�ENE SAMO  S SPLO�NIM IMENOM 
KATEGORIJE

Sestavina Ime kategorije sestavine 

Rafinirana olja, razen olj�nega olja »olje«   
skupaj z navedbo »rastlinsko« ali »�ivalsko« kot
ustreza,
ali  navedba njihovega specifi�nega rastlinskega 
oziroma �ivalskega porekla; 
navedba »hidrogenirano« mora biti vklju�eno pri 
ozna�bi hidrogeniranega olja  

Rafinirane ma��obe »ma��oba« 
hkrati z  navedbo »rastlinska« ali »�ivalska«, kot  
ustreza,
ali  navedba njihovega specifi�nega rastlinskega 
oziroma �ivalskega porekla; 
navedba »hidrogenirano« mora biti vklju�ena pri 
ozna�bi hidrogenirane ma��obe

Me�anice moke, dobljene iz dveh ali ve� vrst �it »moka«, �emur sledi seznam �it, iz katerih je bila 
pridobljena, v padajo�em vrstnem redu glede na 
maso 

�krobi in modificirani �krobi, obdelani s fizikalnim 
postopkom ali encimi 

»�krob« 

Vse vrste rib, kjer ribe predstavljajo sestavino 
drugega �ivila in pod pogojem, da se ime in 
predstavitev tega �ivila ne nana�ata na posebno vrsto 
rib

»ribe« 

Vse vrste sira, kjer sir ali me�anica sirov predstavlja 
sestavino drugega �ivila in pod pogojem, da se  ime 
in predstavitev tega �ivila  ne nana�ata na posebno 
vrsto sira 

»sir« 

Vse za�imbe, ki ne presegajo 2 % mase �ivila »za�imba(e)« ali »me�ane za�imb« 

Vsa zeli��a, ki ne presegajo  2 % mase �ivila »zeli��e(a)« ali »me�ana zeli��a« 

Vse vrste gumijevih  pripravkov, ki se uporabljajo 
pri proizvodnji gumijeve  baze za �ve�ilne gumije 

»gumijeva  baza« 

Vse vrste drobljenih in pra�enih izdelkov iz �itaric »drobtine ali prepe�enec«, kot ustreza 

Vse vrste sladkorja »sladkor« 

Brezvodna dekstroza ali dekstroza monohidrat »dekstroza«  

Glukozni sirup in brezvodni glukozni sirup »glukozni sirup« 

Vse vrste mle�nih beljakovin (kazeini, kazeinati in 
proteini sirotke) in njihove me�anice 

»mle�ne beljakovine« 

Stisnjeno, ekstrahirano ali rafinirano kakavovo 
maslo 

»kakavovo maslo« 
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Vse vrste vina

Skeletno mi�i�evje(*) sesalcev in perutnine, ki se 
uporablja za prehrano ljudi z naravno vsebovanim ali 
priraslim tkivom, pri katerem vsebnosti skupne 
ma��obe in vezivnega  tkiva ne presegata vrednosti, 
navedene v spodnji tabeli, in kjer meso predstavlja 
sestavino drugega �ivila.
Za izdelke, ki so definirani kot  »mehansko 
izko��eno meso«(**), se prej�nji odstavek  ne 
uporablja.  

Najve�ja vsebnost ma��obnega in vezivnega tkiva za 
sestavino, ki se ozna�i kot »�.meso«: 

vrsta                                        % ma��ob                % 
 vezivnega 

tkiva(1)
sesalci (razen kun�jega in            25                    25 
pra�i�jega mesa) in vrste  
me�anega mesa, kjer  
prevladuje meso sesalcev 
pra�i�je meso                              30                     25 
perutninsko in kun�je meso        15                     10 

(1) vsebnost vezivnega tkiva je ra�unana na osnovi 
razmerja med vsebnostjo kolagena in vsebnostjo 
mesnih beljakovin. Za vsebnost kolagena se �teje 
vsebnost hidroksyprolina, pomno�enega s faktorjem 
8.

�e je v mi�i�evju posamezna najvi�ja vsebnost % 
ma��obe in vezivnega tkiva prese�ena, vendar 
ustreza vsem ostalim kriterijem za definicijo mesa, 
se mora vsebnost  »�.mesa« ustrezno sorazmerno 
zni�ati in na seznamu sestavin omeniti z dodatno 
navedbo prisotne  ma��obe oziroma vezivnega  
tkiva.

(*)  skeletno mi�i�evje je prepona in �vekalka. Srce, 
jezik, mi�i�evje glave, razen �vekalke, mi�ice 
zapestja, gle�nja in repa se ne �tejejo k skeletnemu 
mi�i�evju; 

(**)»mehansko izko��eno meso« je meso, ki se ga 
mehansko pridobi od kosti, na katerih se deli mesa, 
razen kosti glave, kosti okon�in, ni�jekarpalnega 
oziroma tarzalnega sklepa, in kri�nih vretenc pri 
pra�i�ih.

»vino« 

»�meso«  in ime vrste �ivali, iz katere izhaja. 
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PRILOGA 2

KATEGORIJE SESTAVIN (ADITIVI), KI MORAJO BITI OZNA�ENE Z 
IMENOM KATEGORIJE IN NAVEDBO SPECIFI�NEGA IMENA ALI E 
�TEVILKE:

- barvilo, 
- konzervans, 
- antioksidant, 
- emulgator, 
- sredstvo za zgostitev (gostilo), 
- �elirno sredstvo, 
- stabilizator, 
- oja�evalec arome, 
- kislina, 
- sredstvo za uravnavanje kislosti (pufer), 
- sredstvo proti sprijemanju, 
- modificiran �krob (1), 
- sladilo, 
- sredstvo za vzhajanje, 
- sredstvo proti penjenju (antipenilec), 
- sredstvo za glaziranje  (glazirno sredstvo), 
- emulgirna sol (2), 
- sredstvo za obdelavo moke, 
- utrjevalec, 
- sredstvo za ohranjanje vlage (humektant), 
- sredstvo za pove�anje prostornine, 
- potisni plin. 

                                                          
(1) Specifi�nega imena ali �tevilke E ni potrebno navajati  
(2) Samo za topljene sire in izdelke, ki so na osnovi topljenih sirov 
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PRILOGA 3 

OZNA�EVANJE  AROM NA SEZNAMU SESTAVIN 

Arome se morajo na seznamu sestavin ozna�iti kot: 

1. »aroma« ali pa z bolj specifi�nim imenom ali opisom arome; 

2. besedo »naravna« ali katerikoli drug izraz enakega pomena se lahko uporabi le za 
arome, katerih aromatske komponente vsebujejo izklju�no aromatske sestavine, ki se 
pridobivajo z ustreznim fizikalnim postopkom (vklju�ena destilacija in ektrakcija s 
topilom). Prav tako se lahko pridobivajo z encimatskim ali mikrobiolo�kim 
postopkom iz nepredelanih surovin rastlinskega ali �ivalskega izvora ali predelanih 
surovin v �ivilske namene (vklju�eno su�enje, pra�enje in fermentacija); 

3. �e ime arome poudarja rastlinski ali �ivalski izvor oziroma naravo glede 
uporabljene surovine, se beseda »naravna« sme uporabiti le v primeru, ko se je 
aromati�na komponenta pridobila s postopki iz prej�nje to�ke;

4. �e se kinin oziroma kofein uporabljata v proizvodnji in pripravi �ivil kot aroma, 
morata biti navedena v seznamu sestavin takoj za besedo »aroma« iz 1. to�ke te 
priloge.

PRILOGA 4 

SESTAVINE, KI LAHKO POVZRO�AJO ALERGIJO: 

- �ita, ki vsebujejo gluten (t.j. p�enica, r�, je�men, oves, pira, kamut ali njihove 
kri�ane vrste), ali izdelki iz njih,
- raki in izdelki iz njih, 
- jajca in izdelki iz njih, 
- ribe in izdelki iz njih, 
- ara�idi (kikiriki)  in izdelki iz njih, 
- soja in izdelki iz nje, 
- mleko in mle�ni proizvodi (ki vsebujejo laktozo),
- lupinasto sadje (ore��ki), t.j. mandelj (Amygdalus communis L.), le�nik (Corylus 
avellana), oreh (Juglans regia), indijski ore��ek (Anacardium occidentale), ameri�ki 
oreh (Carya illinoiesis (Wangenh K. Koch), brazilski ore��ek (Bertholletia excelsa), 
pistacija (Pistacia vera), makadamija in orehi Queensland (Macadamia ternifolia) in 
izdelki iz njih,
- listna zelena in izdelki iz nje, 
- gor�i�no seme in izdelki iz njega, 
- sezamovo seme in izdelki iz njega, 
- �veplov dioksid in sulfiti v koncentraciji ve� kot 10mg/kg ali 10mg/l, izra�eni kot 
SO2.
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2302. Pravilnik o naravni mineralni vodi, izvirski vodi 
in namizni vodi

Na podlagi drugega odstavka 37. člena, drugega od-
stavka 51. člena in drugega odstavka 56. člena zakona o 
kmetijstvu (Uradni list RS, št. 54/00, 52/02 – ZDU-1 in 58/02 
– ZMR-1) in za izvajanje 6. člena v povezavi z 2. točko prve-
ga odstavka 16. člena zakona o zdravstveni ustreznosti živil 
in izdelkov in snovi, ki prihajajo v stik z živili (Uradni list RS, 
št. 52/00 in 42/02) izdaja minister za kmetijstvo, gozdarstvo 
in prehrano v soglasju z ministrom za zdravje

P R A V I L N I K
o naravni mineralni vodi, izvirski vodi 

in namizni vodi

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina)

(1) Ta pravilnik določa pogoje za izkoriščanje in prizna-
vanje naravne mineralne vode ter pogoje za dajanje pred-
pakirane naravne mineralne vode, izvirske vode in namizne 
vode v promet, seznam sestavin naravnih mineralnih vod, ki 
lahko predstavljajo tveganje za zdravje ljudi, dopustne mejne 
vrednosti teh sestavin in zahteve za označevanje nekaterih 
sestavin, pogoje za uporabo zraka, obogatenega z ozonom, 
za izločanje železovih, manganovih, žveplovih in arzenovih 
spojin iz naravnih mineralnih vod ali izvirskih vod, in zahteve 
za označevanje za tako obdelane vode, kot je določeno v Di-
rektivi Sveta 80/777/EGS z dne 15. julija 1980 o približevanju 
zakonodaje držav članic o izkoriščanju in trženju naravnih 
mineralnih vod (UL L 229, 30. 8. 1980) s spremembami, ter 
Direktivi Komisije 2003/40/ES z dne 16. maja 2003 o uved-
bi seznama, mejnih koncentracijskih vrednosti in zahtev v 
zvezi z označevanjem sestavin naravnih mineralnih vod in 
pogojev za uporabo zraka, obogatenega z ozonom, za ob-
delavo naravnih mineralnih vod in izvirskih vod (UL L 126, 
22. 5. 2003).

(2) Določbe tega pravilnika se ne uporabljajo za na-
ravno mineralno vodo, ki se na izviru uporablja v zdravilne 
namene v naravnih zdraviliščih in termah.

2. člen
(označevanje)

Predpakirana naravna mineralna voda, izvirska voda 
in namizna voda mora biti v prometu označena v skladu s 
predpisom, ki ureja splošno označevanje predpakiranih živil, 
in v skladu s tem pravilnikom.

3. člen
(meroslovne zahteve)

Nazivna oziroma neto količina, dovoljeno negativno 
odstopanje ter način označevanja nazivne oziroma neto 
količine za predpakirano naravno mineralno vodo, izvirsko 
vodo in namizno vodo morajo biti v skladu s predpisom, ki 
ureja predpakirane izdelke.

II. POSEBNE DOLOČBE

1. Naravna mineralna voda

4. člen
(definicija)

(1) Naravna mineralna voda je voda, ki poleg mikro-
bioloških zahtev iz 5. člena tega pravilnika, izpolnjuje tudi 
naslednje pogoje:

a) ima svoj izvor v podzemnem vodnem viru, zaščite-
nim pred kakršnokoli možnostjo kontaminacije in izteka ali se 
črpa na izviru iz enega ali več naravnih iztokov ali vrtin;

b) ima lastnosti, zaradi katerih se jasno razlikuje od pit-
ne vode, ki izhajajo iz vsebnosti mineralnih snovi, kemijskih 
elementov v sledovih oziroma drugih sestavin, ter ima lahko 
določene prehrambno-fiziološke učinke;

c) ima enako čistost kot na izvoru; pri čemer morajo 
lastnosti iz b) in c) točke tega odstavka, zaradi podzemnega 
izvora vode, ostati nespremenjene.

(2) Sestava, temperatura in druge pomembne lastnosti 
naravne mineralne vode morajo biti stalne v okviru naravnih 
nihanj. Na lastnost naravne mineralne vode še zlasti ne sme-
jo vplivati morebitna nihanja v pretoku vode na izviru.

(3) Odstopanje od srednjih letnih izmerjenih vrednosti 
za glavne sestavine, značilne za posamezno naravno mine-
ralno vodo, je lahko največ ±15%.

5. člen
(mikrobiološke zahteve)

(1) Naravna mineralna voda na izviru in naravna mine-
ralna voda, ki je v prometu, ne sme vsebovati:

– parazitov in njihovih razvojnih oblik ter patogenih 
mikroorganizmov;

– bakterij vrste Escherichia coli, drugih koliformnih bak-
terij, enterokokov ter bakterij vrste Pseudomonas aeruginosa 
v 250 ml vzorca;

– sporogenih sulfitreducirajočih anaerobnih bacilov v 
50 ml vzorca.

(2) V naravni mineralni vodi na izviru skupno število 
enot, ki tvorijo kolonije mikroorganizmov, sposobnih za raz-
množevanje (v nadaljnjem besedilu: število mikroorganiz-
mov), ne sme presegati naslednjih vrednosti:

– 5 v 1 ml pri temperaturi 37 °C in 24-urni inkubaciji na 
hranljivem agarju;

– 20 v 1 ml pri temperaturi 20 do 22 °C in 72-urni inku-
baciji na hranljivem agarju.

(3) V naravni mineralni vodi na izviru mora število 
mikroorganizmov, ki izhajajo iz naravnega okolja, ustrezati 
njenemu običajnem številu mikroorganizmov, kar dokazuje, 
da je izvir zaščiten pred kakršnokoli kontaminacijo.

(4) Običajno število mikroorganizmov iz prejšnjega od-
stavka pomeni sprejemljivo stalno število mikroorganizmov 
na izviru pred katerimkoli dovoljenim postopkom obdelave. 
Vrsta in število teh mikroorganizmov, ki so upoštevani v po-
stopku priznavanja naravne mineralne vode, morajo biti pre-
verjeni najmanj enkrat letno v skladu s 5. točko priloge 1, ki 
je sestavni del tega pravilnika.

(5) V naravni mineralni vodi, ki je v prometu, se mora 
število mikroorganizmov ugotavljati najpozneje v 12 urah po 
polnjenju naravne mineralne vode, katera mora biti v tem 
času shranjena pri temperaturi 5 °C ±3 °C in ne sme pre-
segati naslednjih vrednosti:

– 20 v 1 ml pri temperaturi 37 °C in 24-urni inkubaciji na 
hranljivem agarju;

– 100 v 1 ml pri temperaturi 20 do 22 °C in 72-urni inku-
baciji na hranljivem agarju.

(6) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka lahko 
vsebuje naravna mineralna voda, ki je v prometu, tudi večje 
število mikroorganizmov, če je le-to posledica običajnega po-
večanja števila mikroorganizmov, ki jih je naravna mineralna 
voda imela na izviru in pod pogojem, da je voda organolep-
tično ustrezna.

6. člen
(pogoji za izkoriščanje izvirov in dajanje v promet)
(1) Naravna mineralna voda se lahko izkorišča samo 

iz izvirov, katerih uporabo je z odločbo dovolilo ministrstvo, 
pristojno za okolje in prostor.
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(2) Naravna mineralna voda iz prejšnjega odstavka se 
lahko polni in daje v promet, če izpolnjuje pogoje iz 4. člena 
tega pravilnika.

(3) Oprema za izkoriščanje izvira naravne mineralne 
vode mora biti takšna, da se prepreči kakršnakoli možnost 
kontaminacije in da se ohranijo enake lastnosti, kot jih ima 
naravna mineralna voda na izviru, zato:

– mora biti izvir naravne mineralne vode ali njegov iztok 
zaščiten pred možnostjo kontaminacije;

– mora biti tehnična oprema (npr. zajetja, cevovodi in 
rezervoarji) izdelana iz materialov, primernih za pitno vodo, 
ter takšna, da se prepreči vsaka kemijska, fizikalno-kemijska 
ali mikrobiološka sprememba te vode;

– morajo pogoji izkoriščanja, še posebej prostor in na-
prave za pranje in polnjenje, ustrezati higienskim zahtevam, 
kar velja tudi za embalažo, ki mora biti obdelana ali izdelana 
tako, da ne vpliva na mikrobiološke in kemijske lastnosti na-
ravne mineralne vode;

– je prepovedan prevoz naravne mineralne vode v dru-
gačni embalaži kot tisti, v kateri se daje v promet;

– mora prenos naravne mineralne vode od izvira do pol-
nilnice potekati izključno po cevovodih, ki morajo biti izdelani 
tako, da je onemogočena kakršnakoli kontaminacija.

(4) Če se med izkoriščanjem izvira in naravne mine-
ralne vode v prometu ugotovi, da je voda kontaminirana in 
ne ustreza mikrobiološkim in kemijskim zahtevam iz tega 
pravilnika, ali če okoliščine kažejo na neko drugo kontami-
nacijo izvira, mora oseba, ki izkorišča izvir, takoj prekiniti vse 
postopke, še zlasti postopek polnjenja oziroma dajanja v 
promet, dokler se ne odpravi vzrok za kontaminacijo in voda 
ponovno izpolnjuje pogoje iz tega pravilnika.

7. člen
(postopki obdelave)

(1) Naravna mineralna voda na izviru oziroma v postop-
ku polnjenja je lahko obdelana le z naslednjimi postopki:

a) z izločanjem njenih neobstojnih sestavin (npr. žele-
zove in žveplove spojine), s postopkom filtracije ali dekanti-
ranja, ki lahko vključuje tudi postopek predhodne oksidacije, 
če ta postopek ne spremeni sestave naravne mineralne vode 
glede njenih značilnih sestavin;

b) z izločanjem železovih, manganovih in žveplovih 
spojin ter arzena iz določenih naravnih mineralnih vod s 
pomočjo zraka, obogatenega z ozonom, če ta postopek 
ne spremeni sestave naravne mineralne vode glede njenih 
značilnih sestavin;

c) z izločevanjem neželenih sestavin, razen tistih iz a) in 
b) točke tega odstavka, če ta postopek ne spremeni sestave 
naravne mineralne vode glede njenih značilnih sestavin;

č) s popolnim ali delnim odvzemom prostega ogljikove-
ga dioksida z izključno fizikalnimi postopki;

d) z uvajanjem ali ponovnim uvajanjem ogljikovega 
dioksida, v skladu z 11. členom tega pravilnika.

(2) Prepovedan je vsak postopek obdelave naravne 
mineralne vode, ki bi lahko spremenil običajno število mikro-
organizmov, kot je razkuževanje s katerimikoli sredstvi, do-
dajanje bakteriostatičnih sredstev oziroma uporaba katere-
gakoli drugega postopka.

8. člen
(pogoji za uporabo oksidacije z ozonom)

(1) Uporabo obdelave naravnih mineralnih vod z zra-
kom, obogatenim z ozonom, se mora predhodno sporočiti 
organizaciji iz 17. člena tega pravilnika, ki zagotovi, da:

(a) se uporaba take obdelave utemelji s sestavo vode 
glede na vsebnost železovih, manganovih, žveplovih in ar-
zenovih spojin;

(b) proizvajalec sprejme vse potrebne ukrepe v zvezi z 
obdelavo naravne mineralne vode z zrakom, obogatenim z 
ozonom in jamči, da je obdelava učinkovita in varna. Proizva-

jalec mora organizaciji iz 17. člena tega pravilnika omogočiti 
preverjanje.

(2) Za obdelavo naravnih mineralnih vod z zrakom, obo-
gatenim z ozonom, morajo biti izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) z obdelavo se ne sme spremeniti fizikalno-kemijska 
sestava naravne mineralne vode glede značilnih sestavin;

(b) pred obdelavo mora naravna mineralna voda izpol-
njevati mikrobiološke zahteve iz 5. člena tega pravilnika;

(c) obdelava ne sme povzročiti nastanek spojin s kon-
centracijo, ki presega najvišjo mejno vrednost, določeno v 
Tabeli 3 priloge 1 tega pravilnika ali spojin, ki bi lahko pred-
stavljale tveganje za zdravje ljudi.

9. člen
(embalaža)

Embalaža za polnjenje naravne mineralne vode mora 
biti takšna, da preprečuje kakršnokoli možnost kontaminacije 
ali potvorbe naravne mineralne vode, glede migracij sestavin 
embalaže pa mora ustrezati pogojem iz predpisov, ki urejajo 
izdelke in snovi, ki prihajajo v stik z živili.

10. člen
(uporaba)

Naravna mineralna voda se lahko uporablja za proiz-
vodnjo brezalkoholnih pijač.

1.1. Razvrščanje in označevanje

11. člen
(poimenovanje)

Naravna mineralna voda, ki vsebuje ogljikov dioksid, 
se po vsebnosti in izvoru ogljikovega dioksida, razvršča in 
poimenuje kot naravna mineralna voda:

– z naravno vsebnostjo ogljikovega dioksida, ki ima po 
morebitni pripravi in polnjenju enako vsebnost ogljikovega 
dioksida kot na izviru, tudi v primeru, ko se zaradi priprave 
naravne mineralne vode ogljikov dioksid sprošča in se ga 
pozneje nadomesti z ustrezno količino iz istega izvira;

– z dodanim lastnim ogljikovim dioksidom, ki ima po 
morebitni pripravi in polnjenju višjo vsebnost ogljikovega 
dioksida kot na izviru;

– z dodanim ogljikovim dioksidom, kateri je dodan 
ogljikov dioksid, ki ni iz istega izvira kot naravna mineralna 
voda;

– brez ogljikovega dioksida, ki vsebuje le količino oglji-
kovega dioksida, katera je potrebna za ohranjanje hidrogen-
karbonatnega ravnotežja.

12. člen
(dodatne navedbe)

(1) Označba za predpakirano naravno mineralno vodo 
mora, poleg imena iz prejšnjega člena, vsebovati še po-
datke o:

– kemijski sestavi, ki navaja značilne sestavine;
– kraju izkoriščanja in imenu izvira;
– postopku obdelave, če je bila naravna mineralna 

voda obdelana s katerim od postopkov iz 7. in 8. člena tega 
pravilnika.

(2) Če je naravna mineralna voda iz tretje alinee prejš-
njega odstavka obdelana z zrakom, obogatenim z ozonom, 
mora biti na označbi v bližini podatka o kemijski sestavi, ki 
navaja značilne sestavine, navedeno »naravna mineralna 
voda, obdelana z odobrenim postopkom oksidacije z zrakom, 
obogatenim z ozonom«.

(3) Na označbi se lahko navede ime kraja, vasi ali po-
krajine, če se takšno ime nanaša na naravno mineralno vodo, 
katere izvir se izkorišča na kraju, ki je naveden na označbi, 
ter pod pogojem, da navedeno ime ni zavajajoče glede kraja 
izkoriščanja izvira.
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(4) Naravna mineralna voda, ki izvira iz istega izvira, je 
lahko v prometu le pod eno blagovno znamko.

(5) Če vključuje označba oziroma blagovna znamka 
ime izvira ali kraja, ki se razlikuje od imena izvira ali kraja 
njegovega izkoriščanja, mora biti ime izvira ali kraja nave-
deno s črkami, ki so najmanj enkrat in pol višje in širše kot 
največje črke na označbi oziroma blagovni znamki naravne 
mineralne vode.

13. člen
(prepoved označb)

(1) Pri naravni mineralni vodi v prometu in njenem 
reklamiranju je prepovedano uporabljati označbe, blagovne 
znamke, zaščitne znamke, slike ali druge navedbe, ki bi na-
vajale lastnosti, ki jih naravna mineralna voda nima, zlasti 
glede izvora, rezultatov analize, datuma izdaje dovoljenja za 
njeno izkoriščanje in drugih navedb.

(2) Pri predpakirani naravni mineralni vodi, ki ni bila 
priznana v skladu s tem pravilnikom, je prepovedano upo-
rabljati označbe, ki bi lahko povzročile zamenjavo z naravno 
mineralno vodo, še zlasti glede uporabe označbe »mineralna 
voda«.

(3) Prepovedana je uporaba označb ali navedb, da ima 
naravna mineralna voda lastnosti, ki preprečujejo nastanek 
obolenj ali zagotavljajo oziroma pospešujejo njihovo zdrav-
ljenje, razen navedb iz 14. člena tega pravilnika.

14. člen
(posebne navedbe)

(1) Naravna mineralna voda je lahko označena s poseb-
nimi navedbami oziroma podatki iz priloge 2, ki sestavni del 
tega pravilnika, če izpolnjuje v tej prilogi navedene kriterije. 
Če ti kriteriji niso posebej navedeni, morajo navedbe oziroma 
podatki temeljiti na fizikalno-kemičnih analizah ter po potrebi 
farmakoloških, fizioloških in kliničnih raziskavah iz priloge 1 
tega pravilnika, opravljenih v skladu z znanstveno priznanimi 
in preverjenimi postopki.

(2) Minister, pristojen za zdravje, lahko na označbi 
dovoli navedbo »spodbuja prebavo«, »lahko deluje blago 
odvajalno« ali podobne navedbe. Dovoli lahko tudi vključitev 
drugih navedb, če te niso v nasprotju s tretjim odstavkom 
prejšnjega člena.

(3) Pogoji za vsebnost določenih sestavin v naravni 
mineralni vodi, ki je primerna za pripravo hrane za dojenčke, 
ter dodatne pogoje za uporabo navedbe primerna za pripravo 
hrane za dojenčke, lahko določijo drugi predpisi.

(4) Na označbi naravne mineralne vode s koncentracijo 
fluorida, ki presega 1,5 mg/l, se mora navesti »vsebuje več 
kot 1,5 mg/l fluorida: ni primerna za redno uživanje za do-
jenčke in otroke, mlajše od 7 let«. Ta navedba se na označbi 
iz prvega odstavka tega člena navede v neposredno bližino 
trgovskega imena ter mora biti jasna in vidna.

1.2. Postopek priznavanja

15. člen
(ministrstvo)

Voda, ki izvira iz tal Republike Slovenije, je lahko v pro-
metu z označbo naravna mineralna voda, če je njeno označ-
bo z odločbo priznalo ministrstvo, pristojno za prehrano (v 
nadaljnjem besedilu: ministrstvo).

16. člen
(postopek)

(1) Vlogo za priznanje označbe naravne mineralne vode 
(v nadaljnjem besedilu: vloga) vloži na ministrstvo proizva-
jalec (v nadaljnjem besedilu: vlagatelj). K vlogi mora priložiti 
dokumentacijo, iz katere je razvidno, da so izpolnjeni pogoji 
za priznanje po tem pravilniku.

(2) Priložena dokumentacija mora vsebovati:
1. rezultate raziskav, določenih v prilogi 1 tega pra-

vilnika, ki jih opravi pristojna organizacija iz 17. člena tega 
pravilnika, in sicer:

– na izviru,
– po kateremkoli postopku obdelave, določenem v 7. in 

8. členu tega pravilnika,
– po polnjenju;
2. poročilo o opravljenem prvem pregledu.
(3) Ministrstvo z odločbo o priznanju označbe naravna 

mineralna voda (v nadaljnjem besedilu: odločba) prizna 
naravno mineralno vodo, če vsebuje vloga vse podatke in 
dokumente, ki jih določata zakon, ki ureja kmetijstvo, in ta 
pravilnik, in je zanjo izdano pozitivno mnenje ekspertne ko-
misije iz 18. člena tega pravilnika.

17. člen
(prvi in redni pregled)

(1) Prvi pregled na izviru naravne mineralne vode opravi 
organizacija, ki jo na podlagi javnega razpisa določi minister, 
pristojen za prehrano. Pregled se opravi glede kriterijev za pri-
znavanje naravne mineralne vode iz priloge 1 tega pravilnika, 
razen 1. točke poglavja A, kateregakoli postopka obdelave iz 7. 
in 8. člena tega pravilnika in ustreznosti opreme za izkoriščanje 
njenega izvira. Na podlagi ugotovitev pregleda izda organizacija 
vlagatelju poročilo o opravljenem pregledu, iz katerega mora 
biti razvidno, ali voda izpolnjuje predpisane pogoje za njeno 
priznanje in izkoriščanje iz 6. člena tega pravilnika.

(2) Redni pregled naravne mineralne vode v polnilnici 
pred polnjenjem opravi organizacija iz prejšnjega odstavka 
najmanj enkrat letno, iz poročila pa mora biti razvidno, ali 
naravna mineralna voda izpolnjuje predpisane pogoje za iz-
koriščanje in dajanje v promet iz 6. člena tega pravilnika. Po-
ročilo o pregledu mora organizacija poslati na ministrstvo.

(3) Stroški prvega pregleda bremenijo vlagatelja, stroški 
rednih pregledov pa proizvajalca.

18. člen
(ekspertna komisija)

(1) Minister, pristojen za prehrano, imenuje za izdajo 
mnenja o priznanju označbe naravna mineralna voda eks-
pertno komisijo, ki jo sestavljajo po en predstavnik minis-
trstva, pristojnega za prehrano, ministrstva, pristojnega za 
zdravje, ministrstva, pristojnega za okolje, in strokovnjaki s 
področja poznavanja naravnih mineralnih vod.

(2) Ekspertna komisija preuči vlogo za priznanje označ-
be naravne mineralne vode in o njej poda mnenje.

(3) Iz proračuna Republike Slovenije se zagotovijo fi-
nančna sredstva za potrebe delovanja ekspertne komisije.

19. člen
(naravna mineralna voda, ki ne izvira iz tal na območju RS)

(1) Naravna mineralna voda, ki izvira iz tal države čla-
nice Evropske unije, in je v prometu, mora biti priznana kot 
naravna mineralna voda s strani pristojnega organa katere-
koli države članice Evropske unije.

(2) Za priznavanje naravne mineralne vode, ki izvira v 
državi, ki ni članica Evropske unije, se smiselno uporabljajo 
določbe iz 15. in 16. člena tega pravilnika.

(3) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka minis-
trstvo z odločbo prizna naravno mineralno vodo, če priloži 
vlagatelj k vlogi ali:

– uradni dokument o priznanju pristojnega organa te dr-
žave, s katerim dokazuje, da naravna mineralna voda ustreza 
enakim kriterijem za priznavanje in enakim pogojem za izko-
riščanje in dajanje v promet, kot je določeno s tem pravilnikom, 
ter je zanjo izdano pozitivno mnenje ekspertne komisije;

– potrdilo, da je že bila priznana s strani pristojnega 
organa v katerikoli državi članici Evropske unije.
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(4) Veljavnost uradnega dokumenta države izvoznice iz 
prejšnjega odstavka ne sme biti daljša od dveh let, pred pote-
kom veljavnosti pa jo je potrebno obnoviti. Priznanje preneha 
veljati, če uradni dokument ni pravočasno predložen.

20. člen
(evidenca)

Ministrstvo vodi evidenco priznanih označb naravnih mi-
neralnih vod v Republiki Sloveniji, ki vsebuje blagovno znam-
ko, ime izvira, kraj izkoriščanja ter podatke o vlagatelju.

21. člen
(objava in sporočanje)

Ministrstvo v Uradnem listu Republike Slovenije objavi 
blagovno znamko, ime izvira in kraj izkoriščanja priznane na-
ravne mineralne vode, v primeru, da naravna mineralna voda 
izvira iz tal tretje države, pa tudi državo proizvajalca. Naštete 
podatke ministrstvo sporoči tudi Komisiji Evropske unije.

22. člen
(zaščitni znak)

Priznana naravna mineralna voda je lahko označena 
tudi z zaščitnim znakom, ki ga podeli ministrstvo v skladu s 
predpisom, ki ureja pogoje za podelitev zaščitnega znaka za 
označevanje kmetijskih pridelkov oziroma živil.

2. Izvirska voda

23. člen
(definicija)

(1) Izvirska voda je voda, ki ima enako čistost kot na 
izvoru, ne vsebuje onesnaževalcev ter se polni na izviru.

(2) Voda iz prejšnjega odstavka, ki je v prometu, se 
označi kot izvirska voda.

24. člen
(pogoji za izkoriščanje in dajanje v promet)

(1) Glede pogojev za izkoriščanje in dajanje v promet, 
mikrobioloških zahtev in postopkov obdelave izvirske vode 
se smiselno uporabljajo določbe tega pravilnika, ki veljajo za 
naravno mineralno vodo.

(2) Če je izvirska voda iz prejšnje alinee obdelana z 
zrakom, obogatenim z ozonom, mora biti na označbi nave-
deno »voda, obdelana z odobrenim postopkom oksidacije z 
zrakom, obogatenim z ozonom«.

(3) Fizikalno-kemijske lastnosti izvirske vode, z izjemo 
organskih in anorganskih onesnaževalcev, ki ne smejo biti 
prisotni, morajo ustrezati pogojem iz predpisa, ki ureja pitno 
vodo.

(4) Vsebnost snovi ne sme presegati mejnih vrednosti 
iz tabele 1 v prilogi 1 tega pravilnika.

(5) Izpolnjevanje pogojev iz prvega odstavka tega člena 
ugotavlja pristojna organizacija iz 17. člena tega pravilnika.

25. člen
(označevanje)

(1) Označba za predpakirano izvirsko vodo mora, poleg 
imena, vsebovati še naslednje podatke:

– kraj izkoriščanja izvira in ime izvira;
– vse morebitne postopke obdelave iz 7. in 8. člena 

tega pravilnika.
(2) Na označbi za izvirsko vodo se lahko navede ime 

kraja, vasi ali pokrajine, če se takšno ime nanaša na izvirsko 
vodo, katere izvir se izkorišča na kraju, ki je naveden na 
označbi, ter pod pogojem, da navedeno ime ni zavajajoče 
glede kraja izkoriščanja izvira.

(3) Izvirska voda, ki izvira iz istega izvira, je lahko v pro-
metu le pod eno blagovno znamko.

(4) Če vključuje označba oziroma blagovna znamka za 
izvirsko vodo ime izvira ali kraja, ki se razlikuje od imena iz-
vira ali kraja njegovega izkoriščanja, mora biti ime izvira ali 
kraja navedeno s črkami, ki so najmanj enkrat in pol višje in 
širše kot največje črke na označbi oziroma blagovni znamki 
izvirske vode.

3. Namizna voda

26. člen
(definicija)

(1) Namizna voda je voda, ki je pripravljena iz pitne 
vode oziroma naravne mineralne vode oziroma izvirske 
vode in lahko vsebuje eno ali več dodanih snovi iz drugega 
odstavka tega člena, dodano morsko vodo ter dodani ogljikov 
dioksid.

(2) Za pripravo namizne vode je vodi dovoljeno dodajati 
naslednje snovi: natrijev klorid, kalijev klorid, kalcijev klorid, 
natrijev karbonat, kalcijev karbonat, natrijev hidrogenkarbo-
nat, magnezijev karbonat, natrijev sulfat, magnezijev sulfat 
in natrijev fluorid.

(3) Vse dodane snovi iz prejšnjega odstavka morajo 
glede čistosti ustrezati pogojem iz predpisa, ki ureja merila 
čistosti za aditive.

27. člen
(pogoji za dajanje v promet)

Namizna voda mora, glede fizikalno-kemijskih in mikro-
bioloških lastnosti, izpolnjevati pogoje iz predpisa, ki ureja 
pitno vodo, glede vsebnosti snovi, ki so lahko zdravju škod-
ljive, pa mora ustrezati pogojem iz 4.6 točke priloge 1 tega 
pravilnika.

28. člen
(označevanje)

(1) Namizna voda, ki je v prometu, mora biti označena 
kot namizna voda.

(2) Namizna voda, ki vsebuje najmanj 570 miligramov 
natrijevega hidrogenkarbonata na liter, ter vsebuje ogljikov 
dioksid, se lahko označi kot sodavica.

(3) Namizna voda, ki ima dodano morsko vodo, mora 
imeti dodano navedbo »s…% morske vode«.

(4) Na označbi za namizno vodo je prepovedano 
uporabljati kakršnakoli imena, blagovne znamke, zaščitne 
znamke, slike, risbe, simbolične ali druge označbe, ki bi 
lahko povzročile zamenjavo z naravno mineralno vodo ali 
izvirsko vodo.

III. DODAJANJE AROME

29. člen
(poimenovanje)

Naravni mineralni vodi, izvirski vodi in namizni vodi je 
dovoljeno dodajati aromo, pod pogojem, da je v prometu 
označena kot aromatizirana pijača. Lahko ima dodatno 
označbo kot …voda z aromo… (npr. izvirska voda z aromo 
limone ipd.).

IV. UGOTAVLJANJE SKLADNOSTI IN NADZOR

30. člen
(preskušanje in spremljanje kakovosti)

(1) Za ugotavljanje skladnosti naravne mineralne vode, 
izvirske vode in namizne vode z zahtevami tega pravilnika za 
namene inšpekcijskega nadzora ter za spremljanje kakovosti 
se uporabljajo preverjene in znanstveno utemeljene analizne 
metode, ki morajo biti preverjene na naslednje kriterije:
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– specifičnost,
– točnost,
– natančnost (ponovljivost znotraj laboratorija in obnov-

ljivost znotraj laboratorija ter med laboratoriji),
– meja zaznave,
– občutljivost,
– praktičnost in uporabnost,
– meja določanja,
– drugi kriteriji po izbiri.
(2) Vrednosti natančnosti iz tretje alinee prejšnjega od-

stavka se pridobijo z medlaboratorijskim primerjalnim presku-
šanjem, ter se izrazijo, v skladu z mednarodnim standardom 
(SIST ISO 5725) o medlaboratorijskih preskušanjih.

(3) Kriteriji analiznih metod za analiziranje snovi iz 
tabele 2 priloge 1 so navedeni v prilogi 3, ki je sestavni del 
tega pravilnika.

V. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

31. člen
(prehodne določbe)

Do določitve organizacije za ugotavljanje skladnosti na-
ravne mineralne vode po tem pravilniku ugotavljata skladnost 
Zavod za zdravstveno varstvo Maribor in Zavod za zdrav-
stveno varstvo Novo mesto.

32. člen
(prehodno obdobje)

(1) Predpakirana naravna mineralna voda od 1. januarja 
2006 ne sme glede sestavin presegati najvišjih mejnih vred-
nosti iz Tabele 2 priloge 1 tega pravilnika, od 1. januarja 2008 
pa tudi glede mejnih vrednosti fluoridov in niklja.

(2) Predpakirana naravna mineralna voda ter izvirska 
voda morata biti glede označevanja iz drugega odstavka 

12. člena in drugega odstavka 24. člena tega pravilnika v 
skladu s tem pravilnikom najpozneje do 1. julija 2004. Pred-
pakirana naravna mineralna ter izvirska voda, ki je polnjena 
in označena pred 1. julijem 2004, je lahko v prometu do 
porabe zalog.

33. člen
(prenehanje veljavnosti)

(1) Mejne vrednosti fluoridov in niklja, določene v Ta-
beli 1 priloge 1 tega pravilnika, prenehajo veljati 1. januarja 
2008, mejne vrednosti ostalih snovi iz navedene tabele pa 
1. januarja 2006.

(2) Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati 
Pravilnik o naravni mineralni vodi, izvirski vodi in namizni vodi 
(Uradni list RS, št. 62/03).

34. člen
(uveljavitev)

Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v 
Uradnem listu Republike Slovenije, razen Tabele 2 priloge 1 
tega pravilnika, ki začne za mejne vrednosti fluoridov in niklja 
veljati 1. januarja 2008, za mejne vrednosti ostalih snovi iz 
navedene tabele pa 1. januarja 2006.

Št. 324-01-38/2004
Ljubljana, dne 23. aprila 2004.
EVA 2004-2311-0008

dr. Milan Pogačnik l. r.
Minister

za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano

Soglašam!
dr. Dušan Keber l. r.
Minister za zdravje
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PRILOGA 1 

A) KRITERIJI ZA PRIZNAVANJE NARAVNE MINERALNE VODE 

1.        geolo�ki in hidrogeolo�ki: 

1.1 natan�na lega zajetja z ozna�eno nadmorsko vi�ino na zemljevidu v merilu najve�
1:1000;

1.2 podrobna geolo�ka ocena izvora in narave zemlji��a;

1.3 stratigrafija hidrogeolo�kih plasti; 

1.4      izvedbe zajetja; 

1.5 razmejitve ozemlja ali podrobnosti o drugih ukrepih, ki ��itijo izvir pred 
kontaminacijo. 

2. fizikalni in fizikalno-kemijski: 

2.1 *pretok vode na izviru; 

2.2 *povpre�na letna temperatura vode ob izviru in so�asno merjenje temperature okolja; 

2.3 povezava med vrsto in zna�ilnostmi geolo�kih plasti ter vrsto in zna�ilnostmi 
mineralnih snovi v vodi; 

2.4 ostanek po su�enju pri temperaturah 180 °C in 260 °C;  

2.5 *elektri�na prevodnost in redoksni potencial, z navedbo temperature merjenja; 

2.6       *koncentracija vodikovih ionov (pH); 

2.7 stopnja radioaktivnosti na iztoku izvira; 

2.8    po potrebi razmerje izotopov v vodi: kisik (16O, 17O, 18O) in vodik (proton-1H, devterij- 
2H, tritij-3H).

3.       senzori�ni:

3.1 *izgled (barva, motnost), vonj in okus vode na mestu �rpanja.

4.        kemijski parametri: 

4.1 glavne sestavine (mg/l): 

--------------------------------------
*Dolo�itev oziroma meritev opravljena na izviru ob odvzemu vzorcev vode za ostale 
raziskave (analize) 
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kationi:

natrij )Na( �

kalij )K( �

amonij )NH( 4
�

magnezij )Mg( 2�

kalcij )Ca( 2�

stroncij )Sr( 2�

�elezo )Fe( 3/2 ��

litij )Li( �

mangan )Mn( 2�

barij )Ba( 2�

anioni:

fluorid )F( �

klorid )Cl( �

bromid )Br( �

jodid )I( �

nitrit )NO( 2
�

nitrat )NO( 3
�

sulfat )SO( 2
4
�

hidrogenfosfat )HPO( 2
4
�

hidrogenkarbonat )HCO( 3
�

4.2 nedisociirane snovi: 
   spojine silicija, ra�unane kot silicijeva kislina ( 32SiOH );
   spojine bora, ra�unane kot borna kislina (HBO2);

4.3 raztopljeni plini: 

                                                 ogljikov dioksid );CO( 2

4.4 vsebnost raztopljenih mineralnih snovi;

4.5 elementi v sledovih: 

berilij (Be) 
arzen (As) 
kadmij (Cd) 
krom (Cr) 
�ivo srebro (Hg) 
nikelj (Ni) 
svinec (Pb) 
antimon (Sb) 
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selen (Se) 
aluminij (Al) 
baker (Cu) 
cink (Zn) 
kobalt (Co) 
srebro (Ag) 
kositer (Sn) 
rubidij (Ru) 
uran (U) 
cezij (Cs) 
vanadij (Va) 
molibden (Mo); 

4.6  snovi, ki so lahko zdravju nevarne (toksi�ne):  

TABELA 1* 

snovi izra�eno 
kot

najvi�ja mejna 
vrednost za izvirsko 
vodo

najvi�ja mejna 
vrednost za naravno 
mineralno vodo  

antimon**  Sb 3 µg/l 10 µg/l 
arzen* As 10 µg/l 50 µg/l 
kadmij**  Cd 3 µg/l 5 µg/l 
krom  Cr 50 µg/l 50 µg/l 
svinec Pb 10 µg/l 50 µg/l 
�ivo srebro  Hg 1 µg/l 1 µg/l 
nikelj**  Ni 20 µg/l 50 µg/l 
selen  Se 10 µg/l 10 µg/l 
borna kislina ** HBO2 30 mg/l 30 mg/l 
fluorid** �F 1,5 mg/l 2 mg/l 
mangan** Mn 2 mg/l 2 mg/l 
sulfid** SH2 0,05 mg/l 0,05 mg/l 
barij Ba  0,7 mg/l 1 mg/l 
amonij ** �

4NH  0,5 mg/l ---- 

*      vrednost po morebitnem postopku obdelave 
**    snov geogenega porekla 
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TABELA 2 

Snovi Najvi�ja mejna vrednost (mg/l) 

Antimon 0,0050 

Arzen 0,010 (skupno) 

Barij 1,0 

Bor Za vpisati (*) 

Kadmij 0,003 

Krom 0,050 

Baker 1,0 

Cianid 0,070 

Fluoridi 5,0 

Svinec 0,010 

Mangan 0,50 

�ivo srebro 0,0010 

Nikelj 0,020 

Nitrati 50 

Nitriti 0,1 

Selen 0,010 
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TABELA 3 
Najvi�je mejne vrednosti za spojine iz obdelave naravnih mineralnih vod in izvirskih vod z 
zrakom, obogatenim z ozonom 

Ostanek obdelave Najvi�ja mejna vrednost (*) 
(�g/l)

Raztopljeni ozon 50 
Bromati 3 
Bromoformi 1 
(*) Skladnost z najvi�jimi mejnimi vrednostmi spremlja organizacija iz 
17. �lena tega pravilnika, in sicer v �asu polnjenja v steklenice  ali druge 
oblike embala�e, namenjene za kon�nega potro�nika. 

4.7 organski in anorganski onesna�evalci ne smejo biti prisotni.  

5.      Mikrobiolo�ka analiza na izviru: 

Analiza mora vklju�evati dokaze o dolo�itvi:

5.1    odsotnosti parazitov ter patogenih mikroorganizmov; 

5.2    odsotnosti: 
a) bakterij vrste Escherichia coli in ostalih koliformnih bakterij v 250 ml pri 

temperaturah 37 °C in 44,5 °C; 

b) enterokokov v 250 ml; 

c) sporogenih sulfitreducirajo�ih anaerobnih bacilov v 50 ml; 

d) bakterij vrste Pseudomonas aeruginosa v 250 ml; 

5.3 skupnega �tevila enot, ki tvorijo kolonije mikroorganizmov, sposobnih za 
razmno�evanje, v ml vode: 

a) pri 20 do 22 °C v 72 urah; 

b) pri temperaturi 37 ±2 °C v 24 urah.

B) FARMAKOLO�KE, FIZIOLO�KE IN KLINI�NE RAZISKAVE

Farmakolo�ke, fiziolo�ke in klini�ne raziskave so neobvezne za postopek priznavanja naravne 
mineralne vode.  

Raziskave, ki morajo biti opravljene v skladu z znanstveno priznanimi metodami, morajo 
dokazati posebne lastnosti naravne mineralne vode in njene u�inke na �lovekov organizem, 
kot so diureza, �elod�na in �revesna funkcija, izravnavanje pomanjkanja  mineralnih snovi 
ipd.

Rezultati raziskav iz prej�njega odstavka se lahko privzamejo za naravne mineralne vode s 
primerljivo sestavo, �e veliko �tevilo opravljenih klini�nih raziskav ka�e stalne in ujemajo�e
se rezultate. 



Stran 6770 / Št. 50 / 6. 5. 2004 Uradni list Republike Slovenije Uradni list Republike Slovenije Št. 50 / 6. 5. 2004 / Stran 6771

PRILOGA 2

KRITERIJI ZA DODATNO OZNA�BO

DODATNA OZNA�BA KRITERIJ

Nizka vsebnost mineralov Vsebnost raztopljenih mineralnih snovi ni ve�ja
od 500 mg/l 

Zelo nizka vsebnost mineralov Vsebnost  raztopljenih mineralnih snovi ni ve�ja
od 50 mg/l  

Bogata z mineralnimi solmi Vsebnost raztopljenih mineralnih snovi,  ve�ja
od 1500 mg/l 

Vi�ja vsebnost hidrogenkarbonata Vsebnost hidrogenkarbonata, ve�ja od 600 mg/l 

Vi�ja vsebnost sulfata Vsebnost sulfata, ve�ja od 200 mg/l 

Vi�ja vsebnost klorida Vsebnost klorida, ve�ja od 200 mg/l 

Vi�ja vsebnost kalcija Vsebnost kalcija, ve�ja od 150 mg/l 

Vi�ja vsebnost magnezija Vsebnost magnezija, ve�ja od 50 mg/l 

Vi�ja vsebnost fluorida Vsebnost fluorida, ve�ja od 1 mg/l 

Vi�ja vsebnost �eleza Vsebnost dvovalentnega �eleza, ve�ja od 1 mg/l 

Vi�ja vsebnost natrija 

Slatina ali kisla voda 

Primerno za dieto z malo natrija 

Vsebnost natrija, ve�ja od 200 mg/l 

Vsebnost prostega ogljikovega dioksida, ve�ja
od 250 mg/l 

Vsebnost natrija, manj�a od 20 mg/l 

Lahko deluje laksativno ----- 

Lahko deluje diureti�no  ----- 
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PRILOGA 3 
KRITERIJI ANALIZNIH METOD ZA ANALIZIRANJE SNOVI IZ TABELE 2

Snov To�nost 
parametri�ne
vrednosti v %  
(Opomba 1) 

Natan�nost 
parametri�ne
vrednosti   
(Opomba 2) 

Meja zaznave v % 
parametri�ne
vrednosti  
(Opomba 3) 

Antimon 25 25 25  

Arzen 10 10 10  

Barij 25 25 25 Glej tabelo 2  

Bor 10 10 10  

Kadmij 10 10 10  

Krom 10 10 10  

Baker 10 10 10  

Cianidi 10 10 10 Opomba 4 

Fluoridi 10 10 10  

Svinec 10 10 10  

Mangan 10 10 10  

�ivo srebro 20 10 20  

Nikelj 10 10 10  

Nitrati 10 10 10  

Nitriti 10 10 10  

Selen 10 10 10  

(*) Analizne metode za merjenje koncentracij sestavin, uvr��enih na seznam v tabeli 3 iz priloge 1 tega pravilnika, morajo biti 
sposobne izmeriti, kot minimum, koncentracije enake parametri�ni vrednosti z navedeno to�nostjo, natan�nostjo in mejo 
zaznavnosti.  Kakr�nakoli je ob�utljivost uporabljenega analiznega postopka, se rezultat izrazi na najmanj enako �tevilo 
decimalnih mest kakor za najvi�jo mejno vrednost, dolo�eno v tabeli 3 iz priloge 1 tega pravilnika. 

Opomba 1: To�nost se nana�a na ujemanje merskih rezultatov z dogovorjeno pravo vrednostjo; odstopanju so lahko vzrok 
sistemati�ne napake, ki predstavljajo razliko med povpre�no vrednostjo velikega �tevila ponovljenih meritev in pravo  vrednostjo.

Opomba 2: Natan�nost pomeni ujemanje med rezultati neodvisnih meritev; Naklju�ne napake povzro�ijo porazdelitev rezultatov 
okrog neke osrednje vrednosti in se obi�ajno izra�ajo kot standardni odmik (znotraj serije in med serijami) rezultatov vzorca od 
povpre�ja. Sprejemljiva natan�nost je enaka dvakratnemu relativnemu standardnemu odmiku. 

Opomba 3: meja zaznavnosti je: 

� trikratni relativni standardni odmik znotraj serije naravnega vzorca, ki vsebuje nizko koncentracijo parametra, ali 

� petkratni relativni standardni odmik znotraj serije �istega vzorca. 

Opomba 4: metoda mora omogo�ati dolo�itev skupnega cianida v vseh njegovih oblikah.
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2303. Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 
pravilnika o programu sodniškega 
pripravništva in pravniškem državnem izpitu

Na podlagi tretjega odstavka 14. člena in 27.a člena Za-
kona o pravniškem državnem izpitu (Uradni list RS, št. 83/03 
– prečiščeno besedilo) izdaja ministrica za pravosodje

P R A V I L N I K
o spremembah in dopolnitvah pravilnika o 

programu sodniškega pripravništva 
in pravniškem državnem izpitu

1. člen
V Pravilniku o programu sodniškega pripravništva in 

pravniškem državnem izpitu (Uradni list RS, št. 86/03) se v 
drugem odstavku 3. člena v 2. točki besedilo »ter se udeležiti 
enega ogleda ali rekonstrukcije« črta. 5. točka se črta. V do-
sedanji 6. točki, ki postane 5. točka, se na koncu druge alinee 
vejica nadomesti s podpičjem, tretja in četrta alinea pa se 
črtata. Dosedanja 7. točka, ki postane 6. točka, se spremeni 
tako, da se glasi:

»6. opraviti kolokvij na temo izdelava osnutka kazenske 
odločbe prve stopnje.«.

2. člen
V drugem odstavku 4. člena se 2. točka črta. Dosedanja 

3. točka postane 2. točka. V dosedanji 4. točki, ki postane 
3. točka, se besedilo »in pri enem naroku za določitev meje 
na kraju samem« črta. 5. točka se črta. V dosedanji 6. točki, 
ki postane 4. točka, se na koncu tretje alinee vejica nadome-
sti s podpičjem, četrta in peta alinea pa se črtata. Dosedanja 
7. točka, ki postane 5. točka, se spremeni tako, da se glasi:

»5. opraviti kolokvij na temo izdelava osnutka civilne 
odločbe prve stopnje.«.

3. člen
V tretjem odstavku 5. člena se v 1. točki besedilo »in pri 

eni celodnevni seji Vrhovnega sodišča Republike Slovenije« 
črta. V 3. točki se na koncu druge alinee vejica nadomesti s 
podpičjem, tretja, četrta in peta alinea pa se črtajo. 4. točka 
se črta. V dosedanji 5. točki, ki postane 4. točka, se na koncu 
druge alinee vejica nadomesti s piko, tretja in četrta alinea 
pa se črtata.

Četrti odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(4) Pripravniki, ki se usposabljajo na področju gospo-

darskega sodstva, morajo opraviti kolokvij na temo izdelava 
osnutka odločbe sodišča prve stopnje v gospodarskem 
sporu.«.

Peti odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(5) Pripravniki, ki se usposabljajo na področju delo-

vnega sodstva, morajo opraviti kolokvij na temo izdelava 
osnutka odločbe sodišča prve stopnje v individualnem delo-
vnem sporu ali v socialnem sporu.«.

4. člen
6. člen se spremeni tako, da se glasi:

»6. člen
(usposabljanje v upravnem sodstvu)

V času sodniškega pripravništva mora pripravnik pri-
sostvovati najmanj pri eni celodnevni seji senata Upravnega 
sodišča Republike Slovenije.«.

5. člen
V tretjem odstavku 11. člena se za besedo »semi-

narjev« črta vejica in beseda »kolokvijev«, besedilo »višjih 
sodnikov, drugih sodnikov, ki imajo položaj svetnika« pa se 
nadomesti z besedo »sodnikov«.

6. člen
V prvem odstavku 13. člena se za drugo alineo doda 

nova tretja alinea, ki se glasi:
»– na svojem področju izvaja kolokvije za sodniške pri-

pravnike, ki se usposabljajo pod njegovim vodstvom;«.

7. člen
V prvem odstavku 17. člena se besedilo »trije zapis-

nikarji, ki jih« nadomesti z besedilom »dva zapisnikarja, ki 
ju«.

8. člen
V tretjem odstavku 18. člena se besedilo »zapisnikar-

jem, ki jih takoj zaprejo« nadomesti z besedilom »zapisni-
karjema, ki jih takoj zapreta«, beseda »posredujejo« pa se 
nadomesti z besedo »posredujeta«.

9. člen
V Prilogi se v točki 6.2.1.2. besedi »redna sodišča« na-

domestita z besedilom »sodišča splošne pristojnosti«.

KONČNA DOLOČBA

10. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 071-19-2/2004
Ljubljana, dne 28. aprila 2004.
EVA 2004-2011-0021

Zdenka Cerar l. r.
Ministrica

za pravosodje

2304. Pravilnik o spremembi pravilnika o odvajanju 
in čiščenju komunalne odpadne in padavinske 
vode

Na podlagi četrtega odstavka 26. člena zakona o var-
stvu okolja (Uradni list RS, št. 32/93, 44/95 – odl. US, 1/96, 
9/99 – odl. US, 56/99 – ZON, 22/00 – ZJS, 67/02 – ZV-1 in 
10/04 – odl. US) izdaja minister za okolje, prostor in ener-
gijo

P R A V I L N I K
o spremembi pravilnika o odvajanju in čiščenju 

komunalne odpadne in padavinske vode

1. člen
V pravilniku o odvajanju in čiščenju komunalne odpadne 

in padavinske vode (Uradni list RS, št. 105/02) se v drugem 
odstavku 24. člena v drugi alinei letnica »2012« nadomesti 
z letnico »2015«.

2. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 353-01-36/2004
Ljubljana, dne 23. aprila 2004.
EVA 2004-2511-0115

Minister
za okolje, prostor in energijo

mag. Janez Kopač l. r.
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2305. Pravilnik o dopolnitvah pravilnika o ravnanju z 
odpadki, ki nastanejo pri gradbenih delih

Na podlagi prvega in drugega odstavka 30. člena za-
kona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 32/93, 44/95 – odl. 
US, 1/96, 9/99 – odl. US, 56/99 – ZON, 22/00 – ZJS, 67/02 
– ZV-1 in 10/04 – odl. US) izdaja minister za okolje, prostor 
in energijo

P R A V I L N I K
o dopolnitvah pravilnika o ravnanju z odpadki, 

ki nastanejo pri gradbenih delih

1. člen
V Pravilniku o ravnanju z odpadki, ki nastanejo pri grad-

benih delih (Uradni list RS, št. 5/00) se za 13. členom doda 
novi 13.a člen, ki se glasi:

»13.a člen
Investitor, ki namerava pridobiti uporabno dovoljenje, 

mora kot sestavni del projekta izvedenih del pristojnemu 
upravnemu organu priložiti poročilo o gospodarjenju z grad-
benimi odpadki, iz katerega so razvidni naslednji podatki:

– količina gradbenih odpadkov, oddanih zbiralcem 
gradbenih odpadkov,

– količina gradbenih odpadkov, oddanih neposredno v 
predelavo ali odstranjevanje,

– količina nevarnih odpadkov, oddanih zbiralcem ali ne-
posredno v predelavo ali odstranjevanje,

– količina predelanih gradbenih odpadkov na kraju na-
stanka,

– količina gradbenih odpadkov, ki jih je predelal sam 
na gradbišču,

– količina zemeljskega izkopa, predvsem onesnažene-
ga, ki je bil odstranjen iz gradbišča,

– firme in sedeži zbiralcev, predelovalcev ali odstranje-
valcev gradbenih odpadkov, katerim je oddal gradbene in 
nevarne odpadke.

– pregled predpisanih evidenčnih listov, ki so jih zbiralci 
gradbenih in nevarnih odpadkov potrdili ob prevzemu, in s 
katerimi jamči oddajo odpadkov zbiralcem odpadkov,

– pregled predpisanih evidenčnih listov, ki so jih pre-
delovalci in odstranjevalci gradbenih ali nevarnih odpadkov 

potrdili ob prevzemu, in s katerimi jamči oddajo odpadkov 
neposredno predelovalcem ali odstranjevalcem odpadkov.

Poročila o gospodarjenju z gradbenimi odpadki iz prejš-
njega odstavka ni treba izdelati, če količine posameznih vrst 
pri gradnji nastalih gradbenih odpadkov ne presegajo naj-
manjših količin iz tabele v 10. členu tega pravilnika.

Za gradnje, pri katerih količine nastalih gradbenih od-
padkov presegajo najmanjše količine iz tabele v 10. členu 
tega pravilnika se šteje, da je vloga za izdajo uporabnega 
dovoljenja nepopolna, če projekt izvedenih del ne vsebuje 
poročila o gospodarjenju z gradbenimi odpadki iz prvega 
odstavka tega člena.

Če se je v okviru gradnje, za katero je vložena zahteva 
za izdajo uporabnega dovoljenja, izvedla tudi odstranitev ob-
jekta iz 6. člena tega pravilnika, se morajo podatki o vrstah 
in količinah odpadkov, nastalih zaradi odstranitve objekta, 
v poročilu o gospodarjenju z gradbenimi odpadki iz prvega 
odstavka tega člena ujemati s podatki o vrstah in količinah 
odpadkov iz načrta gospodarjenja z gradbenimi odpadki iz 
6. člena tega pravilnika.

Če za gradnjo, v okviru katere se je izvedla odstranitev 
objekta iz 6. člena tega pravilnika, ni treba pridobiti upo-
rabnega dovoljenja, mora investitor posredovati poročilo o 
gospodarjenju z gradbenimi odpadki iz prvega odstavka tega 
člena skupaj s kopijo načrta gospodarjenja z gradbenimi od-
padki iz 6. člena tega pravilnika najkasneje v tridesetih dneh 
po zaključku gradnje pristojnemu inšpektorju iz 26. člena 
tega pravilnika.«.

2. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 354-11-32/2002
Ljubljana, dne 29. aprila 2004.
EVA 2004-2511-0109

Minister
 za okolje, prostor in energijo

mag. Janez Kopač l. r.
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VSEBINA

DRŽAVNI ZBOR
2292.   Zakon o spremembah in dopolnitvah zakona o 

zavarovalništvu (ZZavar-B) 6681
2293.   Zakon o spremembah in dopolnitvah zakona 

o brezplačni pravni pomoči (ZBPP-A) 6703
2294.   Zakon o spremembah zakona o odgovornosti 

pravnih oseb za kazniva dejanja (ZOPOKD-A) 6706
2295.   Zakon o uresničevanju načela enakega obra-

vnavanja (ZUNEO) 6706
2296.   Zakon o spremembah in dopolnitvah zakona o 

policiji (ZPol-C) 6709
2297.   Zakon o spremembah in dopolnitvah zakona o 

blagovnih rezervah (ZBR-B) 6710
2298.   Zakon o prenosu pooblastil, pravic in obvezno-

sti Slovenske razvojne družbe in o prenehanju 
Agencije Republike Slovenije za prestrukturira-
nje in privatizacijo (ZPPSRD) 6710

2299.   Odlok o notranji organizaciji, delovnih mestih in 
nazivih v službah državnega zbora (OdNODMN) 6712

2300.   Resolucija o Nacionalnem programu izgradnje 
avtocest v Republiki Sloveniji (ReNPIA) 6715

MINISTRSTVA
2301.   Pravilnik o splošnem označevanju predpakira-

nih živil 6751
2302.   Pravilnik o naravni mineralni vodi, izvirski vodi 

in namizni vodi 6761
2303.   Pravilnik o spremembah in dopolnitvah pravil-

nika o programu sodniškega pripravništva in 
pravniškem državnem izpitu 6773

2304.   Pravilnik o spremembi pravilnika o odvajanju 
in čiščenju komunalne odpadne in padavinske 
vode 6773

2305.   Pravilnik o dopolnitvah pravilnika o ravnanju z 
odpadki, ki nastanejo pri gradbenih delih 6774
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